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HƯỚNG DẪN PHÁT ÂM 

Giọng 

Miến ngữ có bốn giọng: 

1. Giọng ngắn (-.) là giọng xuống thấp và ngắn chấm dứt 

với sự đóng kín nhẹ của thanh môn. Được biểu thị bởi 

một dấu chấm được đặt sau một từ. Thông thường là từ 

không được đánh dấu trong miến ngữ. Ví dụ: လ /la./ 

tháng. 

2. Giọng dài (không dấu) là giọng dài và đều chấm dứt có 

thể xuống thấp hoặc lên cao. Ví dụ: လ  /la/ đến. 

3. Giọng mạnh (-:) là giọng cao dài rồi xuống thấp dần dần 

từ âm điệu cao đến mạnh. Ví dụ: လ   /la:/ nghi vấn tố 

(… phải không?). 

4. Giọng tắc (-') là giọng cực ngắn, cao và kết thúc với một 

âm tắc. Ví dụ: လတ  /la'/ vừa, trung (cỡ, kích thướt…). 

Những giọng Miến ngữ có thể được biểu diễn bằng biểu đồ: 
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u 

Những giọng 

 
 
 
 

Độ dài 

Giọng tắc (4) 

 Giọng ngắn (1) 
 

Giọng mạnh (3) 

 
Giọng dài (2) 
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Nguyên âm 

Những nguyên âm Miến điện tốt nhất nên được hiểu như là 

một phần của sự kết hợp phụ âm cuối giọng nguyên âm. 

Những nguyên âm có thể được tìm thấy thuộc một trong ba 

nhóm: những nguyên âm mở (không có phụ âm cuối), những 

nguyên âm có “n” nằm cuối và những nguyên âm tận cùng là 

giọng tắc. Những nguyên âm được liệt kê dưới đây và gồm 

những dạng khác nhau có thể l  nguyên âm, tùy theo giọng. 

Những nguyên âm mở (Open Vowels) 

/ə/ ə [အ] như a của about; vd. htəmin: ထမင   (cơm) 

/a/ a. အ   a အ  a: အ   như a của father; như la: လ  (đến) 

/e/ e. အ   e အယ  e: အ  như e của bell; vd. be ဘယ  (gì, nào)1 

/i/ i. အ  i အ  i: အ   như ee của see; vd. mi: မ   (lửa) 

/၁/ ၁.  အ   ၁  အ   ၁:  အ  như aw của law; vd. py၁  ပ    (vui)1 

/o/ o. အ  ႔ o အ   o: အ    như o của wrote; vd. hso:      (xấu) 

/u/ u. အ  u အ  u: အ   như u của flute; vd. tu တ  (đôi đũa) 

/ei/ ei.  အ  ei   အ  i:  အ  như ei của vein; v  hn i:      (chậm)  

                                            
1 Lưu ý: những nguyên âm e và ၁ là những trường hợp đặc biệt có giọng 
mạnh  nhưng ch ng không được đ nh  ấu. 
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Những nguyên âm có “n” nằm cuối (final “n” vow ls) 

/an/ an. အန ႔ an အန  an: အန   như pan: ပန   (hoa) 

/in/ in. အင   in အင  in: အင   một i ngắn, vd. win  င  (vào) 

/on/ on. အ န ႔ on အ န  on: အ န   vd. yan-gon ရန   န  (Rangoon) 

/un/ un. အ န ႔ un အ န  un: အ န   vd. zun:   န   (muỗng) 

/ain/ ain. အ  င   ain အ  င  ain: အ  င   vd. hsain    င  (tiệm)  

/ein/ ein. အ န ႔ ein အ န  ein: အ န   vd. ein အ မ  (nhà) 

/aun/ aun.  အ င   aun  အ င   aun:  အ င   vd. kaun:    င   (tốt) 

Những nguyên âm tận cùng là giọng tắc 

/a‟/ အတ ၊ အပ  như hpa‟ ဖတ  (đọc) 

/ ‟/ အ   như j ‟      (con gà) 

/i'/ အစ  như hni‟   စ  (năm) 

/o‟/ အ တ ၊ အ ပ  như sa-o‟ စ အ ပ  (sách) 

/u‟/ အ တ  như lu‟-la‟ လ တ လပ  (tự do) 

/ai‟/ အ     như lai‟ လ     (theo) 

/ i‟/ အ တ ၊ အ ပ  như əy i‟ အရ ပ  (cái bóng) 

/au‟/  အ    như nau‟  န    (kế, tiếp) 
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Âm câm 

Khi hai từ được kết hợp, những nguyên âm Miến ngữ thỉnh 

thoảng trở thành âm câm. Tức là tiếng nguyên âm ban đầu 

được thay thế bởi một shwa (ə) , tương tự như những từ about 

và upon trong Anh ngữ. Những điển hình về điểm này trong 

Miến ngữ: 

ti' တစ  (một) təhse တစ  ယ  (10) təya တစ ရ  (100) 

hni'   စ  (hai) hnəhse   စ  ယ  (20) hnəya   စ ရ  (200) 

Xem thêm chi tiết về Âm câm nơi phần Đọc và Viết ở Bài 07. 

Những phụ âm 

/b/ ဗ၊ ဘ như baby; be ဘယ  (trái) 

/d/ ဒ၊ ဓ như doll; da: ဓ   (dao) 

/dh/ သ như âm th của this; pan:-dhi: ပန  သ   (táo) 

/g/ ဂ như gold; gi-ta. ဂ တ (nhạc) 

/h/ ဟ như honey; ho'-ke. ဟ တ     (được  …) 

/j/   ၊    giống ch của chin nhưng không bật 

  hơi v  được tạo ra bằng cách dùng  

  mặt lưỡi (thường được phiên âm: 

  ky hoặc kj); ja:      (con cọp) 

/ / ဂ ၊  ဂ như jaw trong Anh ngữ nhưng được 

  tạo ra bằng cách dùng mặt lưỡi  

  (thường được phiên âm: gy hoặc  
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  gj); əpan ဂ ပန  (nước Nhật) 

/k/   như skate không bật hơi; ka:     (xe hơi) 

/l/ လ như law; lan: လမ   (con đường) 

/m/ မ như money; ma မ  (cứng) 

/n/ န như need; na-yi န ရ (giờ) 

/ng/ င như ringing; nga: င   (con cá) 

/ny/ ည như ñ của piñata; nya ည  (phải) 

/p/ ပ như pink; pai'-hsan ပ       (tiền) 

/r/ ရ như red (được dùng trong những từ 

  vay mượn); r - i-yo  ရဒ ယ   (Ra-đi-ô) 

/s/ စ như soup; sa-o' စ အ ပ  (sách) 

/sh/ ရ ၊ လ   như shark; shi.-de ရ  တယ  (có) 

/t/ တ như âm t không bật hơi của 

  standard; te' တတ  (biết) 

/th/ သ như âm th vô thanh của thin; thon: သ    (ba) 

/w/   như w của woman; win-de  င တယ  (vào) 

/y/  ၊ စ  như z  ra; z i:  စ   (chợ) 

/'/   ၊ စ ၊ တ ၊ ပ  âm tắc thanh môn như lock nhưng không 

  có bật hơi ở cuối (chỉ phụ âm cuối); we'  

      (con heo)  
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Những phụ âm bật hơi 

Bật hơi có nghĩa l  người nói thở ra mạnh trong khi nói một 

phụ âm. Miến ngữ có nhiều phụ âm bật hơi. Một số được liệt 

kê  ên  ưới được lấy ra từ bảng chữ cái Miến ngữ. Những phụ 

âm bật hơi kh c được viết khi dùng ha.-hto: ( - ). 

ch    như ch của chew trong Anh ngữ, nhưng bật hơi 

  nhiều hơi (đi cập với   ); cha:-na:     န   (khác) 

hk   như k của kill, nhưng bật hơi nhiều hơn (đi cập với 

   ); hke'     (khó) 

hl လ như l nhưng bật hơi (không có tương trong Anh 

  ngữ); hla. လ  (đẹp) 

hm မ như m nhưng bật hơi; hma မ   (tại, ở…) 

hn    như n nhưng bật hơi; hna    (cái mũi) 

hng င  như ng nhưng bật hơi; hnge' င    (con chim) 

hny ညႇ như ny nhưng bật hơi; hnya' ညႇ(cắt) 

hp ဖ như pore (đi cập với ပ); hpəna' ဖ နပ (dép, giày) 

hs   như s nhưng bật hơi (cập với စ); hs i:     (thuốc) 

ht ထ như t của tense nhưng bật hơi nhiều hơn (kèm với  

  တ); hti: ထ   (cây dù) 

hw    như w nhưng bật hơi; hwe'      (trốn) 
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Lưu ý: âm “sh” cũng là một trường hợp đặc biệt cũng sử dụng 

ha.-hto: ( - ) v  được đại diện bởi ya.-gau'-ha.-hto: (ရ ) hoặc 

la.-ya.-pin.-ha.-hto: (လ  ) tùy theo từ. 

Những phụ âm giữa 

Những ký hiệu đặc biệt được sử dụng để cho  iết những âm 

“y” v  “w” ở giữa. Hai ký hiệu được sử dụng cho âm “y” l  ya.-

pin. (  ) và ya.-yi' (    ). Âm “w” ở giữa sử dụng ký hiệu wa.-

hswe ( - ). Những ví dụ được tìm thấy trong nhiều từ, chẳng 

hạn đối với những động từ: muốn (  င  chin)  nói (  ပ  py၁:), 

và đi (သ    thaw:). 

Những phụ âm cuối 

Miến ngữ chỉ có hai phụ âm có âm tiết cuối, âm tắc thanh 

môn (âm tắc) v  âm “-n” thuộc mũi. Thanh môn tương tự sự 

bắt đầu của âm “k” cuối của từ lock nhưng không có tiếng bật 

đi theo. Âm mũi “n” Miến ngữ thì giống một phiên bản làm 

ngắn của âm “n” Anh ngữ khi khởi đầu nói “un-hunh”. 

Những âm tắc và âm mũi được tạo nên bằng cách thêm  một 

“lưỡi hái tử thần” (ətha', giống dấu chỉ trên “c”) v o một trong 

bốn phụ âm có thể mang dấu này. Những âm tắc:    (ka.-

tha‟)  စ  (sa.-tha'), တ  (ta.-tha'), và ပ  (pa.-tha‟); những âm “n” 

mũi: င  (nga.-tha'), ည  (nya.-tha'), န  (na.-tha‟) v  မ  (ma.-tha').  



 8 

 

Âm kêu 

Như trong Anh ngữ, một số phụ âm Miến ngữ có thể tạo 
thành âm kêu, tức là một âm kêu được tạo ra trong bộ phát 
âm cùng với sự hình thành phụ âm trong miệng (âm “z” của 
Anh ngữ là một ví dụ). Những phụ âm Miến ngữ có thể kêu: 

Phụ âm điếc  được phát âm thành âm kêu như: 

j (  ), ch (  ) j (ဂ ) 

k ( ), hk ( ) g (ဂ) 

p (ပ), hp (ဖ) b (ဘ) 

s (စ), hs ( ) z ( ) 

t (တ), ht (ထ) d (ဒ) 

th (သ) dh (သ)2  

Lưu ý rằng những phụ âm dẫn đầu khi có một âm tắc đi theo 
thì thường không thành âm kêu, tuy nhiên thỉnh thoảng có 
những ngoại lệ. 

 Những thí dụ phổ biến về âm kêu có từ tố dạng lịch sự -pa 

(ပ ), được nói như “- a”  v  hậu động tố hiện tại/quá khứ -te 

(တယ )  được nói như “-  ”. Một từ nhiều hơn một âm tiết có 

thể được nói cùng một lúc. Chẳng hạn đối với từ “c m ơn” 

trong Miến ngữ, gồm cả dạng thức nói  “-pa” v  “-  ”: j i:-zu:-

tin-ba-de        တင ပ တယ .  

                                            
2 Âm “ h” giống  ạng âm kêu của th trong những từ „this‟ v  „that‟  trong khi 
đó  ạng âm điếc (được phiên âm như „th‟) thì gống như âm th trong từ thing. 
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Những Nguyên âm, Phụ âm, Giọng giống nhau 

Một cản trở lớn trong việc học ngoại ngữ là có thể nghe hiểu 

những từ được nói có âm giống nhau. Có một số từ Miến ngữ 

cùng âm nhưng khác giọng. Lại nữa một từ có phụ âm được 

bật hơi, trong khi những từ khác lại không. Một số từ cũng có 

sự khác biệt, nhưng khó để phân biệt những phụ âm. Dưới đây 

là một ít ví dụ trong số rất nhiều từ có âm giống nhau. 

Cùng âm khác giọng 

la. လ tháng 

la လ   đến 

la: လ    nghi vấn tố (…phải không?) 

la' လတ  vừa, trung (cỡ, kích thướt…) 

ka.   nhảy, từ (t.tố) 

ka    cái khiên 

ka:     xe hơi, xe 

ka'  တ  thiếp, thẻ, tấm các (card) 

sa. စ bắt đầu 

sa စ  viết 

sa: စ   ăn 

sa' စပ  cay 

mei.  မ  quên 
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mei  မ Tháng năm 

mei:  မ  hỏi 

mei' မ တ  rôm sẩy 

Những phụ âm bật hơi v  không  ật hơi 

sa: စ   ăn hsa:     muối 

la. လ tháng hla. လ  đẹp 

ma မ  cứng hma မ   tại, ở (t.tố) 

jo      nấu cho      ngọt 

nga: င   năm hnga: င    mượn 

Khác  nhưng những phụ âm giống 

kaun:    င   tốt gaun:    င   cái đầu 

na န  đau nga င  tôi (th. tục) 

nei  န ở, sống ne နယ  bang (địa) 

ngo င   khóc nyo ည   màu nâu 

be' ဘ   bên cạnh pei:  ပ  cho 

mei:  မ  hỏi myei:   မ  cháu 

daun.  ထ င   góc taun  တ င  phía Nam 

hse  ယ  mười hsei:     thuốc 

 

 

 



 11 

 

Bảng chữ cái Miến Điện 

  
      
/ka.-ʝi:/ 

  
      

/hka.-gwei:/ 

ဂ 
ဂငယ  

/ga.-nge/ 

ဃ 
ဃ     

/ga.-ʝi:/ 

င 
င 

/nga./ 

စ 
စလ    

/sa.-lon:/ 

  
 လ မ  

/hsa.-lein/ 

  
     

/za.-gwe:/ 

စ  
စ မ ဤ      

/za.-mjin:-
zwe:/ 

ည 
ည 

/nya./ 

ဋ 
ဋသန လ င     တ  
/ta.-təlin:-ʝei'/ 

ဌ 
ဌ မ  ဘ  

/hta.-win:-be:/ 

ဍ 
ဍရင       
/da.-yin-gau'/ 

ဎ 
ဎ ရမ  တ  

/da.-yei-hmo'/ 

ဏ 
ဏ     

/na.-ʝi:/ 

တ 
တ မ  ပ  

/ta.-wun:-bu/ 

ထ 
ထ င ထ   

/hta.-hsin-du:/ 

ဒ 
ဒ ထ   

/da.-dwei:/ 

ဓ 
ဓ အ          
/da.-au'-chai'/ 

န 
နငယ  

/na.-nge/ 

ပ 
ပ စ    

/pa.-zau'/ 

ဖ 
ဖဥ ထ ပ  

/hpa.-u:-hto'/3 

ဗ 
ဗထ         
/ba.-dəchai'/4 

ဘ 
ဘ  န   

/ba.-gon:/ 

မ 
မ 

/ma./ 

ယ 
ယပ  လ   
/ja.-pe'-le'/ 

ရ 
ရ      
/ya.-gau'/ 

လ 
လ 

/la./ 

  
  

/wa./ 

သ 
သ 

/tha./ 

ဟ 
ဟ /ha./ 

 

ဠ 
ဠ      

/la.-ʝi:/ 

အ 
အ /a./ 

 

  

                                            
3  hoặc  /hpa.-ou'-hto'/ 
4  hoặc / a.-ləchai'/ 
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Những ký hiệu nguyên âm 

-       /a/ yei:-cha. (dạng ngắn và dài)  ရ    

  /i./ lon:-ʝi:-tin လ       တင  

  /i/ lon:-ʝi:-tin-hsan-hka' လ       တင   န  တ  

     /u./ təchaun:-ngin တစ     င  ငင  

     /u/ hnəchaun:-ngin (dạng ngắn và dài)   စ     င  ငင  

  /ei/ thəwei-hto: သ  ထ    

    /e:/5 nau'-pyi'  န   ပစ  

 -   /၁:/5 thəwei-hto: yei:-cha. သ  ထ     ရ    

 -    /၁/ thəwei-hto: yei:-cha. shei.-hto:  

  သ  ထ     ရ     ရ  ထ    

 -     /au'/ thəwei-hto: yei:-cha. ka.-tha'  

  သ  ထ     ရ     သတ  

 -  င  /aun/ thəwei-hto: yei:-cha. nga.-tha'  

  သ  ထ     ရ    ငသတ  

     /o/ lon:-ʝi:-tin təchaun:-ngin  

  လ       တင   တစ     င  ငင  

      /ai'/ lon:-ʝi:-tin təchaun:-ngin ka.-tha'  

  လ       တင   တစ     င  ငင   သတ  

   င  /ain/ lon:-ʝi:-tin təchaun:-ngin nga.-tha'  

  လ       တင   တစ     င  ငင  ငသတ   

                                            
5 Hai nguyên âm này thuộc giọng mạnh không có dấu giọng. 
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Những ký hiệu phụ âm khối đặc thù 

  ya.-pin. ယပင    âm “y” ở giữa 

      ya.-yi' ရရစ  âm “y” ở giữa 

  wa.-hswe:      âm “w” ở giữa 

  ha.-hto: ဟထ    chỉ sự bật hơi 

   ya.-pin. wa.-hswe: ယပင         ký hiệu kết hợp 

   ya.-pin. ha.-hto: ယပင   ဟထ    ký hiệu kết hợp 

ႊ wa.-hswe: ha.-hto:      ဟထ    ký hiệu kết hợp 

ႈ ha.-hto: təchaun:-ngin ဟထ    တစ     င  ငင   

 ký hiệu kết hợp 

    ha.-hto: hnəchaun:-ngin ဟထ      စ     င  ငင   

 ký hiệu kết hợp 
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Những dấu giọng và ký hiệu phụ âm cuối 

  : wəsa.-hnəlon:-bau'  စ   စ လ    ပ    dấu giọng mạnh 

  . au'-ka.-myi'  အ     မစ  chỉ giọng ngắn (dấu chấm 

  chỉ  ưới) 

  ' ətha' (nét “lưỡi h i”) အသတ  chỉ phụ âm “n” cuối  

  nếu nó được đặt trên: င၊ ည၊ န hoặc မ ; chỉ âm tắc  

  cuối nếu đặt trên  ၊ စ၊ တ၊ hoặc ပ 

  : shei.-hto:  ရ  ထ    giống ətha' khi dùng với yei:-cha. 

  (- ). Nó không chỉ cho âm tiết đóng (clos   sylla l ) 

  n thei:-dhei:-tin  သ  သ တင  chỉ một âm “n” cuối (ký  

  hiệu là dấu chấm chỉ trên)  

Phép chấm câu 

Miến ngữ chỉ sử dụng hai dấu chấm câu là một nét sổ ngắn: ၊ 

chức năng giống như dấu phẩy và hai nét sổ ngắn: ။ được sử 

dụng như một dấu hiệu chấm hết một câu. 

။ po-ma. ပ ဒ မ (dấu hiệu chấm hết một câu) 

၊ po-hti: ပ ဒ ထ   (dấu phẩy)  
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Bài 1 

 Cách chào hỏi 
 Những từ tố lịch sự 
 Những câu phủ định 
 Hậu tố … 
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Bài 1 – သင  န  စ  (၁) /thin-gan:-za (ti‟)/ 

I. Ngữ vựng -    ဟ ရ /w၁:-ha-ra./ 
1. Danh từ 

   န မ jəma. tôi (người nữ nói) 

   န  တ   jən-d၁, jən၁ tôi (người nam nói) 

 င ဗ    hkəmya: bạn  (người nam nói) 

 င ဗ   တ  ႔ hkəmya:-d၁. các bạn (người nam nói) 

ရ င  shin bạn (người nữ nói) 

ရ င တ  ႔ shin-d၁. các bạn (người nữ nói) 

သ  thu hắn, anh ấy hoặc nó 

ဒ ၊ ဒ  da, di (c i) này 

အ ဒ ၊ အ ဒ  e:-da, e:-di (cái) đó 

ဟ  ဟ  ho-ha c i đằng kia 

န မည  na-me tên 

ဟ တ     ho'-ke. được, vâng 

  မပ   myei-bon bản đồ 

စ အ ပ  sa-o' sách 

သတင  စ  thədin:-za tờ báo 

န ရ  na-yi đồng hồ; giờ 

 ဘ ပင  b၁:-pin cây viết 

  တ  hke:-dan bút chì 

အ တ  ei' túi 
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ဘ  ba gì? 

ဒ ဘ လ ။ da-ba-le: Cái này là gì? 

2. Động từ 

န  လည တယ  na:-le-de hiểu  “Tôi hiểu.” 

န  လည ရ  လ  ။ na:-le-ye.-la: “Bạn hiểu không?” 

န  မလည ဘ  ။ na:-məle-bu: “Tôi không hiểu.” 

    hk၁-de gọi, kêu 

ရတယ  ya.-de được, đạt được, có 

ရပ တယ ။ ya.-ba-de “Không sao.”  “Được.” 

ရမလ  ။ ya.-məla: “Được không?” 

 စ      တယ ။ zei:-cho-de rẻ, không mắc 

Những cách nói thông dụng khác 

 န   င  ရ  လ  ။ nei-kaun:-ye.-la:  “Bạn khỏ  không?” 

 န   င  ပ တယ ။ nei-kaun:-ba-de “Tôi khỏe.” 

 တ ႔ရတ   မ  သ ပ တယ ။ twei.-ya.-da wun:-tha-ba-de 

   “Hân hạnh gặp bạn.” 

   ရ   န  ။ hs၁:-ri:-n၁ “Xin lỗi nha.” 

  စ မရ  ဘ  ။ kei'-sa.-məshi.- u: “Không có gì.” 

       တင ပ တယ ။ jei:-zu:-tin-ba-de “Xin cám ơn.” 

       ပ ။ jei:-zu:-be: “C m ơn.” 

ဒ  ဘယ လ      သလ ။ da be-lo hk၁-dhəle: “Cái này gọi sao?” 

န မည  ဘယ လ      သလ ။ na-me be-lo hk၁-dhəle: 

   “Tên  ạn l  gì?” 
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ဘယ  လ   လ ။ be-lau'-le: “Bao nhiêu?” 

ယ မယ ။ yu-me  “Tôi sẽ lấy nó.”  

   (được nói khi mua cái gì đó) 

ဒ မ   ပ      ။ di-hma pai'-hsan  “Tiền đây.”  

   (được nói khi trả tiền) 

Từ tố 

ပ  -pa/ba từ tố thêm vào để tỏ ra lịch sự 

တယ  -te/de hậu động tố thời hiện tại/quá khứ 

လ   la: nghi vấn tố (… phải không?) 

လ   le: nghi vấn tố 6 

 န   n၁: hậu cú tố dạng thông tục 

  (… nha  nhé) 

လည   le: cũng 

    g၁: hậu danh tố, nhấn mạnh người 

  được nói đến (“Còn bạn?”) 

 လ    lau' hậu danh tố có nghĩa khoảng,  

  chừng… v . Khoảng bao nhiêu ?  

                                            
6 l  một hậu từ tố kết hợp với những tiền từ tố ဘာ/ a/ hoặc 
ဘယး/be/ để tạo ra một câu nghi vấn: gì?  n o?  đâu?  ai?  … ND 
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II. Văn phạm - သဒၵ  /thəda/ 

1. Cách chào hỏi 

မဂ လ ပ ။ min-gəla-ba, có nghĩa “điều ph c l nh” được sử 

dụng như một lời chào trang trọng giữa những học sinh và 

thầy cô giáo; nó cũng được  ùng khi người Miến chào những 

người nước ngoài; nhưng trong đời sống hằng ng y người Miến 

không dùng cách chào này, mà thay vào đó những cách nói 

kh c được sử dụng trong những tình huống khác nhau. Dưới 

đây là những cách nói thông dụng nhất: 

 န   င  ရ  လ  ။ nei-kaun:-ye.-la: Bạn khỏe không? 

စ   ပ   ပ လ  ။ sa:-pi:-bi-la: Bạn ăn chưa? 

ဘယ  သ   မလ ။ be-thwa:-məle: Bạn sắp đi đâu vậy? 

ဘယ    ပန လ လ ။ be-ga. pyan-la-le: Bạn đến từ đâu? 

Thay vì  ùng “Goo  y  - Tạm biệt.” người Miến dùng cách nói: 

သ    ပ  thaw:-bi Tôi đi. 

2. Dạng lịch sự của ရ င  shin/ င ဗ    hkəmya: 

Một từ đặc biệt được dùng để xưng hô trang trọng của bản 

thân người nói đối với người nghe. Người nam dùng từ 

hkəmya: ( င ဗ   )  còn người nữ dùng từ shin (ရ င ). Ở phần 

đàm thoại và câu có rất nhiều ví dụ dạng này. 
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3. Dạng lịch sự của từ tố  ပ  pa/ba 

Một cách khác để thực hiện một lời phát biểu lịch sự hơn là 

dùng kèm từ tố ပ  “pa/ a” (được viết “pa” nhưng nói “ a”) 

thường được đặt sau động từ. ví dụ: 

န  မလည ဘ  ။ na:-məle-bu: Tôi không hiểu. 

Cũng có thể được viết: န  မလည ပ ဘ  ။ na:-məle-ba-bu: 

Từ tố ပ  -pa/pa được  ùng khi người nói tỏ ý lịch sự và 

thường được dùng khi nói với những bậc đáng kính, chẳng hạn 

với người lớn tuổi, vị sư, và thầy cô giáo. 

4. Nghi vấn tố: လ   la: và လ  le: 

Trong Miến ngữ, những câu hỏi thường có một nghi vấn tố 

đặc biệt nằm ở cuối câu. Có hai nghi vấn tố kiểu này: la: (လ  ) 

được dùng cho những câu hỏi “…phải không?” v  l : (လ ) được 

dùng cho tất cả những câu hỏi khác. 

စ   ပ   ပ လ  ။ sa:-pi:-bi-la: Bạn đã ăn chưa? 

န မည  ဘယ လ      သလ ။ na-me be-lo hk၁-dhəle: Tên bạn là gì? 

Thí dụ thứ hai cũng cho thấy một trường hợp âm câm 

thường được thấy trong những câu hỏi. Trong những trường 

hợp như thế, -te/de (တယ ) không còn nữa chức năng hậu tố 

và như thế được thay bởi từ tố có liên quan, từ tố “ hə” (သ) 

sau đó được theo bởi nghi vấn tố ở vị trí cuối.  
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III. Đ m thọai 

1. Mẫu đ m thoại 1 

ဘ လ   န   င  ရ  လ  ။ Bạn khỏe không? 

Bill nei-kaun:-ye.-la:   

သ တ   န   င  ပ တယ ။ ရ င      န   င  ရ  လ  ။ 

Thi-da nei-kaun:-ba-de shin-g၁:7 nei-kaun:-ye.-la: 

 Tôi khỏe. Còn bạn, khỏe không? 

ဘ လ   န   င  ပ တယ ။  င ဗ    န မည  ဘယ လ      သလ ။ 

Bill nei-kaun:-ba-de hkəmya: na-me be-lo hk၁-dhəle: 

 Tôi khỏe. Bạn tên gì? 

သ တ     န မ န မည  သ တ ပ ။  တ ႔ရတ   မ  သ ပ တယ ။ 

 ရ င     န မည  ဘယ လ      သလ ။ 

Thi-da jəma.8 na-me thi-da-ba twei.-ya.-da wun:-tha-ba-de 

 shin-g၁: na-me be-lo hk၁-dhəle: 

 Tôi tên Thida. Hân hạnh gặp bạn. Bạn tên gì? 

ဘ လ     န  တ    န မည  ဘ လ ပ ။    န  တ  လည    

  တ ႔ရတ   မ  သ ပ တယ ။ 

Bill jən၁. na-me Bill ba jən၁-le:  

 twei.-ya.-da wun:-tha-ba-de 

 Tôi tên Bill. Tôi cũng hân hạnh gặp bạn.  

                                            
7 Từ tố /-k၁:\g၁:/, dịch: “còn  ạn” hoặc “về phần  ạn” chỉ sự nhấn mạnh. 
8 Thêm một  ấu giọng ngắn v o cuối jən၁ chuyển nó th nh  ạng sở hữu. 
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2. Mẫu đ m thoại 2 

ဒန ႔ ဒ  ဘယ လ      သလ ။ 

Dan da be-lo hk၁-dhəle: 

 Cái này gọi là gì? 

ည မ လ  အ ဒ  န ရ     တယ ။ 

Nyi-ma.-lei:9 e:-da na-yi hk၁-de 

 Đây gọi là cái đồng hồ. 

ဒန ႔ ဒ  န ရ  ဘယ  လ   လ ။ 

Dan di na-yi be-lau'-le: 

 Đồng hồ này giá bao nhiêu? 

ည မ လ    စ  ထ င    ပ ပ ။ 

Nyi-ma.-lei:  hnəhtaun ja'-pa 

 Hai ngàn Kyat. 

ဒန ႔ အ    စ      တယ ။ ဒ  ယ မယ ။ ဒ မ   ပ      ။ 

Dan o zei:-cho-de da yu-me di-hma pai'-hsan 

 Ồ giá rẻ. Tôi sẽ lấy cái này. Tiền đây. 

ည မ လ         တင ပ တယ ။ 

Nyi-ma.-lei: jei:-zu:-tin-ba-de 

 Cám ơn.  

                                            
9 Nyi-ma.-lei: nghĩa đ n “ m g i” được  ùng để gọi những phụ nữ  ồi   n  
thư ký v  nữ công nhân trẻ hơn người nói (nam). X m thêm B i 7. 
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3. Mẫu đ m thọai ngắn 

a.  A: ဒ  စ အ ပ လ  ။ 
 da sa-ou'-la: 
 Đây là quyển sách phải không?  

 B: ဟ တ    ၊ ဒ  စ အ ပ ပ ။ 
  ho'-ke. da sa-ou'-ba 
  Đúng, đây là quyển sách. 

b. A: ဒ  န ရ လ  ။ 
  da na-yi-la: 
  Đây là cái đồng hồ phải không? 

 B: မဟ တ ဘ  ၊ ဒ  န ရ  မဟ တ ဘ  ။ 
  məho'-hpu:10 da na-yi məho'-hpu: 
  Không phải. Đây không phải đồng hồ. 

c. A: အ ဒ  ဘ လ ။ Đây là gì? 
  e:-da ba-le:   
 B: အ ဒ  အ ပ ပ ။ Đây là cái túi. 
  e:-da ei'-ba   

 A: ဒ    တ လ  ၊  ဘ ပင လ  ။  
  da hke:-dan-la: b၁:-pin-la: 
  Đây là bút chì hay bút bi? 
 B: ဒ   ဘ ပင ပ ။ Đây là bút bi. 
  da b၁:-pin-ba  

                                            
10 Từ tố phủ định ဘ  /–hpu:\ u:/   ù được ký âm “ ”  l  một thí dụ về 
một dạng đánh vần cũ được phát âm như một âm “p” có  ật hơi. 
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d. A: ဒ  ဘယ လ      သလ ။ 
  da be-lo hk၁-dhəle: 
  Cái này gọi là gì? 
 B:   မပ  ပ ။ 
  myei-bon-ba 
  Dạ  cái bản đồ. 

e. A: န  လည ရ  လ  ။ 
  na:-le-ye.-la: 
  Anh hiểu không? 
 B: န  လည တယ ။ 
  na:-le-de 
  Tôi hiểu. 
 C: န  မလည ဘ  ။ 
  na:-məle-bu: 
  Tôi không hiểu. 

f. A:        တင ပ တယ ။ Xin cám ơn. 
  jei:-zu:-tin-ba-de 
 B:        ပ ။ Cám ơn. 
  jei:-zu:-be: 
 C: ရပ တယ ။ Được rồi. 
  ya.-ba-de11 
    

                                            
11 ya.-ba-   có thể được  ùng ở cả hai nghĩa “Không sao đâu.” v  “ Không  
c m ơn.”. Vì nó có thể tối nghĩa nên thường đi k m một c i gật đầu hoặc lắc 
đầu để  iểu thị r  r ng ý khẳng định hoặc phủ định. 
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4. Số từ trong Miến ngữ 
Mặc dù những chữ số A-rập (1  2  3…) thường được sử 

dụng ở Miến Điện, những số Miến Điện cũng thông dụng nên 
bạn sẽ cần biết chúng vì những ký hiệu và các văn bản viết. 
Những số từ này sẽ được giới thiệu lại tại Phần Viết ở Bài 5. 

  - သ  ည /thon-nya./ 0 
၁ - တစ  /ti'/ 1 ၁၁ -  ယ  တစ  /hse.-ti‟/ 11 
၂ -   စ  /hni'/ 2 ၁၂ -  ယ    စ  /hse.-hni‟/ 12 
၃ - သ    /thon:/ 3 ၁၃ -  ယ  သ    /hse.-thoun:/ 13 
၄ -  လ  /lei:/ 4 ၁၄ -  ယ   လ  /hse.-lei:/ 14 
၅ - င   /nga:/ 5 ၁၅ -  ယ  င   /hse.-nga:/ 15 
၆ -        /chau'/ 6 ၁၆ -  ယ         /hse.-chau‟/ 16 
၇ -   နစ  /hkun-hni'/ hoặc /hkun/12 7 ၁၇ -  ယ    နစ  /hse.-khun-hni‟/ 17 
၈ - ရ စ  /shi'/ 8 ၁၈ -  ယ  ရ စ  /hse.-shi‟/ 18 
၉ -      /ko:/ 9 ၁၉ -  ယ       /hse.-kou:/ 19 
၁  - တစ  ယ /təhse/ hoặc  ယ /hse/13  10  
၁၁ -  ယ  တစ  /hse.-ti'/ 11 
၁၂ -  ယ    စ  /hse.-hni'/ 12 
၁၆ -  ယ         /hse.-chau‟/ 16 
၂  -   စ  ယ  /hnəhse/ 20  
၂၁ -   စ  ယ  တစ  /hnəhse.-ti'/ 21 
၂၂ -   စ  ယ    စ  /hnəhse.-hni'/ 22 
၂၆ -   စ  ယ         /hnəhse.-chau'/ 26  

                                            
12 Từ hkun được sử dụng khi cho một dãy số, chẳng hạn số phone. 
13 Khi được kết hợp với từ khác, ti' (một), hni' (hai), và hkun-ni' (bảy) 
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၃  - သ    ယ  /thon:-ze/ 30 
၃၁ - သ    ယ  တစ /thon:-ze.-ti'/ 31 
၃၂ - သ    ယ    စ  /thon:-ze.-hni'/ 32 
၄  -  လ  ယ  /lei:-ze/ 40 
၅  - င   ယ  /nga:-ze/ 50 
၆  -        ယ  /chau'-hse/ 60 
၇  -     စ  ယ  /hkun-hnəhse/ 70 
၈  - ရ စ  ယ  /shi'-hse/ 80 
၉  -      ယ  /ko:-ze/ 90 
၁   - တစ ရ /təya/ 100 
၂   -   စ ရ  /hnəya/ 200 
၃   - သ   ရ  /thon:-ya/ 300 
၄    လ ရ  /lei:-ya/ 400 
၅   - င  ရ  /nga:-ya/ 500 
၆   -       ရ  /chau'-ya/ 600 
၇   -     စ ရ  /hkun-hnəya/ 700 
၈   - ရ စ ရ  /shi'-ya/ 800 
၉   -     ရ  /ko:-ya/ 900 
၁    - တစ  ထ င  /təhtaun/ 1000 
၂    -   စ  ထ င  /hnəhtaun/ 2000 
၁     - တစ  သ င   /təthaun:/ 10.000 
၁      - တစ သ န   /təthein:/ 100.000  
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IV. Thực hành 
1. Phần 1 

a. Ghép những từ Việt ngữ với những từ Miến ngữ: 
 __________ 1 đồng hồ a. လည   le: 
 __________ 2 sách b.  ဘ ပင  b၁:-pin 
 __________ 3 bút bi c. န မည  na-me 
 __________ 4 cái này d.   တ  hke:-dan 
 __________ 5 tôi (nam) e. န ရ  na-yi 
 __________ 6 cũng f. ဒ  da 
 __________ 7 bút chì g.    န  တ   jən၁ 
 __________ 8 tên h. ဒ  di 
 __________ 9 gì? i. အ တ  ei' 
 _________ 10 túi j. စ အ ပ  sa-o' 
   k. ဘ  ba 

b. Dịch ra Việt ngữ từ câu 1-3; dịch ra Miến ngữ từ 4-5: 
1. ဒ  ဘ လ ။ ဒ  န ရ ပ ။ 
 _______________________________________________  
2.  န   င  ရ  လ  ။ 
 _______________________________________________  
3.  တ ႔ရတ   မ  သ ပ တယ ။ 
 _______________________________________________  
4. Xin lỗi nha. 
 _______________________________________________  
5. Đây l  tờ báo phải không? 
 _______________________________________________  
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Phần 2 
a. Viết và nói những câu sau bằng Miến ngữ: 
Bạn khỏe không ? 
 ___________________________  
Tên tôi là ___________________  
 ___________________________  
Đây là tấm bảng đồ. 
 ___________________________  
Đây không phải là cây bút bi. 
 ___________________________  
 
b. Hãy dùng những từ sau để đặt những câu hoàn chỉnh: 
(Vd.    န မ န  မလည ဘ  ။) 

   န မ jəma. အ ဒ  e:-da ဘ  ba 
   န  တ   jən၁ ပ  -pa/ba ဟ  ဟ  ho-ha 
 င ဗ    hkəmya: ဟ တ     ho'-ke. ရ င  shin 
န ရ  na-yi ဒ  ဘ လ ။ da-ba-le: န မည  na-me 
 ဘ ပင  b၁:-pin မဟ တ ဘ  ။ məho'-hpu: လ  -le: 
သတင  စ  thədin:-za  န   င  ပ တယ ။ nei-kaun:-ba-de 

c. Hãy thực hành đọc từng từ một trong phần Ngữ vựng 
kèm với những file ghi âm. Hãy đọc những từ trước, rồi chờ 
lắng nghe file ghi âm. Điều này sẽ giúp các bạn phát âm một 
cách chính xác các từ. Nó cũng sẽ giúp các bạn học hệ thống 
phiên âm (transliteration system). 

(Phần này thực hành cùng với những file ghi âm.)  
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V. Phần bổ sung 
1.ĐỌC & VIẾT 

a. Hệ thống chữ viết Miến Điện 

Hệ thống chữ viết Miến Điện hiện đại được gọi myan-ma-
za ( မန မ စ ) được dựa trên những kiểu viết thuộc ngôn ngữ 
người Mon và Pyu có mặt trước sự hiện  iện của những người 
tộc Miến m  ng y nay l  người Miến Điện vào thế kỷ thứ mười 
và những  ạng kiểu viết n y  lần lượt  ựa v o những hệ thống 
chữ viết được đ m lại, cùng với Phật giáo, từ Ấn Độ. Chữ viết 
Miến Điện hiện đại gồm có 33 phụ âm, khoảng 14 nguyên âm, 
hai dấu giọng v  một số những ký hiệu đặc  iệt thêm vào. 

Miến ngữ là một ngôn ngữ thuộc ngữ âm thường được phát 
âm như những gì được viết, mặc dù có nhiều ngoại lệ và 
những sự biến đổi cũng cần phải được học thêm nữa. Quyển 
sách này có nội dung bàn về những biến đổi quan trọng nhất 
bằng cách nào ngôn ngữ viết được phát âm, nhưng nên ghi 
nhớ rằng ngoài phạm vi của quyển sách này còn nhiều điều 
phức tạp về ngôn ngữ viết. 

Những phần Đọc và Viết trong những Bài 1-5 có nội dung căn 
bản nói về bằng cách nào Miến ngữ thông tục được viết. Còn ở 
những Bài 5-9 thảo luận những trường hợp quan trọng nhất về 
sự biến đổi: âm kêu, âm câm và những phụ âm ghép (phụ âm 
khối). Phần cuối sách, Bài 10, thảo luận về những dạng văn 
chương của Miến ngữ. Dạng văn chương trong Miến ngữ biến 
đổi từ dạng văn nói bằng cách sử dụng những từ tố khác nhau, 
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và có nhiều dạng  ùng thông  ụng, chẳng hạn trong những tín 
hiệu, từ điển, và thông điệp trang trọng, do đó một sự giới 
thiệu tóm tắt (về dạng văn chương) có thể đem lại sự ích lợi 
cho một học viên mới bắt đầu. 

Mặc dù có 33 phụ âm trong Miến ngữ, trong đó có 8 phụ âm 
hiếm khi sử dụng và sẽ được giới thiệu ở Bài 9 cùng với những 
ký hiệu nguyên âm không thông dụng. Lại nữa, vì chữ cái cuối 
cùng /a./ (အ) rất thông dụng và có nhiều từ khởi đầu bằng 
chữ cái này do đó, sẽ có mặt trong phần viết đầu tiên nói về 7 
phụ âm, 6 nguyên âm và 2 dấu giọng. 

b. Hãy  thực hành viết những phụ âm 
Hãy thực hành viết những phụ âm sau. Hãy lưu ý cách 

viết thuận thứ tự của từng nét chữ. 
  _______________________________  

  _______________________________  
  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  

  
k /ka.-ʝi:/ 

  
hk /hka.-gwe/ 
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  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________   

ဂ 
g /ga.-nge/ 

င 
ng /nga./ 

စ 
s /sa.-lon:/ 

  
hs /hsa.-lein:/ 

အ 
a. /biến âm/ 
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2. Những nguyên âm đơn giản 
Có sáu nguyên âm đơn giản được trình bày bên  ưới. Một 

vài nguyên âm có hai dạng tùy theo chữ nó kết hợp. Dạng dài 
của yei:-cha. được dùng để tránh viết một chữ mà sẽ trông 
như một phụ âm khác. Ví dụ: từ tố -pa/ba (ပ ) dùng yei:-cha. 
dài để tránh trông giống như ha. (ဟ). Cũng nhớ rằng những 
nguyên âm phức tạp được viết dùng những ký hiệu đa dạng 
phải được nhìn nhận như một đơn vị được phát âm chính xác. 

Nguyên âm Âm Tên 
1. -   /a/ y i:-cha.  ရ    
 -    yei:-cha. (dạng dài) 

2. -  /i./ lon:-ʝi:-tin (dùng giọng ngắn) 
   လ       တင  

3. -  /i/ lon:-ʝi:-tin hsan-hka' 
   လ       တင   န  တ  

4. -  /u./ təchaun-ngin (dùng giọng ngắn) 
   တစ     င  ငင  

 -  /u./ təchaun-ngin (dạng dài)14 

5. -  /u/ hnəchaun-ngin   စ     င  ငင  

 -  /u/ hnəchaun-ngin (dạng dài)11 

6.  - /ei/ thəwei-hto: သ  ထ     

                                            
14 Dạng dài của təchaun-ngin và hnəchaun-ngin không nên viết 
 ên  ưới phụ âm. 
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3. Hãy thực hành viết những nguyên âm sau 
Thực hành viết những nguyên âm sau dùng အ. Nếu l  một 

chữ  nhớ luôn bắt đầu viết thật tròn. 

အ  
   

အ  
   

အ  
   

အ  
   

အ  
   

 အ 
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4. Đọc lớn những chữ sau 
Lưu ý rằng tất cả những âm  ưới đây đều là giọng dài. 

1.             

2.             

3. ဂ  ဂ  ဂ   ဂ 

4. င  င  င   င 

5. စ  စ  စ   စ 

6.             

7. အ  အ  အ   အ  
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5. Những dấu giọng Miến ngữ 

Miến ngữ có bốn giọng thường được đánh dấu với những k  
hiệu đặc biệt, nhưng không phải luôn luôn là vậy. Giọng dài 
không được đánh dấu, tuy nhiên, có những trường hợp những 
giọng khác cũng không được đánh dấu. Trong phần này trình 
bày những dấu giọng dành cho giọng mạnh và giọng ngắn. 
Thứ tư, giọng tắc thì hơi chút phức tạp, do đó, chúng ta sẽ 
thảo luận về chúng ở Bài 2. 

a. Dấu giọng ngắn (Giọng thứ nhất) 

႔- /dấu giọng ngắn/ au'-ka.-myi'  အ     မစ  
Như giọng mạnh, giọng ngắn xuống dần từ cao xuống 

thấp, nhưng nó ngắn hơn và xuống nhanh hơn giọng mạnh và 
cũng có tính chất quan trọng về sự kết thúc với sự đóng khẻ 
hoặc nhẹ của thanh môn, hơi giống chút ít âm l c súc miệng 
(gargling sound), nhưng lặng hơn, rất ngắn và sâu hơn trong 
cổ họng. 

b. Giọng dài (Không dấu, Giọng thứ hai) 
Một âm tiết không dấu giọng nói chung được phát âm với 

một giọng dài. Giọng dài Miến ngữ chỉ   i khi được so sánh có 
liên quan với ba giọng khác, nhưng được phát âm thực sự như 
một giọng có mức độ trung bình ngang, dài có thể nâng lên 
hoặc hạ xuống nhẹ ở cuối. 

c. Dấu giọng mạnh (Giọng thứ ba) 

-  /Dấu giọng mạnh/ wəsa.-hnəlon:-bau'  စ   စ လ    ပ    
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Giọng mạnh là một giọng dài bắt đầu lên cao và rồi xuống 
thấp từ từ đến mức độ của giọng   i. Nó thường được nhận 
biết bởi dấu hai chấm nằm ở cuối một âm tiết. Hai nguyên âm 
khác (xem Bài 3) cũng được phát âm như âm mạnh không 
đánh dấu. 

d.Những giọng ngắn không được đ nh  ấu 
Không phải tất cả các giọng đều được đánh dấu trong 

Miến ngữ. Một âm tiết không dấu giọng có thể chỉ cho một 
giọng ngắn trong một số tình huống nào đó. Trong bài này các 
bạn đã thấy hai trường hợp về những nguyên âm giọng ngắn 
không được đánh dấu: lon:-ji:-tin ( -  được phát âm như “i.”)  
và təchaun:-ngin ( -  được phát âm như “u.”). Trường hợp phổ 
biến thứ ba của giọng ngắn không được đánh dấu là khi một 
chữ không có nguyên âm nào được nhận thấy cả. Thí dụ 
những động từ: sa.-de စတယ  (bắt đầu), ka.-de  တယ  (nhảy) 
cả hai đều bắt đầu với những giọng ngắn. 

6. Đọc lớn những chữ sau 
Mỗi hàng theo trật tự giọng giống nhau: giọng Tắc, Dài, Ngắn. 
1.          

2.           

3.           

4.            

5.          

6.           
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7.            

8.            

9. ဂ ဂ  ဂ   

10. ဂ  ဂ  ဂ   

11. ဂ  ဂ  ဂ   

12.  ဂ   ဂ  ဂ  

13. င င  င   

14. င  င  င   

15. င  င  င   

16.  င   င  င  

17. စ စ  စ   

18. စ  စ  စ   

19. စ  စ  စ   

20.  စ   စ  စ  

21.          

22.           

23.           

24.            

25. အ အ  အ   

26. အ  အ  အ   

27. အ  အ  အ   

28.  အ   အ  အ   
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7. Bài tập viết 1 

Hãy viết những âm và từ sau bằng chữ Miến: 

1.  ka: (xe hơi)  ___________________  

2.  ku: (đ. qua)  ___________________  

3.  hka: (đắng; cái eo)  ___________________  

4.  gu (hang, động)  ___________________  

5. nga: (năm; con cá)  ___________________  

6. sa: (đ. ăn)  ___________________  

7. si: (đ. lái)  ___________________  

8. zəga: (ngôn ngữ)  ___________________  

9. hsa: (muối)  ___________________  

10. hsi (dầu)  ___________________  

11. hsei: (thuốc; đ. giặt, rửa)  ___________________  

12. a: (đ. rãnh rỗi)  ___________________   
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Bài 2 

 မ   (tại); ရ   (có)  
 Những Tp. Miến Điện 
 Kết từ 
 Thì hiện tại; hiện tại tiếp diễn 
 Sự phủ định của một động từ 
 Những phụ âm II; và những nguyên âm 
 Những âm phụ âm cuối  
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Bài 2 – သင  န  စ  (၂) /thin-gan:-za (hni‟)/ 

I. Ngữ vựng -    ဟ ရ /w၁:-ha-ra./ 
1. Danh từ 

တယ လ ဖ န   təli-hpon: điện thọai 

မ   မ န  mye'-hman kính đeo 

ပ       pai'-hsan tiền 

 ဒ လ  d၁-la tiền đô 

  ပ  ja' kjat (tiền tệ Miến Điện) 

ပ   pon hình, ảnh 

ဓ တ ပ   da'-pon hình chụp 

 င မရ  kin-məra máy ảnh 

အဘ ဓ န  əbi.-dan từ điển 

စ    se'-ku giấy 

စ  ပ   zəbwe: cái bàn 

အ ပ ရ  ei'-ya c i gường 

  လ  ထ  င  kələ-htain cái ghế 

အ န   əhkan: phòng, buồng 

အ ပ  န   ei'-hkan: phòng ngủ 

အ မ သ  ein-dha nhà/phòng vệ sinh 

အ မ  ein nhà 

လမ   lan: con đường 

ဒ မ   di-hma ở đây 
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အ ဒ မ   e:-di-hma ở đó 

ဟ  မ   ho-hma ở kia 

ဘယ  be gì hoặc bên trái 

ဘယ မ   be-hma ở đâu 

ည  nya bên phải 

ဘ   be' bên cạnh 

အရမ   əyan: rất, lắm 

အမ   ၊ အမ        əmya:, əmya:ʝi: nhiều 

   န  တ  တ  ႔ jənd၁-do. ch ng tôi (người nam nói) 

   န မတ  ႔ jəma.-do. ch ng tôi (người nữ nói) 

သ တ  ႔ thu-do. chúng nó, họ 

 ပည ၊    င င  pye, nain-gan nước, đất nước 

 မန မ    င င  myan-ma-nain-gan  nước Miến Điện 

ဗမ  ပည  bəma-pye nước Miến Điện (cũ) 

တရ တ  ပည  təyo'-pye nước Trung Quốc 

အဂ လန  in-gəlan nước Anh 

ထ  င     င င  htain:-nain-gan nước Thái Lan 

အ   ၵယ ein-di.-ya. nước Ấn Độ 

အ မရ   əmei-ri.-ka. nước Mỹ 

  လ ဖ   န  ယ   ka-li-hpo:-ni:-ya: bang California 

ဂ ပန  ʝəpan nước Nhật/người Nhật 

ဘ သ စ    ba-dha-zəga: ngôn ngữ 
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 မန မ စ    myan-ma-zəga: Miến ngữ15 

 မန မ လ   myan-ma-lo bằng Miến ngữ 

ဗမ စ    bəma-zəga: Miếng ngữ 

ဗမ လ   bəma-lo bằng Miến ngữ 

တရ တ စ    təyo'-səga: Hoa ngữ 

အဂ လ ပ စ    in:-gəl i‟-səga: Anh ngữ 

 ပငသစ စ    pyin-thi'-səga: Pháp ngữ 

ဂ ပန စ    ʝa-man-zəga: Đức ngữ 

လ  -lu người 

လ  တ  -lu-dwei những người 

မ     -myo: loại, kiểu, hạng 

လ မ     -lu-myo: quốc tịch 

2. Động từ 

ရ    တယ  yai'-te chụp (hình) 

လ တယ  la-de đến, lại 

လ    ။ la-ge. Đến đây. 

 နတယ  nei-de ở, sống (một nơi nào đó) 

ရ  တယ  shi.-de có 

သင တယ  thin-de học 

                                            
15 bəma-zəga: và myan-ma-zəga: trong chừng mực  được sử dụng có 
thể thay cho nhau trong c ch nói phổ thông. Từ tố စ /sa\za/ được 
dùng cho dạng văn viết về một ngôn ngữ n o đó (x m B i 3). 
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  ပ တယ  py၁:-de nói 

   တယ  hke'-te khó 

လ ယ တယ  lwe-de dễ 

3. Từ tố 

မ   -hma tại, ở 

န ႔ -ne. và, với 

  -ka./ga. từ 

 ရ   -shei. trước 

 န    -nau' sau 

အ ပ  -əp၁ trên 

 အ    -au'  ưới 

     -ʝa: giữa 

စ    -zəga: ngôn ngữ (hậu tố) 

လ   -lo bằng (một ngôn ngữ) 

ရ   -ye. sở hữu tố 

မ … ဘ   mə-…-hpu:/bu: phủ định tố (được dùng  

  trong một câu phủ định) 

4. Những thành phố Miến Điện 

Đất nước Miến Điện gồm có mười  ốn phần:  ảy vùng 

(တ  င   /tain:/) v   ảy  ang (နယ  /ne/). Những vùng l  nơi có 

 ân số chủ yếu l  người tộc Miến; chẳng hạn vùng Man alay. 

Những  ang được đặt tên th o nhóm  ân tộc địa phương 

thường hình th nh nên  ân số ch nh ở vùng đó  chẳng hạn 
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Bang của người Kachin ở ph a  ắc. Dưới đây l   anh s ch 

những th nh phố lớn của Miến Điện. 

ပ ဂ  bəgan Bagan 

ပ     bəgo: Bago/Pegu 

ဗန   မ   bəm၁ Bhamo 

    င  တ   jain:-ton Kyaingtong/Kengtung 

လ  ရ    la:-sho: Lashio 

မ   လ  man:-dəlei: Mandalay 

 မ  လ မ  င  m၁-ləmyain Moulmein 

 မ တ  myei' Myeik/Mergui 

 မစ     န   myi'-ji:-na: Myitkyina 

 ည င ဤ   nyaun-u: Nyaung U 

 ည င  ရႊ nyaun-shwei Nyaungshwe 

ဘ  အ  hpa:-an Pa An 

စစ    င   səgain: Sagaing 

စစ  တ  si'-twei Sittwe 

 တ င      taun-ʝi: Taungkyi 

ထ   ယ  dəwe Tavoy/Dawei 

ရန   န  yan-gon Yangon/Rangon  
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II. Văn phạm သဒၵ  /thəda/ 

Miến ngữ có ba loại từ chính: danh từ, động từ và từ tố. 

Những từ tố chỉ hiện hữu như những dạng “đi chung” và phải 

được thêm vào như những tiền tố, hậu tố hoặc trung tố đối với 

những từ chúng hạn định. Những từ tố đóng nhiều vai trò, 

chẳng hạn chỉ sự lịch sự (Bài 1), những kết từ (x m  ên  ưới) 

và những dạng động từ (Bài 3). 

1. Những danh tố: န ႔ -ne. (và), လည   -l : (cũng)  မ   -hma (tại) 

Cho đến bài này, tôi đã giới thiệu một số kết từ phổ biến 

hơn. Hầu hết những kết từ Miến ngữ là từ tố được gắn với một 

danh từ như những hậu  tố. Thí dụ: 

Nếu từ “nào” ဘယ  be gắn với từ tố “tại” မ   hma tạo nên 

“tại đâu?” ဘယ မ  . 

Những kết từ kh c được giới thiệu cho đến nay gồm có: 

န ႔ -ne. và, với  cùng… 

လည   -le: cũng, và, mà (khi dùng với hai động từ) 

မ   -hma tại, trong16 

2. Động tố: တယ  -te/-de (hiện tại/quá khứ) 

Dạng động từ phổ biến nhất là hiện tại/quá khứ. Nó được 
tạo nên bằng cách thêm từ tố တယ  /-te/  thường ph t âm l  “-
  ” vào gốc động từ. Thí dụ: động từ “hiểu” l  န  လည  na:-le, 

                                            
16 Những từ định sở cũng dùng မ   hma. V . “ở đây” =  ဒ  /di/ + မ   
/hma/ = ဒ မ   /di-hma/ 
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khi nói: “[tôi, bạn, anh/cô ấy] hiểu.” thì nói: န  လည တယ ။ na:-
le-de 

Một số động từ phổ biến khác: 

သ   တယ ။ thaw:-de [tôi, bạn, anh/cô ấy] đi. 

လ တယ ။ la-de [tôi, bạn, anh/cô ấy] đến. 

စ  တယ ။ sa:-de [tôi, bạn, anh/cô ấy] ăn. 

-t  thường đường được ph t âm “-  ” trừ phi nó đi với một 

âm tắc, như: 

      တယ ။ jai'-te [tôi, bạn, anh/cô ấy] thích. 

Lưu ý rằng khi từ tố hiện tại/quá khứ không nằm ở vị trí cuối 

mà nằm ở trong cụm động từ, nó đổi thành dạng thə/dhə (သ): 

      သလ  ။ jai'-təla: Bạn thích không? 

3. Những động từ miêu tả 

Miến ngữ sử dụng “những động từ miêu tả” thay cho 

những tính từ. Thí dụ, tính từ “khó” cần được nghĩ như động từ 

“khó”. Những động từ kiểu này sử dụng những động tố giống 

như những động từ khác. Do đó, để nói một điều gì đó: tốt, 

dễ, hoặc khó, các bạn nói: 

   င  တယ ။ kaun:-de Nó tốt. 

လ ယ တယ ။ lwe:-de Nó dễ. 

   တယ ။ hk ‟-te Nó khó.  
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4. Những động tố: မ…ဘ   mə…hpu:/ u: (phủ định một động từ) 

Một câu có thể bị làm thành phủ định bằng cách thêm 

những từ tố  မ /ma./ và ဘ   /hpu:\bu:/ trước và sau động từ, 

khá giống “n …pas” trong Ph p ngữ. Thí dụ: 

ရ  တယ ။ shi.-de Tôi có.  
မရ  ဘ  ။ məshi.-bu: Tôi không có. 
Trong một số trường hợp, từ tố မ /ma./ được đặt trước âm 

tiết thứ hai của một động từ. Thí dụ န  လည  na:-le, thật sự 

đây là một động từ ghép  được làm thành phủ định: 

န  မလည ဘ  ။ na:-məle-bu: Tôi không hiểu. 
Tương tự, cụm từ để nói: “Tôi không khỏe.” 
 နမ   င  ဘ  ။ nei-məkaun:-bu: Tôi không khỏe. 

Những trường hợp phủ định không  th o quy tắc được thảo 

luận chi tiết ở Bài 10. 

5. Dùng động từ  န /nei/ để thành lập hiện tại tiếp diễn 

Hiện tại tiếp diễn (diễn tả một hành động đang tiến hành, 

chẳng hạn: “Hắn đang đi.”  “Tôi đang ăn.”v.v…) được hình 

thành bằng cách thêm  န /n i/ v o giữa động từ và hậu tố 

hiện tại/quá khứ. Thí dụ: 

အဂ လ ပ စ    သင တယ ။ in:-gəlei'-səga: thin-de  
  Tôi học Anh văn. 

Viết lại ở thể hiện tại tiếp diễn sẽ là: 

အဂ လ ပ စ    သင  နတယ ။ in:-gəlei'-səga: thin-nei-de 
  Tôi đang học Anh văn.  
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III. Đ m thoại 
1. Mẫu đ m thoại 1 

မည န ႔ ဘ လ မ    လ ။  

Ma Nyun ba-lu-myo:-le: 

 Anh người gì?   

 တ မ  အ မရ  န လ မ    ပ ။  င ဗ       

 ဘ လ မ    လ ။ 

Tom əmei-ri.-kan-lu-myo:-ba hkəmya:-g၁:  

 ba-lu-myo:-le: 

 Tôi người Mỹ. Còn chị quốc tịch gì? 

မည န ႔    န မ  မန မ လ မ    ပ ။ ရန   န မ   

  နပ တယ ။ ရ င     ဘယ မ    နသလ ။ 

Ma Nyun jəma. myan-ma-lu-myo:-ba yan-gon-hma  

 nei-ba-de shin-g၁: be-hma nei-dhəle: 

 Tôi người Miến Điện. Tôi sống ở  angon.  

 Còn anh sống ở đâu? 

 တ မ     န  တ     လ ဖ   န  ယ  မ    နတယ ။ 

Tom jən၁ ka-li-hpo:-ni:-ya:-hma nei-de 

 Tôi sống ở California. 
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2. Mẫu đ m thoại 2 

စ န  ဘ  သင  နသလ ။  

Sein ba thin-nei-dhəle:  

 Chị đang học gì vậy? 

လ စ  ဗမ စ    သင  နတယ ။ 

Lisa bəma-zəga: thin-nei-de  

 Tôi đang học Miến ngữ. 

စ န  ဗမ စ       သလ  ။ 

Sein bəma-zəga: hke'-thəla: 

 Miến ngữ có khó không?  

လ စ  မ   ဘ  ။ ဗမ စ    လ ယ တယ ။ 

 ရ င     ဘ  သင  နသလ ။ 

Lisa məhke'-hpu: bəma-zəga: lwe-de 

 shin-g၁: ba thin-nei-dhəle: 

 Không khó. Miến ngữ  ễ. 

 Còn chị đang học gì vậy?. 

စ န  တရ တ စ    သင  နတယ ။ မလ ယ ဘ  ။ 

Sein təyo'-səga: thin-nei-de məlwe-bu: 

 Tôi đang học Hoa ngữ. Không  ễ. 
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3. Đ m thoại ngắn: 
1. A:  ဘ ပင  ဘယ မ  လ ။ 
  b၁:-pin be-hma-le: 
  Cây bút bi ở đâu? 
 B: ဒ မ   
  di-hma 
  Nó ở đây. 

2. A: အဘ ဓ န  ဘယ မ  လ ။ 
  əbi.-dan be-hma-le: 
  Quyển từ điển ở đâu? 
 B: အဘ ဓ န    လ  ထ  င  ပ မ   ရ  တယ ။ 
  əbi.-dan kələhtain-b၁-hma shi.-de 
  Quyển từ điển ở trên cái ghế. 
 C: ဓ တ ပ   ရ    မလ  ။ 
  da'-pon yai'-məla: 
  Chụp hình không? 
 D: ရ    မယ ။ 
  yai'-me 
  Chụp. 

3. A:    ထ န   ဘယ မ  လ ။ 
  ko-htun: be-hma-le: 
  Ko Tun ở đâu? 
 B:    ထ န   အဂ လန မ   ရ  တယ ။ 
  ko-htun: in-gəlan-hma shi.-de 
  Ko Tun ở nước Anh. 
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4. A: မ   မ န  ဘယ မ  လ ။ 
  mye'-hman be-hma-le: 
  Cái kính đeo ở đâu? 
 B: မ   မ န  အ ပ ရ  ပ မ   
  mye'-hman ei'-ya-b၁-hma 
  Cái kính đeo trên gường. 

5. A:   လ  ထ  င  ဘယ မ  လ ။ 
  kələ-htain be-hma-le: 
  Cái ghế ở đâu? 
 B:   လ  ထ  င  အ ပ  န  မ   ရ  တယ ။ 
  kələ-htain ei'-hkan:-hma shi.-de 
  Cái ghế ở trong phòng ngủ. 

6. A:  မန မ    င င  ဘယ မ  လ ။ 
  myan-ma-nain-ngan be-hma-le: 
  Nước Miến Điện ở đâu? 
 B:  မန မ    င င  ထ  င  န ႔ အ   ၵယ    မ   ရ  တယ ။ 
  myan-ma-nain-ngan htain:-ne. ein-di.-ya.-ʝa:-hma shi.-de 
  Nước Miến Điện nằm giữa Thái Lan và Ấn Độ. 

7. A: အ မ သ  ဘယ မ  လ ။ 
  ein-dha be-hma-le: 
  Nhà vệ sinh ở đâu? 
 B: အ မ သ  အ န   မ  လ  ။ 
  ein-dha ənau'-hma-la: 
  Nhà vệ sinh ở phía sau phải không? 
 C: ဟ တ    ၊ အ မ သ  အ န   မ   ရ  တယ ။ 



 52 

 

  ho'-ke. ein-dha ənau'-hma shi.-de 
  Đúng, nhà vệ sinh ở phía sau. 
 D: မဟ တ ဘ  ၊ အ မ သ  ည ဘ  မ  ။ 
  məho'-hpu: ein-dha nya-be'-hma 
  Không phải, nhà vệ sinh ở bên phải. 

8. A: သ ႔မ   ဘ  ရ  လ   
  thu.-hma ba shi.-le: 
  Hắn ta có cái gì? 
 B: သ ႔မ    င မရ  ရ  တယ ။ 
  thu.-hma kin-məra shi.-de 
  Hắn có cái máy ảnh. 

9. A: သ ႔အ မ မ   အ မ သ  ရ  လ  ။ 
  thu.-ein-hma ein-dha shi.-la: 
  Trong nhà của anh ta có nhà vệ sinh không? 
 B: ဟ တ    ၊ သ ႔အ မ မ   အ မ သ  ရ  တယ ။ 
  ho'-ke. thu.-ein-hma ein-dha shi.-de 
  Ừ, trong nhà anh ta có nhà vệ sinh. 

10. A: မစ န ရ   အ ပ  န  မ   ဘ  ရ  လ ။ 
  ma.-sein-ye. ei'-hkan:-hma ba shi.-le: 
  Trong phòng ngủ của chị Sein có gì? 
 B: မစ န ရ   အ ပ  န  မ   စ  ပ  န ႔   လ  ထ  င န ႔ အ ပ ရ  ရ  တယ ။ 
  ma.-sein-ye. ei'-hkan:-hma zəbwe:-ne. 
   kələhtain-ne. ei'-ya shi.-de 
  Trong phòng ngủ của chị Sein có cái bàn, cái  
  ghế v  c i gường. 
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11. A: သ  အဂ လ ပ စ    သင  နလ  ။ 
  thu in:-gəlei'-səga: thin-nei-la: 
  Anh ta đang học Anh ngữ phải không? 
 B: ဟ တ    ၊ အဂ လ ပ စ    သင  နတယ ။ 
  ho'-ke. in:-gəlei'-səga: thin-nei-de 
  Đúng, Anh ta đang học Anh ngữ. 
 C: မဟ တ ဘ  ၊ အဂ လ ပ စ    မသင ဘ  ။ 
  məho'-hpu: in:-gəlei'-səga: məthin-bu: 
  Không phải, Anh ta không học Anh ngữ. 

12. A: ဗမ စ    ဘယ မ   သင လ ။ 
  bəma-zəga: be-hma thin-le:  
  (Hắn) học Miến ngữ ở đâu? 
 B: သ  အ မ မ   အဘ ဓ န   ဗမ စ    သင တယ ။ 
  thu ein-hma əbi.-dan-ga. bəma-zəga: thin-de 
  Hắn học Miến ngữ tại nhà từ quyển từ điển. 

13. A: မန ၵ  ဘ  သင  နလ ။ 
  ma.-nan-da ba thin-nei-le: 
  Chị Nanda đang học gì? 
 B: မန ၵ   ပင သစ စ    သင  နတယ ။ 
  ma.-nan-da pyin-thi'-səga: thin-nei-de 
  Chị Nanda đang học Pháp ngữ. 
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IV. Thực hành 
1. Phần 1 

a. Hãy viết và nói những câu sau bằng Miến ngữ 
Tấm bảng đồ ở  ưới cái bàn. 
_____________________  

Tôi nói Pháp ngữ. 
_____________________  

Bạn đang học Miến ngữ phải không? 
_____________________  

Sein ở Yangon. 
_____________________  

b. Sử dụng hệ thống phiên âm trong sách này, hãy viết một 
đoạn văn  ằng Miến ngữ  ằng c ch trả lời những câu hỏi sau: 

 Bạn từ đâu đến? 
 Bạn ở đâu? 
 Bạn đang học ngôn ngữ gì? 
 Ngôn ngữ đó  ễ hay khó? 

c. Hãy dùng những từ sau đây để gi p đặt th nh mười câu: 
   န မ jəma. အ မ သ  ein-dha အ မ  ein 
   န  တ   jən၁  နတယ  nei-de   -ka./-ga. 
ဘ  ba ဘယ မ   be-hma ဘယ  be 
 င ဗ    hkəmya:  ပ မ   -p၁-hma ည  nya 
   ရ   န   hs၁-ri:-n၁      ʝa:     hke' 
တယ လ ဖ န   te-li-hpon: လမ   lan: လ ယ  lwe 
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အ ပ ရ  ei'-ya သင တယ  thin-de ရ    တယ  yai'-te 
အ ပ  န   ei'-hkan: ရ  တယ  shi.-de မ   -hma 
  လ  ထ  င  kələhtain သ  thu  
အဂ လ ပ စ    in:-gəlei'-səga: 

2. Phần 2 
1. Ghép những những từ  Miến ngữ với những từ Việt ngữ 
 ______ 1. bên trái a. ဘယ  be 
 ______ 2. phòng b. ဟ  မ   ho-hma 
 ______ 3. giấy c. လ  တ  lu-dwe 
 ______ 4. nhà d. သင တယ  thin-de 
 ______ 5. kính đeo e. လမ   lan: 
 ______ 6. dễ f. လ တယ  la-de 
 ______ 7. cái gường g. အ ပ ရ  ei'-ya 
 ______ 8. khó h.      ʝa: 
 ______ 9. học i. မ   မ န  mye'-hman 
 _____ 10. giữa j.     hke' 
 _____ 11. đến k. စ  ပ   zəbwe: 
 _____ 12. tiền l. ည  nya 
 _____ 13. con đường m. လ ယ တယ  lwe-de  
 _____ 14. cái bàn n. အ မ  ein 
 _____ 15. từ điển o. စ    se'-ku 
   p. အ န   əhkan: 
   q. အဘ ဓ န  əbi.-dan 
   r. ပ       pai'-hsan  
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2. Hãy dịch những câu a-c sang Việt ngữ và những câu d-e 
sang Miến ngữ 

a. သ  ဗမ စ    သင  နတယ ။ 

  _____________________________  

b. သ  ဟ  မ   သင  နတယ ။ 

  _____________________________  

c.    န မ ဂ ပန မ    နတယ ။ 

  _____________________________  

d. Nhà vệ sinh ở đâu? 

  _____________________________  

e. Cặp k nh đ o nằm ở trên bàn. 

  _____________________________   
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3. Phần 3 
1. Hãy  thực hành viết những phụ âm 

Hãy thực hành viết những phụ âm sau. Hãy lưu ý cách 
viết thuận thứ tự của từng nét chữ. 

  _______________________________  

  _______________________________  
  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________  

  _______________________________  

  
z /za.-gwe:/ 

ည 
ny /nya./ 

တ 
t /ta.-wun:-bu/ 

ထ 
ht /hta.-hsin-du/ 
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2. Hãy  thực hành viết những phụ âm 
Hãy thực hành viết những phụ âm sau. Hãy lưu ý cách 

viết thuận thứ tự của từng nét chữ. 
  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________   

ဒ 
d /da.-dwe:/ 

ဓ 
d /da'-au'-chai'/ 
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3. Hãy đọc lớn những âm sau: 

1.                   

2.              

3. ည  ည  ည  ည  ည   

4. ည    ည   ည   

5. တ  တ  တ  တ  တ   တ 

6. တ    တ   တ   

7. ထ  ထ  ထ  ထ  ထ   ထ 

8. ထ    ထ   ထ   

9. ဒ  ဒ  ဒ  ဒ  ဒ   ဒ 

10. ဒ    ဒ   ဒ   

11. ဓ  ဓ  ဓ  ဓ  ဓ   ဓ 

12. ဓ    ဓ   ဓ   
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v. Phần bổng sung 

1. Những phụ âm cuối 

 -  အသတ  ətha' (dấu phụ âm cuối) 
Miến ngữ chỉ có hai phụ âm cuối, âm “n” mũi và âm tắc. Cả 

hai được đánh dấu bằng việc sử dụng dấu ətha' hoặc “lưỡi hái 

tử thần” trong giống như một “c” viết ở trên. Giọng tắc là giọng 

thứ thư trong Miến ngữ, nhưng âm “n” mũi có thể được kết 

hợp với bất cứ giọng n o thuộc ba giọng còn lại. Cả hai phụ âm 

cuối đều có bốn trường hợp được trình   y  ưới đây17. 

Lưu ý rằng những nguyên âm liệt kê  ưới đây chỉ áp dụng 

cho những nguyên âm đơn giản như အ   /e'/; không dành cho 

những nguyên âm phức tạp như အ     /ai'/. 

Âm “n” mũi cuối 

Phụ âm Tên Sự phát âm 
င  ၊  င ၊  င   nga.-tha' in./ in/ in: 
ည  ၊  ည ၊  ည   nya.-tha'  ./  /  : (không có âm “n” cuối) 
န ႔၊  န ၊  န     na.-tha' an./ an/ an: 
မ  ၊  မ ၊  မ   ma.-tha' an./ an/ an: (như âm န )  

                                            
17 Ký hiệu ətha' cũng được sử dụng với những từ kh c  đặc biệt 
những từ có nguồn gốc Pāḷi hoặc Sankrit. Trong những từ như thế  
ch ng không phải l  âm tiết đóng, ví dụ: ယ  ya.-tha' được dùng cho 
hậu động tố hiện tại/quá khứ, như câu: သ  သ   တယ ။ /thu thwa:-de/ 
“Hắn đi.” hoặc trong từ có nguồn gốc Pāḷi: ဗ  လ      /bo-ji:/ nghĩa: đại 
úy  hoặc sĩ quan có một âm လ  la.-tha' lặng. 
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Âm “n” mũi cuối được viết bằng việc đặt một ( -   ) ətha' ở 

trên những chữ င၊ န၊ hoặc မ. Âm “n” mũi trong Miến ngữ được 

phát âm khá giống âm “n” đầu tiên của “un-hunh”  nhưng rất 

ngắn, kết thúc gần như tại lúc bắt đầu của âm, do đó không có 

âm vang để có thể nghe được. Những phụ âm: nga.-tha', na.-

tha' và ma.-tha' tất cả được phát âm theo cách này. ည  nya.-

tha' dù được liệt kê như một âm “n” cuối, nhưng được phát âm 

như âm “ ” m  không ph t âm l  âm “n” mũi cuối. 

Giọng tắc cuối 

Phụ âm Tên Sự phát âm 

   ka.-tha' e' 

စ  sa.-tha' i' 

တ  ta.-tha' a' 

ပ  pa.-tha' a' (như âm တ ) 

Ký hiệu အသတ  ətha' được đặt trên những chữ:  ၊ စ၊ တ 

hoặc ပ, chỉ cho một âm tắc thanh môn. Đây l  sự kết hợp một 

nguyên âm và giọng thứ tư hoặc giọng tắc. Giọng tắc cũng là 

giọng ngắn nhất. Nó bắt đầu cao, rơi xuống vắn gọn và kết 

thúc với một giọng tắc thanh môn. 
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2. Thực hành viết những nguyên âm sau 

Nhóm những phụ âm cuối và giọng 

nga.-tha' (in./ in/ in:) 

အင   အ_ အ_ အ_ 

အင  အ_ အ_ အ_ 

အင   အ_ အ_ အ_ 
nya.-tha' (e./ e/ e:) 

အည   အ_ အ_ အ_ 

အည  အ_ အ_ အ_ 

အည   အ_ အ_ အ_
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na.-tha' (an./ an/ an:) 

အန ႔ အ_ အ_ အ_ 

အန  အ_ အ_ အ_ 

အန   အ_ အ_ အ_ 
ma.-tha' (an./ an/ an:) 

အမ   အ_ အ_ အ_

အမ  အ_ အ_ အ_ 

အမ   အ_ အ_ အ_ 
ka.-tha'/ sa.-tha'/ ta.-tha'/ pa.-tha' (e'/ i'/ a'/ a') 

အ   အ_ အ_ အ_ 

အစ  အ_ အ_ အ_ 

အတ  အ_ အ_ အ_ 

အပ  အ_ အ_ အ_
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3. Bài tập viết 2 

Hãy viết những từ và âm sau bằng Miến ngữ 

1. ko: (chín)  ______________  

2. kaun: (tốt)  ______________  

3. hkaun: (cái đầu, [đ.] gaun:)  ______________  

4. gi-ta. (nhạc)  ______________  

5. sa-dai' (bưu điện)  ______________  

6. saun: (đàn hạc)  ______________  

7. səka' (cái váy)  ______________  

8. hsain (quán/tiệm)  ______________  

9. hso: (xấu)  ______________  

10. ze' (cái gáy; giọt (nước…))  ______________  

11. zi' (khóa kéo)  ______________  

12. nya (bên phải)  ______________  

13. nyi (em trai)  ______________  

14. ti' (một)  ______________  

15. tu (đôi đũa)  ______________  

16. htu (dày)  ______________  

17. htain (ngồi)  ______________  

18. htain: (Thái Lan)  ______________  

19. da: (con dao)  ______________  

20. ətu-du (giống)  ______________  
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Bài 3 

 Đi c c nơi; những động từ thường;  
 လ    င  /lo-ʝin/ muốn, သ    /thaw:/ đi 
 Những phương thức của động từ (tương lai  quá 

khứ hoàn thành) 
 Những động từ miêu tả 
 Những cụm chỉ: có và không 
 Những nguyên âm phức tạp 
 Những giọng mạnh không đ nh  ấu 
 Những phụ âm phổ  iến III 
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Bài 3 – သင  န  စ  (၃) /thin-gan:-za (thon:)/ 

I. Ngữ vựng -    ဟ ရ /w၁:-ha-ra./ 
1. Danh từ - န မ  /nan/ 

 စ   zei: chợ 

ဟ  တယ  ho-te khách sạn 

ဘ ရ   hpəya: bảo tháp18 

    င   jaun: trường học 

ဘ န          င   hpon:-ʝi:-jaun: chùa 

တ  သ  လ  te'-tətho trường đại học 

စ သင  န   sa-thin-gan: lớp học 

ပန      pan:-ʝan công viên 

တ     dai' nhà xây bằng gạch 

စ   ည  တ     sa-ji.-dai' thư viện 

စ တ     sa-dai' bưu điện 

ဘဏ တ     ban-dai' ngân hàng 

အစ  ၊ အစ  အစ  əsa:, əsa:-əsa thức ăn 

ထမင   htəmin: cơm 

   င  hsain quán, tiệm 

ထမင     င  htəmin:-zain quán ăn, nhà hàng 
စ   သ      င  sa:-thau'-hsain tiệm ăn uống 

                                            
18 Đây là từ xuất nguyên từ Pāḷi được phát âm với (hp) có âm “p”  ật 
hơi thay vì một âm “ ”. 
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လ  ဖ  ရည    င  la'-hpe'-ye-zain quán trà sữa 

           င  hkau'-swe:-zain quán mì 

မ န ႔   င  mon.-zain tiệm bánh 

စ အ ပ    င  sa-o'-hsain nhà sách 

   ရ   hsei:-yon bệnh viện 

ရ ပ ရ င  yo'-shin phim 

ရ ပ ရ င ရ   yo'-shin-yon rạp chiếu phim 

ရ    yon: cơ quan 

သ ရ    than-yon: đại sứ quán 

ဒ လ      di-lo-hso trong trường hợp đó 

အ ဒ လ      e:-di-lo-hso trong trường hợp như thế 

တ ဗ ၊ တ ဗ   ti-bi, ti-bwi truyền hình, ti-vi 

အ   စ   a:-gəza: thể thao 

ဂ တ gi-ta. nhạc 

သ   င   thəchin: bài hát, nhạc 

အ  ရ  e'-hkəya bảng chữ cái 

 မန မ  အ  ရ  myan-ma e'-hkəya chữ cái Miến Điện 

စ  sa ngôn ngữ viết, chữ viết, chữ cái, bài học… 

 မန မ စ  myan-ma-sa chữ Miến Điện 

အဂ လ ပ  အ  ရ   in:-gəlei' e'-hkəya chữ cái Anh ngữ 

ထ  င  အ  ရ  htain: e'-hkəya chữ cái Thái ngữ 

ထ  င  စ  htain:-za chữ Thái 

တ      təcho. một số/vài 
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နည  နည   ne:-ne: chút ít, một ít 

2. Động từ -    ယ  /kəri.-ya/ 

သ   တယ  thaw:-de đi 

 ပန တယ  pyan-de lại, về 

န   ထ င တယ  na:-htaun-de lắng nghe; ngh  lời 

လ    င တယ  lo-ʝin-de muốn 

 ယ တယ  we-de mua 

စ  တယ  sa:-de ăn 

လ ပ တယ  lo'-te làm 

အလ ပ လ ပ တယ  əlo'-lo'-te làm việc 

      တယ  jai'-te thích 

  ည  တယ  ji.-de xem, nhìn 

ထ  င တယ  htain-de ngồi 

အ ပ တယ  ei'-te ngủ 

လ    တယ  lai'-te theo, đi cùng 

   င တယ ၊ တတ တယ  nain-de, ta'-te có thể, biết 

လ    တယ  le'-hkan-de nhận 

 စ  တယ  gəza:-de chơi 

ဖတ တယ  hpa'-te đọc 

 ရ တယ  yei:-de viết 

   င  တယ  kaun:-de tốt 

    တယ  hso:-de xấu 

သ ပ  thei' rất, lắm (p)  
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II. Văn phạm - သဒၵ  /thəda/ 

1. Động tố: မယ  -me (tương lai) 

Hành động tương lai được đề cập bằng việc thêm မယ  -me 

vào một động từ. Như vậy nói: “Tôi sẽ đi.” được viết như sau: 

သ   မယ ။ thwa:-me Tôi sẽ đi. 

Khi từ tố “-m ” không nằm ở cuối cụm động từ, nó đổi 

th nh “-mə” (မ): 

လ    မလ  ။ lai'-məla: Bạn theo không? 

2. Động tố:  ပ  -bi (Quá Khứ Hoàn Thành) 

Quá khứ hoàn thành là dạng động từ miêu tả một hành 

động đã hoàn thành. Trong Miến ngữ nó được hình thành bằng 

việc thêm  ပ  -pi/bi vào động từ. Thí dụ: 

စ   ပ ။ sa:-bi Tôi đã ăn rồi. 

Thông thường, động từ  ပ   -pi: có nghĩa “đã xong”  được 

thêm vào cuối một động từ và có cách dùng giống như những 

trạng từ “y t-chưa” v  “alr a y-rồi” trong Anh ngữ. Thí dụ: 

စ   ပ   ပ လ  ။ sa:-pi:-bi-la: Bạn đã ăn rồi phải không? 

ဟ တ    ၊ စ   ပ   ပ  ho'-ke. sa:-pi:-bi Ừ, tôi đã ăn rồi. 

Dạng này cũng được sử dụng đề cập đến một hành động 

hoàn tất: 

   င     သ    ပ   ပ ။ hsain-ko thwa:-pi:-bi Tôi đã đi đến cửa hàng 

  (và đã trở về) 
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3. Có và Không 

Một số thành ngữ được sử dụng chuyển tải ý nghĩa tương 

tự “có” v  “không”. Những thí dụ được liệt kê  ưới đây bạn có 

thể  nghe trong đời thường. 

ဟ တ    ။ ho'-ke. Ừ, Vâng…(đ n. “Đúng.”) 

ဟ တ တယ ။ ho'-te Ừ  Vâng… (thân mật) 

အင   in: Ừ (rất thân mật) 

ရပ တယ ။ ya.-ba-de Không sao.19 

   င   ပ ။ kaun:-bi Tốt rồi. 

တ ယ ပ ။ dəge-ba Chắc chắn, Bảo đảm. 

မ န တယ ။ hman-de Đúng, Chính xác 

သ ဘ တ တယ ။ thəb၁-tu-de Đồng ý. 

မဟ တ ဘ  ။ məho'-hpu: Không phải. 

ဟင  အင  ။ hin.-in: Không. (rất thân mật) 

မရဘ  ။ məya.-bu: Không được. 

မ   တယ ။ hma:-de Trật. 

သ ဘ မတ ဘ  ။ thəb၁-mətu-bu: Phản đối.  

                                            
19 Có thể mang nghĩa: “Được  không sao.” hoặc “Không  c m ơn.” Khi 
dùng cụm này bạn nên kèm theo cái gật đầu hoặc lắc đầu để biểu thị 
rõ ý định. 
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III. Đ m thoại 

1. Mẫu đ m thoại 1 

     ဘယ သ     င သလ ။ 

Zaw be-thwa:-ʝin-dhəle: 

 Bạn muốn đi đâu? 

ဂ  န  ရ ပ ရ င  သ     ည    င တယ ။ 

John yo'-shin thwa:-ʝi.-ʝin-de 

 Tôi muốn đi xem phim. 

        န  တ   ရ ပ ရ င မ  ည    င ဘ  ။ 

Zaw jən၁ yo'-shin məʝi.-ʝin-bu: 

 Tôi không muốn xem phim. 

ဂ  န  ဒ လ      ဘယ သ     င သလ ။ 

John di-lo-hso be-thwa:-ʝin-dhəle: 

 Vậy, bạn muốn đi đâu? 

     လ  ဖ  ရည    င  သ     င တယ  လ    မလ  ။ 

Zaw la'-hpe'-ye-zain thwa:-ʝin-de lai'-məla: 

 Tôi muốn đi quán trà sữa, theo không? 

ဂ  န     င   ပ ၊ လ    မယ ။ 

John kaun:-bi lai'-me 

 Được, theo. 
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2. Mẫu đ m thoại 2 

သ   ဗမ စ      ပ တတ သလ  ။ 

Thet bəma-zəga: py၁:-da'-thəla: 

 Bạn biết nói Miến ngữ không? 

ဂ  လ   ဟ တ    ၊ ဗမ စ    နည  နည     ပ တတ တယ ။ 

Jill ho'-ke. bəma-zəga: ne:-ne: py၁:-da'-te 

 Ừ, Tôi biết nói Miến ngữ chút chút. 

သ   သ ပ    င  တယ ။ 

Thet thei'-kaun:-de 

 Rất tốt. 

သ   ဗမ စ    ဘယ မ  သင သလ ။ 

Thet bəma-zəga: be-hma-thin-dhəle: 

 Bạn học Miến ngữ ở đâu? 

ဂ  လ    မန မ လ မ    န ႔ ထ  င  မ   သင တယ ။ 

Jill myan-ma-lu-myo:-ne. htain:-hma thin-de 

 Tôi học với người Miến Điện ở Thái Lan. 

သ    မန မ စ လည    ရ တတ သလ  ။ 

Thet myan-ma-za-le: yei:-da'-thəla: 

 Bạn cũng có biết viết chữ Miến phải không? 

ဂ  လ   ဟ တ    ၊  မန မ စ  နည  နည    ရ တတ တယ ။ 

Jill ho'-ke. myan-ma-za ne:-ne: yei:-da'-te 

 Ừ, Tôi có thể viết được chữ Miến chút chút. 
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3. Những mẫu đ m thoại ngắn 

1. A: ဘယ သ   မလ ။ 

  be-thwa:-məle: 

  Bạn sẽ đi đâu? 

 B:  စ   သ   မယ ။ 

  zei: thwa:-me 

  Tôi sẽ đi chợ. 

 C: စ အ ပ    င  သ   မယ ။ 

  sa-o'-hsain thwa:-me 

  Tôi sẽ đi nhà sách. 

2. A: ဘ   ယ   င သလ ။ 

  ba we-ʝin-dhəle: 

  Bạn muốn mua gì? 

 B: ပ ဂ    မပ    ယ   င တယ ။ 

  bəgan myei-bon we-ʝin-de 

  Tôi muốn mua bản đồ Bagan. 

3. A: သ  ဘ  လ ပ   င သလ ။ 

  thu ba lo'-chin-dhəle: 

  Cô ta muốn làm gì? 

 B: သ  သ   င   န   ထ င   င တယ ။ 

  thu thəchin: na:-htaun-ʝin-de 

  Cô ta muốn nghe nhạc.  
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4. A: ပန      သ     င သလ  ။ 

  pan:-ʝan thwa:-ʝin-dhəla: 

  Bạn muốn đi công viên không? 

 B: မသ     င ဘ   စ တ     သ     င တယ ။ 

  məthwa:-ʝin-bu: sa-dai' thwa:-ʝin-de 

  Không muốn đi, tôi muốn đi bưu điện. 

5. A: ဘယ မ   စ    င သလ ။ 

  be-hma sa:-ʝin-dhəle: 

  Bạn muốn ăn ở đâu? 

 B:            င မ   သ   စ    င တယ ။ 

  hkau'-hswe:-zain-hma thwa:-sa:-ʝin-de 

  Tôi muốn đi ăn ở quán mì. 

 C: အ မ မ    ပန စ    င တယ ။ 

  ein-hma pyan-sa:-ʝin-de 

  Tôi muốn về ăn tại nhà. 

6. A: အ မ သ  သ     င တယ ။ 

  ein-dha thwa:-ʝin-de 

  Tôi muốn đi vệ sinh. 

 B: ရပ တယ ။ အ န   မ   ရ  တယ ။ 

  ya.-ba-de ənau'-hma shi.-de 

  Được. Nó ở phía sau. 

 C: မရဘ  ။ 

  məya.-bu: 
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  Không được. 

7. A: ဘ ရ   သ     င တယ ။ 

  hpəya: thwa:-ʝin-de 

  Tôi muốn đi bảo tháp. 

 B: ရပ တယ ။ 

  ya.-ba-de 

  Được. 

8. A: ဘ  ဘ သ စ      ပ တတ သလ ။ 

  ba ba-dha-zəga: py၁:-da'-thəle: 

  Bạn biết nói ngoại ngữ gì? 

 B: အဂ လ ပ န ႔ ဗမ စ      ပ တတ တယ ။ 

  in:-gəlei'-ne. bəma-zəga: py၁:-da'-te 

  Tôi biết nói Anh ngữ và Miến ngữ. 

9. A: ထ  င  စ   ရ တတ လ  ။ 

  htain:-za yei:-da'-la: 

  Bạn biết viết chữ Thái không? 

 B: ထ  င  စ  နည  နည    ရ တတ တယ ။ 

  htain:-za ne:-ne: yei:-da'-te 

  Tôi biết viết chữ Thái chút chút. 

 C: မ ရ တတ ဘ  ။ ထ  င စ  မ ရ တတ ဘ  ။ 

  məyei:-da'-hpu: htain:-za məyei:-da'-hpu: 

  Không biết viết. Tôi không biết viết chữ Thái.  
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IV. Thực h nh  လ   င   န   

1. Hãy viết và nói những câu sau bằng phiên âm và Miến ngữ 

Tôi sẽ đi quán trà sữa. Bạn theo không? 
 ___________________________________   
Hãy đến nhà tôi. Nó ở ph a trước trường học. 
 ___________________________________  
Bạn ăn chưa? Vâng, tôi ăn rồi. 
 ___________________________________  
Chị Thet đến từ Bago. 
 ___________________________________  

2. Hãy chọn bốn từ về tòa nhà hoặc tiệm quán và viết bằng 

phiên âm và Miến ngữ miêu tả về mỗi từ nó tọa lạc ở đâu hoặc 

bạn sẽ làm gì ở đó. 

3. Hãy dùng những từ sau để gi p đặt th nh mười câu 

    င   jaun:  ယ တယ  we-de ရ ပ ရ င ရ   yo'-shin-yon 

သ ပ  thei' စ  တယ  sa:-de အ ပ တယ  ei'-te 

ဘယ မ   be-hma တ      təcho. ထမင    င  htəmin-zain 

ဘယ  be အစ   əsa: နည  နည   ne:-ne: 

လ ပ တယ  lo'-te ဖတ တယ  hpa'-te စ တ     sa-dai' 

လမ   lan:  ရ တယ  yei:-de စ အ ပ    င  sa-o'-hsain 

သ   တယ  thwa:-de ရ  တယ  shi.-de စ သင  န   sa-thin-gan: 

  ပ တယ  py၁:-de       တယ  jai'-te လ    င တယ  lo-ʝin-de 

မ   -hma    ရ   hsei:-yon  မန မ  အ  ရ  myan- 

   ma-e'-hkəya  
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4. Hãy ghép những từ Miến ngữ với Việt ngữ 

 ______ 1. ngủ a. လ    င တယ  lo-ʝin-de 

 ______ 2. một vài b. ရ ပ ရ င ရ   yo'-shin-yon 

 ______ 3. bệnh viện c. ဂ တ gi-ta. 

 ______ 4. chợ d.  ရ တယ  yei:-de 

 ______ 5. thích e.    ရ   hsei:-yon 

 ______ 6. mua f. အ   စ   a:-gəza: 

 ______ 7. công viên g. ပန      pan:-ʝan 

 ______ 8. rạp chiếu phim h.  စ   zei: 

 ______ 9. trường học i.  စ  တယ  gəza:-de 

 ______ 10. viết j. အ ပ တယ  ei'-te 

 ______ 11. âm nhạc k.       တယ  jai'-te 

 ______ 12. thể thao l.    င တယ  nain-de 

   m.     င   jaun: 

   n. တ      təcho. 

   o.  ယ တယ  we-de  
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5. Hãy dịch những câu a-c sang Việt ngữ và d-e sang Miến 
ngữ. 

a. သ   မန မ စ   ရ တတ တယ ။ 

 __________________________________________  

b. အ မ သ     သ   ရမလ  ။ 

 __________________________________________  

c. သ  စ အ ပ    င  သ     င တယ ။ 

 __________________________________________  

d. Tôi sẽ đi đến quán mì. 

 __________________________________________  

e. Họ ở tại rạp chiếu phim. 

 __________________________________________  
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V. Phần bổ sung 

1. Những nguyên âm phức tạp 
Nguyên âm Âm Tên gọi 

     /o/ lon:-ʝi:-tin təchaun:-ngin  

     လ       တင   တစ     င  ငင  

   င  /ain/ lon:-ʝi:-tin təchaun:-ngin nga.-tha' 

  လ       တင   တစ     င  ငင  ငသတ  

      /ai'/20 lon:-ʝi:-tin təchaun:-ngin ka.-tha'  

  လ       တင   တစ     င  ငင   သတ  

-    /e./ nau'-pyi' au'-ka.-myi' 

   န   ပစ   အ     မစ  

-ယ  /e/ ya.-tha' ယသတ  

-   /e:/ nau'-pyi'  န   ပစ  

 -    /၁./ thəwei-hto: yei:-cha. au'-ka.-myi' 

  သ  ထ     ရ     အ     မစ  

 -    /၁/21 thəwei-hto: yei:-cha. shei.-hto: 

  သ  ထ     ရ     ရ  ထ    

 -   /၁:/ thəwei-hto: yei:-cha. 

  သ  ထ     ရ     
                                            
20 Hãy cẩn thận lưu ý: âm /ai'/, mặc dù rất khác từ /o/  nó được viết 
cùng, cách ngoại trừ /ai'/ có ka.-tha' được thêm vào sau đó. 
21 Ký hiệu được  ùng chỉ cho sh .-hto: giống ký hiệu ətha', nhưng nó 
được gọi l  sh .-hto: khi nó được viết  ên trên y i:-cha. 
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Lưu ý rằng nguyên âm cuối dùng một she.-tho: chỉ một 

giọng   i. Trường hợp, không dấu giọng (được trình   y bên 

 ưới) đề cập một giọng mạnh. 

 -  င  /aun/ thəwei-hto: yei:-cha. nga.-tha' 

  သ  ထ     ရ    ငသတ  

 -     /au'/ thəwei-hto: yei:-cha. ka.-tha' 

  သ  ထ     ရ     သတ  

2. Giọng mạnh không có đ nh  ấu 

Lưu ý rằng hai nguyên âm ở trên:  န   ပစ  nau'-pyi'( -  ) và 

သ  ထ     ရ    thəw i-hto: y i:-cha ( -  ) là những trường hợp 

đặc biệt mang giọng mạnh mà không có dấu  စ   စ လ    ပ    

wa'-sa-hnəlon:- au' ( ) chỉ cho dấu giọng mạnh. Hãy chú ý hai 

nguyên âm này và nhớ phát âm những giọng mạnh không có 

đánh dấu của chúng.  
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3. Thực hành viết những nguyên âm sau 

Hãy dùng အ như phụ âm khi thực hành viết những nguyên 

âm sau. Nếu l  một chữ  nhớ luôn bắt đầu viết thật tròn. 

အယ  အ_ အ_ အ_ 

အ  အ အ အ  

အ   အ အ အ 

အ   အ အ အ 

အ  င  အ  _ အ  _ အ  _ 

အ     အ  _ အ  _ အ  _ 

 အ  _အ_ _အ_ _အ_ 

 အ   _အ_ _အ_ _အ_ 

 အ င  _အ _ _အ _ _အ _ 

 အ    _အ _ _အ _ _အ _
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4. Hãy đọc lớn những từ sau 

1.    ႔          

2.    င      င     င         

3.      ယ     

4.               

5.    င      င     င         

6.    ႔          

7.       ယ     

8.              

9.    င      င     င         

10. ဂ  ႔ ဂ   ဂ    

11. ဂ  င   ဂ  င  ဂ  င   ဂ      

12. ဂ   ဂယ  ဂ  

13.  ဂ    ဂ   ဂ  

14.  ဂ င    ဂ င   ဂ င   ဂ     

15. စ  ႔ စ   စ    

16. စ  င   စ  င  စ  င   စ      
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17 စ   စယ  စ  

18  စ    စ    စ  

19  စ င    စ င   စ င   စ     

20    ႔          

21    င      င     င         

22      ယ     

23               

24    င      င     င         

25    ႔          

26      ယ     

27               

28    င      င     င         
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 5. Hãy  thực hành viết những phụ âm 
Hãy thực hành viết những phụ âm sau. Hãy lưu ý cách 

viết thuận thứ tự của từng nét chữ. 
  _______________________________  

  _______________________________  
  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  

  

  

န 
n /na.-nge/ 

 

ပ 
p /pa.-zau'/ 

ဖ 
hp /hpa.-o:-hto'/ 
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 Hãy  thực hành viết những phụ âm 
Hãy thực hành viết những phụ âm sau. Hãy lưu ý cách viết 

thuận thứ tự của từng nét chữ. 
  _______________________________  

  _______________________________  
  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  

  

  

ဗ 
b /ba.-
dəchai'/ 

ဘ 
b /ba.-gon:/ 

 

မ 
m /ma./ 
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6. Hãy thực hành viết những từ Miến ngữ sau 

1. ဖမ   hpan: (chụp, bắt) 

2. အ တ  ei' (cái túi) 

3. ဖ တ  hpo' (nung  nướng) 

4. အ ပ  န   ei'-hkan: (phòng ngủ) 

5.  မ  စ  mei:-zi. (cái cằm) 

6. အတန   ədan: (lớp học) 

7.  ပ င မ န ႔ paun-mon. (bánh mì) 

8.       hsau' (xây dựng) 

9. ဒ  ပမ   da-bei-me. (nhưng) 

10. န   ထ င  na:-htaun (lắng nghe) 

11. ပ   pa: (cái má) 

12.  တ   t၁ (giỏi, tốt) 

13. ပ တ  pei' (vải) 

14. န   ne' (sâu) 

15.       kai' (đau, nhức) 

16. ပ  ႔ ပ  po.-pei: (đưa cho, gởi cho) 

17.  ဘ      bei:-zo: (thảm họa) 
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18. မ   mu: (chóng mặt, say) 

19.  မ င   maun: (lái) 

20. ဒ  န႔ di-nei. (hôm nay) 

21.  ဒ  d၁22 (dì) 

22. အ  နည   a:-ne: (yếu, kém) 

23. စစ  si' (chiến tranh) 

24. ဖ နပ  hpəna' (giày dép) 

25. အ  ပ  əhsei' (thuốc độc)  

                                            
22 d၁ cũng được sử dụng như một từ xưng gọi cho một phụ nữ cao 
hơn về cấp  ậc đối với người nói trưởng th nh (kh  giống ma'am của 
Anh ngữ). 
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7. Bài tập viết 3 

Hãy viết những từ và âm sau bằng chữ Miến 

1. nain (có thể)  ______________  

2. ti-bi (truyền hình)  ______________  

3. hpa' (đọc)  ______________  

4. htəmin: (cơm)  ______________  

5. hk၁ (gọi)  ______________  

6. ein (nhà)  ______________  

7. əhte: (trong)  ______________  

8. mei: (hỏi)  ______________  

9. nau' (tiếp)  ______________  

10. sa-dai' (bưu điện)  ______________  

11. kaun: (tốt)  ______________  

12. sa-o' (sách)  ______________  

13. nya.-nei (buổi chiều)  ______________  

14. hke' (khó)  ______________  

15. mi.-ni' (phút)  ______________  

16. pan:-ʝan (công viên)  ______________  

17. əni (màu đỏ)  ______________  

18. əhti. (đến khi)  ______________  
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Bài 4 

 Những nghi vấn tự 

 Màu sắc 

 Hình thức sở hữu 

 Những động từ ghép 

 Tiền tố အ và hậu tố တ  

 Những phụ âm giữa 

 Những phụ âm phổ biến IV  
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Bài 4 – သင  န  စ  (၄) /thin-gan:-za (lei:)/ 

I. Ngữ vựng -    ဟ ရ /w၁:-ha-ra./ 
1. Danh từ - န မ  /nan/ 

လ ပ စ  lei:'-sa địa chỉ 

ဖ န   န ပ တ  hpon: nan-ba' số điện thoại 

မ တ     mei'-hswei bạn, bạn bè 

သ ငယ   င   thənge-ʝin: bằng hữu, bạn thân 

ဒ ဟ  di-ha cái này 

အ ဒ ဟ  e:-di-ha cái đó 

    ka: xe hơi 

တ  စ  te'-kəsi xe tắc-xi 

ဘတ စ     ba'-səka: xe buýt 

   ဂ တ  ka:-gei' trạm đổ  

 လယ ဤ  lei-yin máy bay23 

 လ  ပ  lei-zei' sân bay 

မ  ရထ   mi:-yəhta: xe lửa 

ဘ တ ရ   bu-da-yon nhà ga 

         hsai'-ka: xích-lô (kiểu Miến) 

စ  ဘ   se'-bein: xe đạp 
 မ   တ     င  ယ  m၁-t၁-hsain-ke xe gắn máy 

                                            
23 Từ này có một chữ đặc biệt, nya.-le:-tha' (ဤ ), một dạng thức không 
phổ biến của chữ cái nya. (ည). 
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 မင   myin: con ngựa 

 မင  လ ည   myin:-hle: xe ngựa 

အ ရ င  əyaun màu sắc 

အ ပ  əpya24 xanh biển 

အစ မ   əsein: xanh lá 

အ   əwa vàng 

အန  əni đỏ 

အည   ənyo nâu 

အန  ၊ အမည   əne', əme: đen 

အ ဖ  əhpyu trắng 

ဘယ သ  be-dhu ai (đtnv.) 

ဒ  ဘယ သ ႔ ဟ လ ။ da be-dhu. ha-le: Cái này của ai? 

ဘယ ဟ  be-ha nào (đtnv.) 

ဘယ ဟ  မစပ ဘ  လ ။ be-ha məsa'-hpu:-le: Cái nào không cay? 

စ   -si:/zi: chiếc (l. chỉ xe cộ) 

2. Động từ 
သ တယ  thi.-de biết 

မ တ မ တယ  hma'-mi-de nhớ, nhận ra 

ယ တယ  yu-de lấy 

လမ   လ     တယ  lan:-shau'-te tản bộ, đi bộ 
တ  တယ  te'-te lên xe, trèo, leo 

                                            
24 Lưu ý rằng những màu sắc có thể được sử dụng như những động 
từ, chẳng hạn: အ ပ တယ /əpya-  / = có m u xanh  iển. 
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စ  တယ  si:-de lái (xe đạp)  cưỡi (thú) 

 မ င  တယ  maun:-de lái (xe hơi) 

န  တယ  ni:-de gần 

   တယ  wei:-de xa 

အ  တယ  a:-de rãnh, rỗi, không ai giữ chỗ 

မ တယ  ma-de cứng 

 ပ   တယ  py၁.-de mềm 

တ  တယ  to-de ngắn (bề/chiều/độ ngắn) 

ရ ည တယ  she-de dài (bề/chiều/độ dài) 

 တ  တယ  t၁-de đủ  được 

 တ   ပ ။ t၁-bi Đủ rồi. (nói khi: “Tôi no.”) 

    တယ  ʝi:-de lớn (cũng là một danh tố) 

 သ တယ  thei:-de nhỏ 

 စ      တယ  zei:-ʝi:-de mắc tiền  đắt, giá mắc 

 စ      တယ  zei:-cho-de rẻ, giá rẻ 

 စ  မ    ဘ  ။ zei-məcho-bu: Gi  không rẻ. 

 မန တယ  myan-de nhanh, lẹ, mau 

    တယ  hnei:-de chậm 

3. Từ tố 
န ႔ -ne. bởi, bằng 

  -ka./ga. từ 

    -ko/go tới 

ရင  -yin nếu  
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II. Văn phạm သဒၵ  /thəda/ 
1. Những nghi vấn tự ဘယ  /be/ và  ဘ  /ba/ 

Những nghi vấn tự trong Miến ngữ dựa trên hai danh từ: 

ဘယ  /be/ (nào) và ဘ  /ba/ (gì). Những nghi vấn tự kh c được 

hình thành bằng việc thêm một từ tố vào một trong những 

nghi vấn tố này. Thí dụ: ở đâu (ဘယ မ   /be-hma/) sử dụng 

ဘယ  /be/ cộng từ tố မ   /hma/. Sau đó một nghi vấn tố လ  le: 

được thêm vào ở cuối câu. 

ဘယ မ   be-hma ở đâu 

ဘယ မ    နသလ ။ be-hma nei-dhəle: Bạn sống ở đâu? 

Nếu câu hỏi về một ai từ đâu đến hoặc đến từ đâu, từ tố     -

ko/go và   -ka./ga. được sử dụng cho nghĩa “ở đâu”. 

ဘယ     သ   မလ ။  be-go thwa:-məle:  Bạn sẽ đi đâu? 

ဘယ   လ သလ ။  be-ga. la-dhəle: Bạn đến từ đâu? 

Sau rốt, từ tố thỉnh thoảng được bỏ hết hoàn toàn, như 

trong lời chào hỏi rất thân mật sau: 

ဘယ လ ။ be-le: Đâu vậy? 
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2. Những danh tố     -ko/go và   -ka./ga. 

Hai hình thức nghĩa “ở đâu” cũng là những thí dụ của hai 

danh tố phổ biến:     -ko/go đề cập đến một nơi ai đó đang đi 

đến và   -ka./ga. thường được dịch nghĩa: “từ”. 

သ  စ   ည  တ      လ တယ ။  thu sa-ji.-dai'-ka. la-de  

  Hắn đến từ thư viện. 

စ န   စ      သ   မယ ။  sein zei:-go thwa:-me  

  Sein sẽ đi chợ. 

Ngoài thể hiện ý nghĩa điểm đến,     -ko/go cũng được sử 

dụng để chỉ tân ngữ của một câu: 

သ ႔        င  မ    တ ႔တယ ။  thu.-go jaun:-hma twei.-de  

  Tôi đã gặp anh ta tại trường. 

ဒ  စ  ဘ            တယ ။ di se'-bein:-go jai'-te  

  Tôi thích chiếc xe đạp này. 

Trong bài này, chúng ta cũng sẽ thấy     /ko/ được sử dụng 

theo hai cách khác nhau: như một từ xưng gọi, nghĩa: “anh 

trai”, đề cập đến những người nam lớn tuổi hơn người nói; và 

để chỉ cụm danh từ là tân ngữ của câu hơn là chủ ngữ (xem 

những thí dụ ở Phần đàm thoại ngắn tại số 1-2 trong bài này). 
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3. Danh tố: ရ   /ye./ (Sở hữu cách) 

Sở hữu trong Miến ngữ có thể được trình bày ở hai cách. 

Thứ nhất, những đại từ có thể được thay đổi để thể hiện sở 

hữu bằng việc thêm dấu giọng ngắn ( ) ở cuối: 

သ ႔အ မ  thu.- in… nhà của hắn… 

Cách phổ biến hơn, sở hữu được thể hiện bằng việc gắn 

hậu tố ရ   /ye./ vào sau một danh từ: 

မစ န ရ   အ ပ  န   ma.-sein-ye. ei'-hkan: phòng ngủ của chị Sein. 

Cách khác để thể hiện sở hữu là dùng danh từ ဤစ   /o'-sa/ 

nghĩa vật sở hữu hoặc của sở hữu. Thí dụ: 

အ ဒ        န  တ   ဤစ  ။  e:-di-ka: jən၁ o'-sa 

  Chiếc xe này của tôi. 

4. Những động từ ghép 

Hai hoặc nhiều hơn những động từ thỉnh thoảng có thể 

được dùng để tạo nên một động từ ghép. Thí dụ: 

သ     င တယ  thwa:-ʝin-de muốn đi 

Những động từ được dùng trong tổ hợp như thế này có 

những từ diễn tả ước muốn, ý định hoặc khả năng, chẳng hạn: 

  င တယ  chin-de muốn 

   င တယ  nain-de có thể 

ရတယ  ya.-de phải 
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5. Từ tố hình thành danh từ: အ /-a/ (tạo nên những danh từ 

từ những động từ) 

Những động từ có thể được thay đổi để tạo nên những 

danh từ bằng việc thêm chữ cái အ v o trước từ. Đây là ví dụ 

với động từ ဖ    /hpya:/ sốt (ဖ    trong ဖ   တယ ။ Tôi đang sốt.) 

အ + ဖ     (đ. sốt) = အဖ    (d. cơn sốt, bịnh sốt) 

6. Từ tố hình thành danh từ: တ  /-ta/ (tạo nên những danh 

từ từ những động từ) 

Cách thứ hai về việc thay đổi những động từ để tạo nên 

những danh từ là việc thêm hậu tố တ  /-ta\da/ vào cuối từ. 

Trong trường hợp này, ý nghĩa giống “qu  trình của” hơn. Thí 

dụ: động từ nói   ပ  /py၁:/ có thể được đổi thành một danh từ 

bằng việc thêm တ  

  ပ  (đ. nói) + တ  =   ပ တ  (d. sự đang nói, sự nói)
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III. Đ m thoại và câu 

1. Mẫu đ m thoại 1 

 အ င  ရ ပ ရ င  သ     ည    င တယ ။ 

Aung yo'-shin thwa:-ʝi.-chin-de 

 Tôi muốn đi xem phim. 

စ ရ  သ     င တယ ၊ ဒ  ပပ   ရ ပ ရ င ရ   ဒ မ   န  လ  ။ 

Sarah thwa:-ʝin-de da-bei-me. yo'-shin-yon di-hma ni:-la: 

 Tôi muốn đi, nhưng rạp chiếu phim gần đây không? 

 အ င  ဒ လမ  မ   ရ ပ ရ င ရ       ရ  တယ ။  

Aung di-lan:-hma yo'-shin-yon-ʝi: shi.-de 

 Trên con đường này có rạp chiếu phim lớn. 

စ ရ  ရ ပ ရ င ရ      လ  ။ 

Sarah yo'-shin-yon wei:-la: 

 Rạp chiếu phim xa không? 

 အ င  မ   ဘ  ။ သ     င သလ  ။ 

Aung məwei:-bu: thwa:-ʝin-dhəla: 

 Không xa. Muốn đi không? 

စ ရ  ဟ တ    ၊ သ     င တယ ။ 

Sarah ho‟-ke. thwa:-ʝin-de 

 Ừ, muốn đi.  
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2. Mẫu đ m thoại 2 

ဂ     ည  လ ၊ ည  လ  တ  စ  အ  လ  ။ 

Joe nyi-lei:25 nyi-lei: te'-kəsi a:-la: 

 Anh ơi anh, tắc-xi rãnh không? 

တ  စ   မ င  တယ  ဘယ  သ   မလ ။  

Bác tài tắc-xi be thwa:-məle: 

  Cậu muốn đi đâu? 

ဂ      အ င မဂ လ     ဂ တ  သ     င တယ ။ 

Joe aun-min-gəla ka:-gei' thwa:-ʝin-de 

 Tôi muối đi đến bến xe Aungmingala. 

 မ င  တယ  အ  ၊ အရမ      တယ ။ 

Bác tài tắc-xi o a-yan: wei:-de 

  Ồ, xa lắm đấy. 

ဂ     အ ဒ     သ   ရင  ဘယ   လ   လ ။ 

Joe e:-di-go thwa:-yin be lau'-le: 

 Nếu đi đến đó, giá bao nhiêu? 

 မ င  တယ  င  ထ င   င  ရ ပ ။ 

Bác tài tắc-xi nga:-daun. nga:-ya-ba 

  Năm ngàn năm trăm. 

                                            
25 nyi-lei: nghĩa đen: em trai. U-lei: (ဤ   လ  ch ) được dùng để kêu 
gọi một người đàn ông lớn tuổi. 
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ဂ     င  ထ င   င  ရ လ  ။  စ      တယ ။  လ  ထ င  ရမလ  ။ 

Joe nga:-daun. nga:-ya-la: zei-ʝi:-de 

 lei:-daun ya.-məla: 

 Năm ngàn năm trăm hả? Mắc quá. Bốn ng n được 

   không? 

 မ င  တယ  ရတယ ၊ တ  ပ ။ 

Bác tài tắc-xi ya.-de, te'-ba 

  Được, lên đi. 

3. Mẫu đ m thoại ngắn 

1. A: သ ႔    သ လ  ။ 

  thu.-go thi.-la: 

  Bạn biết anh ta không? 

 B: သ တယ ။ 

  thi.-de 

  Biết. 

 C: သ ႔    မသ ဘ  ။ 

  thu.-go məthi.-bu: 

  Tôi không biết hắn ta. 

2. A: ဘယ သ ႔    သ သလ ။ 

  be-dhu.-go thi.-dhəle: 

  Bạn biết ai? 

 B:        ၊     င  န ႔    မင      သ တယ ။ 
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  ko-z၁ ko-win:-ne. ko-min:-go thi.-de 

  Tôi biết anh Zaw, anh Win và anh Min. 

3. A:    န  တ   ဖ န  န ပ တ  သ လ  ။ 

  jən၁. hpon:-nan-ba' thi.-la: 

  Bạn biết số điện thoại của tôi không? 

 B: ဟ တ    ၊ သ တယ ။ 

  ho'-ke. thi.-de 

  Ừ, biết. 

4. A: ဘယ   လ သလ ။ 

  be-ga. la-dhəle: 

  Cô ta từ đâu đến? 

 B: မသ ဘ  ။ 

  məthi.-bu: 

  Tôi không biết. 

 C: ရန   န   လ တယ ။ 

  yan-gon-ga. la-de 

  Cô ta đến từ Yan-gon. 

5. A:     ဘယ   စ စ   ရ  သလ ။ 

  ka: be-hnəsi: shi.-dhəle: 

  Bạn có mấy chiếc xe? 

 B:       စ စ   ရ  တယ ။ 

  ka: hnəsi: shi.-de 
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  Tôi có hai chiếc xe. 

6. A: ဘယ   စ  ဒ လ  ရ  သလ ။ 

  be-hnə-d၁-la shi.-dhəle: 

  Bạn có bao nhiêu đô-la? 

 B: သ    ဒ လ  ရ  တယ ။ 

  thon:-d၁-la shi.-de 

  Tôi có ba đô-la. 

7. A: ဗမ စ    သင တ  ဘယ   စ   စ  ရ   ပ လ ။ 

  bəma-zəga: thin-da be-hnəhni' shi.-bi-le: 

  Bạn học Miến ngữ bao nhiêu năm rồi? 

 B: ဗမ စ    သင တ  တစ လ ရ   ပ ။ 

  bəma-zəga: thin-da təla. shi.-bi 

  Tôi học Miến ngữ được một tháng rồi. 

8. A: သ  အဂ လ ပ စ    နည  နည     ပ တတ တယ ။ 

  thu in-gəlei'-səga: ne:-ne: py၁:-da'-te 

  Anh ta biết nói chút đỉnh Anh ngữ. 

9.  သ ႔မ   ပ       အမ        ရ  တယ ။ 

  thu.-hma pai'-hsan əmya:-ʝi: shi.-de 

  Hắn có nhiều tiền. 

10.  အ ဒ  အ မ      တယ ။ 

  e:-di ein ʝi:-de 

  Nhà đó lớn. 
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11.  သ  ဗမ လ   အမ        သ တယ ။ 

  thu bəma-lo əmya:-ʝi: thi.-de 

  Cô ta biết nhiều Miến ngữ. 

12. A: ဘယ  လ    ယ မလ ။ 

  be-lau' yu-məle: 

  Bạn sẽ lấy bao nhiêu? 

 B: နည  နည  ပ ပ ။ 

  ne:-ne:-ba-be 

  Chỉ chút ít thôi. 

13.     င     သ    ပ   ပ ။ 

  hsain-go thwa:-pi:-bi 

  Tôi đã đi tới cửa hàng rồi. 

14.  သ ႔မ        ယ  ပ   ပ ။ 

  thu.-hma ka: we-pi:-bi 

  Hắn đã mua xe rồi. 

15. A: သ ႔အ မ     တယ ။ 

  thu.-ein wei:-de 

  Nhà của hắn xa. 

 B: သ ႔အ မ  န  တယ ။ 

  thu.-ein ni:-de 

  Nhà của hắn gần. 
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16. A: ဒ  အ ပ ရ  သ ပ  မ တယ ။ 

  di ei'-ya thei' ma-de 

  C i gường này rất cứng. 

 B: ဒ  အ ပ ရ  သ ပ   ပ   တယ ။ 

  di ei'-ya thei' py၁.-de 

  C i gường này rất mềm. 

17. A: ဒ  အရမ   တ  တယ ။ 

  da əyan: to-de 

  Cái này quá ngắn. 

 B: ဒ  အရမ       တယ ။ 

  da əyan: ji:-de 

  Cái này quá lơn. 

18.  ဒ     သ ပ   မန တယ ။ ဒ  ပမ  ၊ မ ယ   င ဘ  ။ 

  di ka: thei' myan-de da-bei-me. məwe-ʝin-bu: 

  Chiếc xe này rất nhanh. Nhưng tôi không  

      muốn mua. 

19.  မ တ    န ႔ လမ   လ       င တယ ။ 

  mei'-hswei-ne. lan:-shau'-chin-de 

  Tôi muốn đi tản bộ với bạn bè. 

20.  ဒ စ   သ      င     င  တယ ။ ဟ  မ   စ    င တယ ။ 

  di-sa:-thau'-hsain kaun:-de ho-hma sa:-ʝin-de 

   u n ăn này ngon. Tôi muốn ăn ở đó.  
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IV. Thực h nh -  လ   င   န   

1. Hãy thực hành viết những câu sau bằng Miến ngữ. Nếu là 

một câu hỏi, hãy trả lời nó luôn. 

Bạn thích màu gì? 

 ________________________________  

Bạn có muốn đi ăn tại chợ không? 

 ________________________________  

Tôi muốn đi đến sân bay? 

 ________________________________  

2. Làm ít nhất một trong những vấn đề sau: 

Hãy viết một mẫu đàm thoại giữa hai người có nội dung: 

vật đó giá bao nhiêu và nó rẻ hoặc mắc. 

Hãy viết một đoạn văn miêu tả điều gì cũng được. Trong 

đoạn văn hãy sử dụng ít nhất ba từ tố đã học. 

Hãy viết sáu câu dùng တတ တယ  /ta'-te/, သ တယ  /thi.-de/ 

và မ တ မ တယ  /hma'-mi.-de/ (ba động từ có nghĩa chung chung: 

“ iết”).  
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3. Hãy dùng những từ sau để gi p đặt th nh mười câu. 

လမ   lan: ယ တယ  yu-de လမ   လ      lan:-shau' 

လ ပ စ  lei'-sa   ည   ji.  စ      တယ ။ zei:-cho-de 

မ တ     mei'-hswei အမ    əmya:  စ      တယ ။ zei:-ʝi:-de 

သ ပ  thei'  တ   ပ ။ t၁-bi     ka: 

 မန  myan      hnei: ဘယ  လ   လ ။ be-lau'-le: 

 သ  thei:     ka: န   ni: 

စ  တယ  si:-de     wei: အ ပ  əpya 

 မင   myin: အစ မ  əsein: အန  əni 

အန   əne' အ ဖ  əhpyu ဘယ ဟ လ ။ be-ha-le: 
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4. Hãy ghép những từ Miến ngữ với những từ Việt ngữ 

_______ 1. bạn a.     တယ  ji:-de 

_______ 2. khó b. လ ပ စ  lei'-sa 

_______ 3. xanh lá c. အမ    əmya: 

_______ 4. xa d.  ပ    py၁. 

_______ 5. xe hơi e.     wei: 

_______ 6. gần f. အစ မ   əsein: 

_______ 7. mềm g. န တယ  ni-de 

_______ 8. biết h.  သ  thei: 

_______ 9. địa chỉ i.  စ      တယ ။ zei:-cho-de 

______ 10. màu đỏ j.     ka: 

______ 11. nhiều k.  တ   ပ ။ t၁-bi 

______ 12. rẻ l.     hke' 

______ 13. Nó lớn m. မ တ     mei'-hswei 

______ 14. Đủ rồi. n.  စ      တယ ။ zei:-ʝi:-de 

  o. သ တယ  thi.-de 

   p. သ ပ  thei' 

   q. န   ni:  
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5. Hãy dịch những câu a-c sang Việt ngữ và những câu e-f 

sang Miến ngữ. 

a.     ဘယ   စ စ   ရ  လ ။ 

 ___________________________________________  

b.    င     မသ     င ဘ  ။ အရမ      တယ ။ 

 ___________________________________________  

c. ဘ ရ   သ   ရင  ဘယ  လ   လ ။ 

 ___________________________________________  

d. Tắc-xi này rãnh không? 

 ___________________________________________  

e. Giá mắc. 3.500 kyat được không? 

 ___________________________________________  

  



 108 

 

6. Hãy điền những từ သ တယ  /thi.-de/ တတ တယ  /ta'-te/ 

မ တ မ တယ  /hma'-mi.-de/ thật chính xác vào những câu sau: 

1. သ  န မည  _____________________ ။  

 thu na-me ____________________ . 

 Tôi (biết) tên anh ta. 

2. သ  တရ တ စ      ပ  _____________ ။  

 thu təyo'-səga: py၁: ____________ . 

 Anh ta (biết) nói Hoa ngữ. 

3. သ     န  တ    အ မ  _______________ ။  

 thu jən၁. ein __________________ . 

 Cô ta (nhớ) nhà tôi. 

4.  လ  ပ     သ    _________________ ။  

 lei-zei'-ko thwa: ________________ . 

 Tôi (biết) đi đến sân bay. 

5. ဟ တ    ၊ မန ၵ  _____________ ။ သ     န မရ   မ တ    ။  

 ho'-ke. ma.-nan-da ______ thu jəma.-ye. mei'-hswei 

 Ừ, tôi (biết) chị Nanda. Chị ấy là bạn tôi.  
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V. Phần bổ sung 

1. Những phụ âm giữa 
Phụ âm Tên Sự phát âm 

-  ya.-pin. âm “y” giữa 

 - ya.-yi' âm “y” giữa 

  - ya.-yi' âm “y” giữa (được dùng cho 

  những phụ âm rộng hơn) 

-   wa.-hswe: âm “w” giữa 

Miến ngữ có ba phụ âm giữa  vừa đề cập ở trên. Hai phụ 

âm đầu: ya.-pin. và ya.-yi' tạo ra một âm “y”  trong khi phụ âm 

thứ ba, wa.-hswe: thể hiện một âm “w” giữa. Tuy nhiên, có 

những ngoại lệ, và do đó trong một vài từ âm giữa được rút 

gọn hoặc thậm chí vắng mặt. Cũng lưu ý rằng, khi ya.-pin. 

hoặc ya.-yi' được kết hợp với   ka.-ʝi,   hka.-gwe hoặc ဂ ga.-

nge nó không thể hiện những âm “y” giữa, nhưng những âm j, 

ʝ và ch vẫn thể hiện sự khác biệt. Những phụ âm giữa cũng có 

thể được kết hợp với những ký hiệu khác như sau: 

Phụ âm Tên gọi Sự phát âm 

-   ya.-pin. wa.-hswe: âm y + w giữa 

-    ya.-pin. ha.-hto: âm y giữa cộng bật hơi 

- ႊ wa.-hswe: ha.-hto: âm w giữa cộng bật hơi  
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2. Hãy thực hành viết những từ sau 

Thực hành viết những mẫu phụ âm giữa này. Nếu l  một 

chữ  nhớ luôn bắt đầu viết thật tròn. 

-  ya.-pin. 

  င  chin (muốn) 

အမ    əmya: (nhiều) 

    င   jaun: (trường học) 

တ      təcho. (một vài) 

     che' (nấu) 

     j၁: (sau) 

ဂ ပန         ʝəpan (nước Nhật) 

 - ၊    -  ya.-yi' 

     ji: (lớn) 

  ပ  py၁: (nói) 

       jai' (thích) 

 မ    myo. (thành phố) 

 မန မ  myan-ma (nước Miến Điện) 

 ပည  pye (đất nước) 

     je' (con gà) 

 မန  မန  myan-myan (nhanh)  
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-   wa.-hswe: 

  န   zun: (cái muỗng) 

     nwei: (ấm áp) 

ပ   pwe: (lễ, hội) 

သ    thwa: (đi) 

     hkwei: (con chó) 

 သ   thwei: (máu) 

လ ယ  lwe (dễ)  
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 3. Hãy  thực hành viết những phụ âm 
Hãy thực hành viết những phụ âm sau. Hãy lưu ý cách viết 

thuận thứ tự của từng nét chữ. 
  _______________________________  

  _______________________________  
  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  

  

  

ယ 
y /ya.-pe'-le'/ 

 

ရ 
y /ya.-gau'/ 

 

လ 
l /la./ 
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 Hãy  thực hành viết những phụ âm 
Hãy thực hành viết những phụ âm sau. Hãy lưu ý cách viết 

thuận thứ tự của từng nét chữ. 
  _______________________________  

  _______________________________  
  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  

  

ဝ 
w /wa./ 

 

သ 
th /tha./ 

 

ဟ 
h /ha./ 
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4. Hãy thực hành viết những từ sau bằng Miến ngữ 

ယ ya.-pe'-le' 

1. ယ  yu (lấy) 

2. ယင  yin (con ruồi)      

3. ယ   ya: (ngứa) 

4. ယ ယ  ya-yi (tạm) 

5.  ယ    yau' (l. chỉ người) 

ရ ya.-gau' 

6.  ရ y i (nước) 

7. ရ   ywa (làng, xóm) 

8. ရ    yon: (cơ quan) 

9. ရစ  yi' (gà lôi) 

10. ရည  စ   yi:-za: (người yêu)  

လ la. 

11.  လ  lei: (bốn) 

12. လ  la (đến) 

13. လ   le' (tay, bàn tay) 

14. လ  ဖ  ရည  la'-hpa'-ye (trà sữa) 

15.  လ  ပ  lei-zei' (sân bay)  
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  wa. 

16.     wei: (xa) 

17.     we' (con heo) 

18.  င  win (vào) 

19.  ယ  we (mua) 

20.  တယ  wa.-de (mập) 

သ tha. 

21. သမ   thəmi: (con gái) 

22. သ   tha: (con trai) 

23.  သ    thau' (uống) 

24. သင တယ  thin-de (học) 

25. သ ပ  thei' (rất) 

ဟ ha.  

26. ဟ   ho (ở đó) 

27. ဟ တ     ho'-ke. (ừ  được, dạ, vâng…) 

28. ဟ လ   he:-lo (hello-chào) 

29. ဟင   hin: (thức ăn) 

30. ဟ  တယ  ho-te (khách sạn)  
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5. Những từ R sử dụng ရ /ya.-gau'/ 

Ya.-gau' được sử dụng ban đầu để chỉ cho âm “r”  nhưng 
hiện nay được sử dụng phổ biến chỉ cho âm “y”. Tuy nhiên một 
số từ vay mượn của nước ngoài cùng một vài từ Pāḷi sử dụng 
ya.-gau'. Những thí dụ này sử dụng ya.-gau' có âm “r” : 

တ ရစ  န  təri'-hsan loài vật (từ Pāḷi) 

 င မရ  kin-məra máy ảnh (từ Anh ngữ) 

 ရဒ ယ   rei-di-yo Ra-di-ô (từ Anh ngữ) 

 ရ  ဘ  r၁-ba cây cao su (từ Anh ngữ) 

တ  ရစ  tu:-ri' khách du lịch (từ Anh ngữ) 

Ya.-gau' cũng vẫn được phát âm như “r” trong phương ngữ 

Rakhine thuộc Miến ngữ v  có vẻ như đây là nguồn gốc cho sự 

ph t âm trước đây của  angon từ chữ “Rangoon” (ရန   န ).  
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6.  Bài tập viết 4 

Hãy viết những từ và âm sau bằng chữ Miến. 

1. lan: (con đường)  ____________  

2. ein-dha (nhà vệ sinh)  ____________  

3. di-ha (cái này)  ____________  

4. wei: (xa)  ____________  

5. əwa (màu vàng)  ____________  

6. da'-pon (tấm ảnh)  ____________  

7. mye'-hman (kính đeo)  ____________  

8. te-li-hpon: (điện thoại)  ____________  

9. thin-de (học)  ____________  

10. lwe (dễ)  ____________  

11. ya.-ba-de (Không sao.)  ____________  

12. hnei: (chậm)  ____________  

13. ho-te (khách sạn)  ____________  

14. sa:-thau'-hsain (quán ăn)  ____________  

15. lei'-sa (địa chỉ)  ____________  

16. ho'-ke. (ừ  được, dạ, vâng…)  ____________  

17. myan-ma-za (chữ Miến)  ____________  

18. thwa:-de (đi)  ____________   
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Bài 5 

 Nói về thời gian 
 Cấu trúc ngày 
 Những thuật ngữ thời gian 
 Những ngày trong tuần 
 Viết những số từ Miến ngữ 
 Sự bật hơi 
 Những ký hiệu phụ âm cuối. 
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Bài 5 – သင  န  စ  (၅) /thin-gan:-za (nga:)/ 

I. Ngữ vựng -    ဟ ရ /w၁:-ha-ra./ 
1. Danh từ - န မ  /nan/ 

အ   န  əchein thời gian 

မန   məne' sáng 

 န႔လည  nei.-le chiều 

ည န nya.-nei tối 

ည nya. đêm tối 

ပ  င   -pain: hậu tố chỉ khoảng thời gian 

မန  ပ  င   məne'-pain: buổi sáng 

ဒ ည di-nya. tối nay 

သန     င  dhəgaun giữa đêm 

န ရ  na-yi giờ 

မ နစ  mi.-ni' phút 

စ  န ႔ se'-kan. giây 

    hkwe: một nửa 

န ရ     na-yi-we' nửa giờ 

 တည    gəde:-ga. từ khi 

အတ တ  ətu-du cùng 

 န    nau' sau 

 န    ပ   nau'-pi: rồi, sau đó 

 န႔ nei. ngày 
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ဒ  န႔ di-nei. hôm nay 

ရ   ye' l. chỉ ngày 

  စ ရ   hnəye' hai ngày 

တ     təcha: khác 

တ    ရ   təcha:-ye' ngày khác 

အ  လပ ရ   a:-la'-ye' ngày nghỉ 

မန   ဖန  məne'-hpyan ngày mai 

သန ဘ     dhəbe'-hka ngày mốt 

မ န႔  mənei.-ga. hôm qua 

တ န႔  tənei.-ga. hôm kia 

ဘယ တ န    be-don:-ga. hồi nào (quá khứ) 

ဘယ  တ   be-d၁. khi n o (tương lai) 

မတ  င မ  mətain-mi trước  trước khi 

2. Động từ    ယ  /kəri.-ya/ 

စဤ  စ  တယ  sin:-za:-de suy nghĩ, nghĩ 
 ရ   တယ  yau'-te đến 
 တ ႔တယ  twei.-de thấy, gặp 
  ည တယ  ku-nyi-de giúp 
  ည ပ ။ ku-nyi-ba Giúp với. 
စတယ  sa.-de bắt đầu 
 င  တယ  hsin:-de tan (trường, sở…) 
 ပ  တယ  pi:-de xong, kết thúc 
အလ ပ မ   တယ  əlo'-mya:-de bận 
    hse' tiếp, tiếp tục (p.) 
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II. Văn Phạm သဒ ၵ /thəda/ 
1. Thời gian အ   န  əchein 

Mấy giờ rồi? 

Hai cụm được sử dụng phổ biến trong Miến ngữ đề cập 

“Mấy giờ rồi?”: 

a. ဘယ  အ   န  ရ   ပ လ ။ be əchein shi.-bi-le: Mấy giờ rồi? 

b. ဘယ    စ န ရ  ရ   ပ လ ။ be hnəna-yi shi.-bi-le: Bao nhiêu giờ rồi? 

2. Cấu trúc ngày 
Ngày Miến ngữ được phân thành bốn phần như sau: 

 မန   məne' (sáng - từ 4 giờ đến 11 giờ sáng) 

  န႔လည ၊  န႔ င   nei.-le hoặc nei.-gin: (chiều - từ 12giờ 

đến 3 giờ chiều) 

 ည န nya.-nei (chiều tối - khoảng từ 3 giờ chiều đến 7 

giờ tối) 

 ည nya. (tối - giữa 7 giờ tối v  trước 4 giờ sáng) 

3. Giờ trong ngày 
မန    လ န ရ  məne' lei:-na-yi 4 giờ sáng 

မန   င  န ရ  məne' nga:-na-yi 5 giờ sáng 

မန         န ရ  məne' chau'-na-yi 6 giờ sáng 

မန       စ န ရ  məne' hkun-hnəna-yi 7 giờ sáng 

မန   ရ စ န ရ  məne' shi'-na-yi 8 giờ sáng 

မန       န ရ  məne' ko:-na-yi 9 giờ sáng 

မန    ယ န ရ  məne' hse-na-yi 10 giờ sáng 
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မန    ယ တစ န ရ  məne' hse.-təna-yi 11 giờ sáng 

မ န  တည   mun:-de. giữa trưa 

 န႔လည  တစ န ရ  nei.-le təna-yi 1 giờ chiều 

 န႔လည    စ န ရ  nei.-le hnəna-yi 2 giờ chiều 

ည န သ   န ရ  nya.-nei thon:-na-yi 3 giờ chiều 

ည န  လ န ရ  nya.-nei lei:-na-yi 4 giờ chiều 

ည န င  န ရ  nya.-nei nga:-na-yi 5 giờ chiều 

ည န       န ရ  nya.-nei chau'-na-yi 6 giờ chiều 

ည န     စ န ရ  nya. hkun-hnəna-yi 7 giờ tối 

ည န ရ စ န ရ  nya. shi'-na-yi 8 giờ tối 

ည န     န ရ  nya. ko:-na-yi 9 giờ tối 

ည န  ယ န ရ  nya. hse-na-yi 10 giờ tối 

ည န  ယ တစ န ရ  nya. hse.-təna-yi 11 giờ tối 

သန     င  dhəgaun nửa đêm 

ည န တစ န ရ  nya. təna-yi 1 giờ sáng 

ည န   စ န ရ  nya. hnəna-yi 2 giờ sáng 

ည န သ   န ရ  nya. thon:- na-yi 3 giờ sáng  
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III. Đ m thoại 

1. Mẫu đ m thoại 1 

သ   ဒ  န႔ ဘယ  သ   မလ ။ 

Thet di-ne. be thwa:-məle: 

 Hôm nay bạn sẽ đi đâu? 

ဘ လ  အ  ၊ ဒ  န႔ အလ ပ မ   တယ ။ မန       င   သ   မယ ။ 

  န    ပ  ၊  န႔ င    စ   သ   မယ ။ 

Bill o di-ne. əlo'-mya:-de məne' jaun: thwa:-me 

 nau'-pi: nei.-gin: zei: thwa:-me 

 Ồ, hôm nay công việc nhiều. Sáng tôi sẽ đi học.  

 Sau đó, chiều đi chợ. 

သ    စ   ဘယ   စ န ရ  သ   မလ ။ 

Thet zei: be-hnəna-yi thwa:məle: 

 Bạn sẽ đi chợ lúc mấy giờ? 

ဘ လ  သ   န ရ  သ   မယ ။ လ    မလ  ။ 

Bill thon:-na-yi thwa:-me lai'-məla: 

 3 giờ tôi sẽ đi. Bạn theo không? 

သ   ဟ တ    ။ လ    မယ ။ 

Thet ho'-ke. lai'-me 

 Ừ, tôi theo.  
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ဘ လ     င   ပ ၊     င  မ     စ န ရ      တ ႔မယ  န  ။ 

Bill kaun:-bi jaun:-hma hnəna-yi-hkwe: twei.-me-n၁ 

 Được rồi. 2 giờ rưỡi, chúng ta gặp nhau tại trường 

 nhé. 

သ   အင  ၊  တ ႔မယ ။ 

Thet in: twei.-me 

 Ừ, sẽ gặp.  
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2. Mẫu đ m thoại 2 

ဟ န   ဘ  လ ပ  နသလ ။ 

Hein ba lo'-nei-dhəle: 

 Cậu đang làm gì vậy? 

ဂ  န   မန မ လ   သင  နတယ ။   စ န ရ  သင  ပ   ပ ။ 

John myan-ma-lo thin-nei-de hnəna-yi thin-pi:-bi 

 Tôi đang học Miến ngữ. Học hai tiếng rồi. 

ဟ န    မန မ စ    အရမ      သလ  ။ 

Hein myan-ma-zəga: əyan: hke'-thəla: 

 Miến ngữ khó lắm không? 

ဂ  န  ဟ တ    ၊    တယ ။   ည လ  ႔ ရမလ  ။ 

John ho'-ke. hke'-te ku-nyi-lo. ya.-məla: 

 Đúng, khó. Cậu gi p đỡ được không? 

ဟ န     ည လ  ႔ ရတယ ။ ဒ  ပမ  ၊ င  န ရ မ   မ တ         

 သ    တ ႔ရမယ ။ 

Hein ku-nyi-lo. ya.-de da-bei-me. nga:-na-yi-hma  

 mei'-hswei-go thwa:-twei.-ya.-me 

 Mình gi p được, nhưng lúc 5 giờ mình phải đi  

 gặp bạn bè.  
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3. Mẫu đ m thoại ngắn 

1. A: ဘယ အ   န  သင တ        သလ ။ 

  be-əchein thin-da jai'-thəle: 

  Khi nào bạn thích học? 

 B: မန  ပ  င   သင တ        တယ ။  

  məne'-pain: thin-da jai'-te 

  Tôi thích học vào buổi sáng. 

 C: ညပ  င   သင တ        တယ ။ 

  nya.-bain: thin-da jai'-te 

  Tôi thích học vào buổi tối. 

 D: ည နပ  င   သင တ        တယ ။ 

  nya.-nei-bain: thin-da jai'-te 

  Tôi thích học vào buổi chiều. 

2. A:     င   ဘယ အ   န  စလ ။ 

  jaun: be-əchein  sa.-le: 

  Trường học khi nào bắt đầu? 

 B:     င   မန   ရ စ န ရ မ   စတယ ။ 

  jaun: məne' shi'-na-yi-hma sa.-de 

  Trường học bắt đầu vào 8 giờ sáng. 

 C:     င          စ န ရ     သ   တယ ။ 

  jaun:-go hkun-hnəna-yi-hkwe: thwa:-de 

  Tôi đi học lúc 7 giờ rưỡi. 
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3. A:     င   ဘယ အ   န   င  သလ ။ 

  jaun: be-əchein hsin:-dhəle: 

  Trường học chừng nào tan? 

 B:     င   ည န သ   န ရ   င  တယ ။ 

  jaun: nya.-nei thon:-na-yi hsin:-de 

  Trường tan lúc 3 giờ chiều.26 

 C: ရ ပ ရ င      စ န ရ မ   စတယ ။ 

  yo'-shin hkun-hnəna-yi-hma sa.-de 

  Phim bắt đầu lúc 7 giờ. 

4. A: ဘယ အ   န   ရ   လ ။ 

  be-əchein yau'-le: 

  Bạn đến hồi nào ? 

 B: ည န င  န ရ   တည    ရ   နတယ ။ 

  nya.-nei nga:-na-yi gəde:-ga. shi.-nei-de 

  Tôi đã có mặt từ năm giờ chiều. 

 C: ဒ မ   မန    လ န ရ   တည    ရ   နတယ ။ 

  di-hma məne' lei:-na-yi gəde:-ga. shi.-nei-de 

  Tôi đã có mặt ở đây từ 4 giờ sáng. 

5. A: ရန   န     ဘယ အ   န  သ     င လ ။ 

  yan-gon-go be-əchein thwa:-ʝin-le: 

  Bạn muốn đi Yangon khi nào? 
                                            
26 3 giờ chiều được xem là bắt đầu buổi tối ở Miến Điện. 



 128 

 

 B: ရန   န     ဒ ည သ     င တယ ။ 

  yan-gon-go di-nya. thwa:-ʝin-de 

  Tối nay tôi muốn đi Yangon. 

6. A:  စ  မ    ရ   တ  ဘယ   စ န ရ  ရ   ပ လ ။ 

  zei:-hma yau'-ta be-hnəna-yi shi.-bi-le: 

  Bạn đến chợ mấy tiếng rồi? 

 B:  စ  မ    ရ   တ    စ န ရ  ရ   ပ ။ 

  zei:-hma yau'-ta hnəna-ya shi.-bi 

  Tôi đến chợ được hai tiếng rồi. 

 C:  စ  မ    ရ   တ  န ရ     ရ   ပ ။ 

  zei:-hma yau'-ta na-yi-we' shi.-bi 

  Tôi đến chợ được tiếng rưỡi rồi. 

 D:  စ  မ    ရ   တ   ယ  မ နစ  ရ   ပ ။ 

  zei:-hma yau'-ta hse mi.-ni' shi.-bi 

  Tôi đến chợ được mười phút rồi. 

7. A:  န   ဘယ   စ န ရ     လ ပ မလ ။ 

  nau'-be-hnəna-yi hse'-lo'-məle: 

  Anh sẽ làm tiếp mấy tiếng nữa? 

 B:  န     စ န ရ     လ ပ   င တယ ။ 

  nau'-hnəna-yi hse'-lo'-chin-de 

  Tôi muốn làm tiếp hai tiếng nữa.  
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 C:  န   တစ န ရ        လ ပ   င တယ ။ 

  nau'-təna-yi-hkwe: hse'-lo'-chin-de 

  Tôi muốn làm tiếp một tiếng rưỡi nữa. 

 D:  န    ယ  င   မ နစ  လ       လ ပ မယ ။ 

  nau'-hse.-nga: mi.-ni'-lau' hse'-lo'-me 

  Tôi sẽ làm tiếp khoảng 15 phút nữa. 

 E:    မလ ပ   င ဘ  ။ 

  hse'-məlo'-chin-hpu: 

  Tôi không muốn làm tiếp nữa. 

8. A:  မန မ    င င     ဘယ သ န ႔ သ   မလ ။ 

  myan-ma-nain-gan-go be-dhu-ne. thwa:-məle: 

  Bạn sẽ đi đến nước Miến Điện với ai? 

 B:  မန မ    င င     မ တ    န ႔ သ   မယ ။ 

  myan-ma-nain-gan-go mei'-hswe-ne. thwa:-me 

  Tôi sẽ đi đến nước Miến Điện với bạn.  
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IV. Thực h nh  လ   င   န   

1. Hãy dịch và nói những câu sau bằng Miến ngữ. Một vài câu 

có thể được nói bằng nhiều cách. Nếu câu là một câu hỏi, hãy 

thực hành trả lời nó. 

Bạn đến đây hồi nào? 

______________________________________________  

Khi n o  ạn sẽ đi đến nước Miến Điện? 

______________________________________________  

Lớp học bắt đầu lúc 7 giờ sáng. 

______________________________________________  

Tôi sẽ chơi thể thao với mấy bạn của tôi. 

______________________________________________  
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2. Hãy thực hành một trong những chủ đề sau: 

a. Hãy tạo một mẫu đàm thoại hai về một hoạt động nào 

đó và cho biết thời gian nó xảy ra. Mẫu đàm thoại phải có ít 

nhất hai phần cho mỗi người tham gia. 

b. Hãy để ý bạn đang ở đâu. Hãy nói với một người nào đó 

ở Miến Điện bạn đã ở nơi đó bao lâu. Hãy nói với họ theo hai 

cách khác nhau. 

3. Hãy dùng những từ sau để đặt th nh mười câu 

 ပ  တယ  pi:-de တစ  ti' စတယ  sa.-de 

န ရ  na-yi     င   jaun: ဘယ  လ   လ ။  
  be- lau'-le: 

   န မ jəma. အသ   əthe'  တည    gəde:-ga. 

ဘယ  တ   be-d၁. အ ဒ  e:-da ရ စ  shi' 

မ   -hma အ   န  əchein       တယ  jai'-te 

မန   məne'  န႔လည  nei.-le အလ ပ လ ပ တယ   
  a-lo'-lo'-te 

ပ  င   -pain:     hkwe: န   ထ င တယ   
  na:-htaun-de 

မ နစ  mi.-ni' သ   တယ  thwa:-de        ယ   
  chau'-hse 

  ည  တယ  ji.-de န ႔ -ne. ည န nya.-nei 

လည   -le:  တ ႔တယ  twei.-de လ တယ  la-de 

    -ko/go ည nya.  ရ   တယ  yau'-te  
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4. Hãy viết những thời gian sau sang Miến ngữ 

1. 4:00 am  _______________________________  

2. 6:00 pm  _______________________________  

3. 12:00 am  _______________________________  

4. 3:50 pm  _______________________________  

5. 11:30 am  _______________________________  

6. 10:45 pm  _______________________________  

7. 5:05 pm  _______________________________  

5. Hãy viết những thời gian sau bằng Việt ngữ. Mỗi thời điểm 

hãy x c định là sáng hay tối. 

1. nya.-nei hkun-hnəna-yi  _____________  

2. məne' thon:-na-yi  _____________  

3. məne' chau'-na-yi  _____________  

4. nei.-le hnəna-yi lei:-ze.-lei: mi.-ni'  _____________  

5. məne' hse-na-yi hnəhse.-nga: mi.-ni'  _____________  

6. nei.-le  _____________  

7. nya.-nei lei:-na-yi  _____________  
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6. Hãy dịch những câu a-c sang Việt ngữ. Hãy dịch ra Miến 

ngữ rồi phiên âm những câu d-f. 

a. သ   န ရ  လ     ရ   မယ ။ 

 ________________________________________  

b. အလ ပ     မန   င  န ရ  သ   တယ ။ 

 ________________________________________  

c. မန  ပ  င   သ  အ ပ   င တယ ။ 

 ________________________________________  

 . Trường học của Bill tan lúc 4:00 pm 

 ________________________________________  

e. Tôi đã đọc quyển sách đó rồi. 

 ________________________________________  

f. Bạn theo tôi đến rạp chiếu phim không? 

 ________________________________________  
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7. Hãy  thực hành viết những số từ 
Hãy thực hành viết những số từ sau. Hãy lưu ý cách viết 

thuận thứ tự của từng nét chữ. 
  _______________________________  

  _______________________________  
  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________  

  _______________________________  

  

  
0 /thon-nya./ 

၁ 
1 /ti'/ 

၂ 
2 /hni'/ 

၃ 
3 /thon:/ 
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  _______________________________  

  _______________________________  
  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________  

  _______________________________  

   

၄ 
4 /lei:/ 

၅ 
5 /nga:/ 

၆ 
6 /chau'/ 

၇ 
7 /hkun-hni'/ 
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  _______________________________  

  _______________________________  
  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

 

8. Hãy thực hành viết những con số sau bằng Miến ngữ. Hãy 

chắc chắn rằng bạn có thể đọc chúng chính xác. 

15  ____________  2005  ______________  

26  ____________  2344  ______________  

47  ____________  7590  ______________  

89  ____________  16000  ______________  

113  ____________  34922  ______________  

238  ____________  250000  ______________  

577  ____________  767000  ______________  

1550  ____________  1430000  ______________  

1997  ____________  5000000  ______________  

  

၈ 
8 /shi'/ 

၉ 
9 /ko:/ 



 137 

 

V. Phần bổ sung 

1. Bật hơi 

Ký hiệu Tên gọi Sự phát âm 

-   ha.-hto: đánh dấu bật hơi 

Một số chữ cái “cột thứ hai” trong bảng chữ cái Miến Điện 

là những phụ âm bật hơi, chẳng hạn   /hka.-gwe/,   /hsa.-

lein/ và ထ /hta.-hsin-du/ mà tôi đã giới thiệu. Nhiều phụ âm 

khác có thể được bật hơi, bằng việc thêm vào dấu /ha.-hto:/ ở 

trên. Những phụ âm bật hơi phổ biến nhất dùng /ha.-hto:/ là မ 

/ma./ và န /na.-nge./ Chữ cái ရ /ya.-gau'/ cũng dùng ha.-hto: 

chỉ cho âm “sh” trong Miến ngữ. 

Hãy thực hành viết những từ sau 

-   ha.-hto: 

င    hnge' (con chim) 
င    hnga: (mượn  mướn, thuê) 
  စ  hni' (năm) 
     hnei: (chậm) 
ဒ မ   di-hma (ở đây) 
လ  hla. (đẹp) 
လ    hli: (cắt) 
ရ င  shin (bạn (người nữ nói)) 
ရ   shi. (có) 
     hwe' (trốn)  
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Những kết hợp phụ âm – nguyên âm sử dụng ha.-hto: 

Ký hiệu Tên gọi Sự phát âm 

-ႈ ha.-hto: təchaun:-ngin âm u. cộng bật hơi 

-    ha.-hto: hnəchaun:-ngin âm u cộng bật hơi 

Những ký hiệu phụ âm cuối 

Ký hiệu Tên gọi 

-   âm n cuối thei:-dhei:-tin (như န  hoặc မ ) 

-   âm n cuối kin:-zi: (giống င ) 

Thei:-dhei:-tin là cách viết thay thế phụ âm n cuối và thỉnh 

thoảng được dùng thay vì န  /na.-tha'/ hoặc မ  /ma.-tha'/. Kin:-

zi: là hình thức thay thế của /nga.-tha'/ (င ).  
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2. Hãy thực hành viết những từ sau 

Hãy thực hành viết những mẫu từ sau, trong đó những phụ 

âm thể hiện sự bật hơi của chúng bằng việc dùng ký hiệu thei:-

dhei:-tin và kin:-zi: mark 

thei:-dhei:-tin  -  
သ    thon: (số ba)   ပင  zəbin (tóc) 

ပ     pəhkon: (vai)   ပ  လ wun-bəlwei (con sói) 

ဓ တ ပ   da'-pon (hình, ảnh) သ ရ    than-yon: (đại sứ quán) 

  တ  hke:-dan (bút chì) န ပ တ  nan-ba' (con số) 

kin:-zi:  -  
သ ဘ   thin:-b၁: (tàu) 

တနလ   န႔ tənin:-la-nei. (Thứ hai) 

အဂ   န႔ in-ga-nei. (Thứ ba) 

အဂ လ ပ  in:-gəlei' (Anh ngữ)  
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3. Bài tập viết 5 

a. Hãy viết những con số sau bằng con số Miến Điện 

1. 123 ___________  2. 676 _____________  

3. 590 ___________  4. 2084 ____________  

5. 3561 __________  6. 1873 ____________  

7. 2492 __________  8. 5637 ____________  

b.  Hãy viết bằng chữ Miến những cụm và câu sau: 

1. in-ga-nei. məne' (sáng Thứ ba) _____________________  

2. pyin-dhi'-lu-myo: (người Pháp)______________________  

3. ba'-səka: nan-ba' lei:-ze.-nga: (xe buýt số 45) _________  

4. da'-pon yai'-məla: (Chụp hình không?) _______________  

5. di-go la-ba shin (Lại đây, thưa ngài!) _________________  

6. hni' ko: lei: pan:-so- an: lan: (294 đường Pansodan) 

 ______________________________________________  

7. mi:-yəhta: chau'-na-yi yau'-te (Xe lửa đến lúc 6 giờ.) 

 ______________________________________________  

8. di-nei. pan:-ʝan thwa:-me (Hôm nay tôi sẽ đi công viên.) 

 ______________________________________________  

9. in:-gəlei'-səga: py၁:-da'-la: (Bạn biết nói Anh ngữ không?) 

 ______________________________________________  

10. di-lan:-hma htain:-than-yon: shi-   (Trên đường này có 

Đại sứ quán Thái. _________________________________   
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Bài 6 

 Lịch; những tuần; những th ng v  năm 

 Lịch và những ngày nghỉ của Miến Điện 

 Âm kêu; những giọng không được viết 

 Nói trên điện thoại 

 Mua vé xe buýt.  
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Bài 6 – သင  န  စ  (၆) /thin-gan:-za (chau')/ 

I. Ngữ vựng -    ဟ ရ /w၁:-ha-ra./ 
1. Danh từ န မ  /nan/ 

အပတ  əpa' tuần lễ 

 ပ     တ  တစ ပတ  pi:-ge.-de.-təpa' tuần rồi, một tuần qua 

 န   တစ ပတ  nau'-təpa' tuần tới 

 န   သ   ပတ  nau'-thon:-pa' ba tuần tới 

လ la. tháng 

 ပ     တ  လ pi:-ge.-de.-la. tháng rồi 

 ပ     တ    စ လ pi:-ge.-de.-hnəla. hai th ng trước 

 န   လ nau'-la. tháng tới 

 န   သ   လ nau'-thon:-la. ba tháng tới 

ဘယ လလ ။ be-la.-le: Tháng nào? 

 န   ဦ ပ  nau'-ei-pi Tháng tư tới 

  စ  hni' năm 

 ပ     တ    စ  pi:-ge.-de.-hni' năm rồi 

 န     စ  nau'-hni' năm tới 

အသ   əthe' tuổi 

ထ  င     htain-gon chỗ ngồi 

 ရ   hkəyi: việc đi lại, chuyến đi 

 ဏ hkəna. chốc, lát 

 န        nau'-hson: cuối cùng, sau rốt 
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လ န   la.-zan: đầu tháng 

လ  န  la.-gon cuối tháng 

လ ပည   la.-bye. trăng tròn 

လ ပည   န႔ la.-bye.-nei. ngày trăng tròn 

လ ပည  ည la.-bye.-nya. đêm trăng tròn 

2. Động từ    ယ  /kəri.-ya/ 

လည တယ  le-de thăm, viếng 

ထ   တယ  htwe'-te đi khỏi, rời đi 

 ရ  သ   တယ  hkəyi:-thwa:-de đi du lịch 

   တယ  ja-de lâu 

ဘယ    လ ။ be-ja-le: Bao lâu? (giờ  ng y…) 

 င တယ  win-de vào 

သ   အ ပ တယ  thwa:-ei'-te đi ngủ 

အ ပ  ပ   တယ  ei'-py၁-de ngủ ngon 

အ ပ ရ ထတယ  ei'-ya-hta.-de thức dậy 

အန  ယ တယ  əna:-yu-de nghỉ ngơi 

 စ င  တယ  saun.-de chờ  đợi 

3. Từ tố 

 ပ     တ   pi:-ge.-de. trước, rồi 

 န    nau' kế, tới 

အထ  əhti. đến khi 

 …ထ  -ka. … hti. từ…đến 
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သ   န ရ    လ န ရ ထ  từ 3 giờ đến 4 giờ 

thon:-na-yi-ga. lei:-na-yi-hti. 

ဖ  ႔ -hpo./bo. để 

   -hsi danh tố chỉ hướng của hành động 

  tới/đến hoặc từ một người. (không 

  có tương đương trong Anh ngữ). 

ပ  -pe:/be: chỉ (hậu tố được dùng để nhấn 

   mạnh) 

ဒ ပ လ  ။ da-be:-la: Chỉ vậy thôi hả? 

 စ င  -saun l. chỉ tài liệu, thư  vé… 

4. Những từ và cụm khác 

အ မ တမ   əmye:-dan: luôn luôn 

တစ   တ လ təhka-təlei thỉnh thoảng 

ပ  မ န  pon-hman thường 

ဒ  ပမ   da-bei-me. nhưng 

 န   မ    တ ႔မယ ။ nau'-hma. twei.-me  Hẹn gặp lại. 

 ဏ  စ င  ပ ။ hkəna. saun.-ba Xin chờ một chút. 

5. Những ngày trong tuần 

တနဂ     န႔ tənin:-gənwei-nei. Chủ nhật 

တနလ   န႔ tənin:-la-nei. Thứ hai 

အဂ   န႔ in-ga-nei. Thứ ba 

ဗ ဒ ဟ   န႔ bo'-dəhu:-nei. Thứ tư 
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   သပ တ  န႔ ja-dhəbədei:-nei. Thứ năm 

 သ     န႔ thau'-ja-nei. Thứ sáu 

စ န န႔ sənei-nei. Thứ bảy 

II. Văn phạm သဒ ၵ /thəda/ 

1. Lịch, khí hậu và những ngày lễ Miến Điện 

Miến Điện sử dụng cả Tây lịch và Âm lịch (Phật giáo). 

những tháng Âm lịch chỉ dài 29-1/2 ngày. Vì thế, một tháng 

     /waso/ thứ hai được thêm vào cứ mỗi ba năm để giữ 

những lịch đi đúng. Do đó, những ngày lễ truyền thống của 

người Miến Điện không khớp với ngày lịch Tây. Sau đây là hai 

loại lịch, nhưng không hẳn là hoàn toàn tương ứng. 

Tháng tây lịch Tên Miến Điện Tháng Miến Điện 

  tương ứng 

Tháng một  န န  ရ  zan-nəwa-ri  ပ သ   pya-tho 

Tháng hai  ဖ ဖ    ရ  hpei-b၁-wa-ri တပ  ႔တ   dəbo.-dwe: 

Tháng ba မတ  ma' တ ပ င   dəbaun: 

Tháng tư ဦ ပ  ei-pi တ    dəgu: 

Tháng năm  မ mei    န  kəhson 

Tháng sáu   န  zun နယ န  nəyon 

Tháng bảy   လ   င  zu-lain       wa-zo 

Tháng tám  သဂ တ  ၁-go'      င  wa-gaun 

Tháng chín စ  တင ဘ  se'-tin-ba  တ  သလင   t၁-dhəlin: 



 146 

 

Th ng mười  အ   တ  ဘ  au'-to-ba သ တင     တ  thədin:-ʝu' 

Th ng mười một     င ဘ  no-win-ba  တန    င မ န   dəzaun-mon: 

Th ng mười hai ဒ  င ဘ  di-zin-ba နတ  တ   nəd၁ 

Miến Điện có ba mùa: Lạnh, Nóng và Mưa. Vào tháng Mười, 

những cơn gió bắc mang đến hơi mát, khô. V o th ng hai đổi 

thành gió Nam mang lại hơi nóng, khô khoảng ba tháng. Vào 

cuối mùa nóng, những cơn mưa thường xuất hiện. Vào tháng 

sáu những cơn mưa nặng hạt xuất hiện nhiều hơn và đánh dấu 

mùa mưa bắt đầu. Sau đây là tên của ba mùa: 

   ရ သ  nwei-ya-dhi mùa Nóng 

မ   ရ သ  mo:-ya-dhi mùa Mưa 

   င  ရ သ  hsaun:-ya-dhi mùa Lạnh 

Những lễ hội chính ở Miến Điện là Thingyan (သင   န ) hoặc 

Lễ Hội Tó  Nước vào Tháng tư; và Thadingyut  (သ တင     တ ) 

hoặc Lễ Hội Thắp Đèn đánh dấu sự kết thúc mùa An Cư Phật 

Giáo vào Tháng mười. Bên cạnh những lễ hội chính, còn có 

nhiều lễ hội mang tính địa phương (gọi: ပ   pwe trong Miến ngữ) 

được tổ chức tại những ngôi bảo tháp khắp nước. Những lễ hội 

này gồm cả lễ Phật giáo và lễ cúng Thần (နတ  Nat). Gần như 

tất cả những lễ hội được tổ chức trong đêm trăng tròn.  
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2. Danh tố    -hsi (chỉ hành động đến/tới hoặc từ một người) 

Khi một người là tân ngữ trực tiếp của câu. Từ tố   /his/ 

phải được dùng thay vì    /ko/ hoặc  /ka./ .Thí dụ: 

        သ   လည မယ ။ Tôi sẽ đi thăm Kyaw. 
kyaw-hsi thwa:-le-me  

3. Từ tố chung: ပ  -pe:/be: (nhấn mạnh) 

Hậu cú tố ပ /-pe:\be:/ được dùng để nhấn mạnh chủ từ của 

câu. Những người nói Anh ngữ thường làm điều này bằng việc 

dùng biến tố hoặc xuyên qua những từ như: “just-chỉ”  “r ally-

thật sự” v  “only-duy chỉ”. 

 ရ ပ   ပ ပ ။ yei pe: pei:-ba  Xin chỉ cho nước. 

  ည  တ ပ ပ ။ ji.-da-ba-be: Xin chỉ nhìn. 

ဒ ဟင   ပ     င  တယ ။  Món ăn này ngon thiệt. 
di-hin: be: kaun:-de   
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III. Đ m thoại 

1. Mẫu đ m thoại 1 

     ဟ လ  ။ 

Zaw he:-lo 

 Xin chào. 

ရ န  ဟ လ  ၊ မန ၵ  ရ  လ  ။ 

Ron he:-lo ma.-nan-da shi.-la: 

 Xin chào, chị Nanda có không? 

     ဟ တ    ၊ ရ  ပ တယ ။ 

Zaw ho'-ke. shi.-ba-de 

 Dạ, có. 

ရ န    ပ လ  ႔ ရမလ  ။ 

Ron py၁:-lo. ya.-məla: 

 Nói chuyện được không? 

     ရတယ ။  ဏ  စ င  ပ ။ 

Zaw ya.-de hkəna. saun.-ba 

 Dạ được. Xin chờ một chút. 

န ၵ  ဟ လ  ။ 

Nanda he:-lo 

 Xin chào. 

ရ န  ဟ လ  ၊    န  တ   ရ န ပ ။ ဘ  လ ပ  နလ ။ 

Ron he:-lo jən၁ ron-ba ba lo'-nei-le: 

 Xin chào. Tớ Ron đây. Cậu đang làm gì vậy? 
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န ၵ  ဘ မ  မလ ပ ဘ  ။ 

Nanda ba-hma. məlo'-hpu: 

 Không có làm gì hết? 

ရ န  ဒ ည မ တ    န ႔ ထမင   သ   စ  မယ ။ လ    မလ  ။ 

Ron di-nya. mei'-hswei-ne. htəmin: thwa:-sa:-me lai'-məla: 

 Tối nay, tôi và bạn bè đi ăn cơm. Cậu theo không? 

န ၵ  လ    မယ ။ ဘယ  အ   န  သ   မလ ။ 

Nanda lai'-me be əchein thwa:-məle: 

 Theo. Khi nào sẽ đi. 

ရ န     န  တ   အ မ           န ရ  လ    ပ ။ 

Ron jən၁.-ein-go chau'-na-yi la-ge.-ba 

 Hãy đến nhà tớ lúc 6 giờ. 

န ၵ  ရပ တယ ။       န ရ မ    တ ႔မယ ။ 

Nanda ya.-ba-de chau'-na-yi-hma twei.-me 

 Được. Gặp cậu lúc 6 giờ. 

ရ န     င   ပ ။ ဒ ပ  န   

Ron kaun:-bi da-be:-no 

 Tốt. Vậy thôi nhé. 

န ၵ  ဒ ပ ပ ။ 

Nanda da-ba-be: 

 Được rồi.  
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2. Mẫu đ m thoại 2 

လ  မ တ   ရ င  သ  ဘယ သ   မလ  

Người bán vé be-thwa:-məle: 

 Chị đi đâu? 

 ယ သ  ပ ဂ     သ     င တယ ။ 

 ပ ဂ     ဘယ   စ န ရ     လ ။ 

Người mua bəgan-go thwa:-ʝin-de  

 bəgan-go be-hnəna-yi- jale: 

 Tôi muốn đi Bagan.  

 Đến Bagan lâu bao nhiêu tiếng? 

လ  မ တ   ရ င  သ  ဘတ စ   န ႔  ယ    စ န ရ     တယ ။ 

Người bán vé ba'-səka:-ne. hse.-hnəna-yi ja-de 

 Đi bằng x   uýt thì 12 tiếng. 

 ယ သ  ပ ဂ     မန   ဖန  ဘယ   စ န ရ  ထ   မလ ။ 

Người mua bəgan-ka: məne'-hpyan be-hnəna-yi  

 htwe'-məle: 

 Xe Bagan, ngày mai mấy giờ xuất bến? 

လ  မ တ   ရ င  သ  ည န သ   န ရ ၊ င  န ရ ၊     စ န ရ ။ 

Người bán vé nya.-nei thon:-na-yi nga:-na-yi  

 hkun-hnəna-yi 
 Chiều: 3 giờ, 5 giờ, 7 giờ. 

 ယ သ  ည န င  န ရ  သ     င တယ ။ 

 အ ရ  မ   ထ  င     ရ   သ လ  ။  
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Người mua nya.-nei nga:-na-yi thwa:-ʝin-de 

 əshei.-hma htain-gon shi.-dhei:-la: 

 Tôi muốn đi chuyến 5 giờ chiều. 

 Ghế ph a trước còn không? 

လ  မ တ   ရ င  သ  ရ  ပ တယ ။ ဘယ   စ  စ င  လ    င ပ လ ။ 

Người bán vé shi.-ba-de be-hnəsaun lo-ʝin-ba-le: 

 Còn. Chị muốn mua mấy vé? 

 ယ သ  တစ  စ င  ယ မယ ။ 

Người mua təsaun yu-me 

 Tôi lấy một vé. 

လ  မ တ   ရ င  သ  င   ထ င ။ 

Người bán vé nga:-daun 

 Năm ngàn. 

 ယ သ  ဒ မ          ပ ။ 

Người mua  di-hma jei:-zu:-be: 

 Tiền đây. Cám ơn.  
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3. Đ m thoại ngắn 

1. A: ဒ ည ဘ လ ပ   င လ ။ 

  di-nya. ba-lo'-chin-le: 

  Tối nay bạn muốn làm gì? 

 B: ဒ ည အ ပင မ   သ   စ    င တယ ။ 

  di-nya. əpyin-hma thwa:-sa:-ʝin-de 

  Tối nay, tôi muốn đi ăn ở ngoài. 

2. A: မ န႔  ဘယ သ   လ ။ 

  mənei.-ga. be-thwa:-le: 

  Hôm qua, bạn đã đi đâu? 

 B: မ န႔   ရႊတ ဂ   ဘ ရ   သ   တယ ။ 

  mənei.-ga. shwe-dəgon hpəya: thwa:-de 

  Hôm qua, tôi đã đi tháp Shwedagon. 

3. A: မန   ဖန  ဘယ သ   လည   င လ ။ 

  məne'-hpyan be-thwa:-le-ʝin-le: 

  Ngày mai, bạn muốn đi thăm đâu? 

 B: မန   ဖန  မ တ       သ   လည မယ ။ 

  məne'-hpyan mei'-hswei-hsi thwa:-le-me 

  Ngày mai, tôi sẽ đi thăm bạn bè. 

4. A: အ မ  ဘယ တ န     ယ လ ။ 

  ein be-don:-ga. we-le 

  Bạn mua nhà hồi nào? 

 B:  ပ     တ   သ   လ  အ မ   ယ တယ ။ 
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  pi:-ge.-de. thon:-la.-ga. ein we-de 

  Tôi đã mua nhà  a th ng trước. 

5. A: စ  ဘ   ဘယ  တ    ယ မလ ။ 

  se'-bein: be-d၁. we-məle: 

  Bạn chừng nào sẽ mua xe đạp? 

 B:  န   လမ   စ  ဘ    ယ မယ ။ 

  nau'-la.-hma se'-bein: we-me 

  Tháng tới, tôi sẽ mua xe đạp. 

 C:     င ဘ လမ   စ  ဘ    ယ မယ ။ 

  no-win-ba-la.-ma se'-bein: we-me 

  Tôi sẽ mua xe đạp v o Th ng mười một. 

6. A: ဘယ  န႔ န    င လ ။ 

  be-nei. na:-ʝin-le: 

  Bạn muốn nghỉ ngày nào? 

 B: စ န န႔မ   န    င တယ ။ 

  sənei-nei.-hma na:-ʝin-de 

  Tôi muốn nghỉ vào Thứ bảy. 

7 A: ဘယ  န႔ တ  အလ ပ လ ပ သလ ။ 

  be-nei.-dwei əlo'-lo'-thəle: 

  Những ngày nào bạn làm việc? 

 B:    သပ တ  န႔န ႔ စ န န႔မ   အလ ပ လပ တယ ။ 

  ja-dhəbədei-nei.-ne. sənei-nei.-hma əlo'-lo'-te 

  Tôi làm việc vào Thứ năm và Thứ bảy. 
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8.      င  မ   ရ စ န ရ    ယ    စ န ရ ထ  ရ  တယ ။ 

  jaun:-hma shi'-na-yi-ga. hse.-hnəna-yi-hti. shi.-de 

  Tôi có mặt tại trường từ 8 giờ đến 12 giờ. 

9. A: ပ  မ န  ဘယ အ   န  အ ပ လ ။ 

  pon-hman be-əchein ei'-le: 

  Bạn thường thường ngủ khi nào? 

 B: ပ  မ န  အ ပ ရ      ယ  တစ န ရ မ    င တယ ။ 

  pon-hman ei'-ya-go hse.-təna-yi-hma win-de 

  Tôi thường thường lên gường lúc 11 giờ. 

10. A: နင  ဘ  လ ပ တ        လ ။ 

  nin ba lo'-da jai'-le: 

  Bạn thích làm gì? 

 B: တ ဗ    ည  တ        တယ ။ 

  ti-bi ji.-da jai'-te 

  Tôi thích xem Ti-vi. 

11.   ဖ ဖ    ရ လ  ဦ ပ လထ  ဂ ပန မ    နတယ ။ 

  hpei-b၁-wa-ri-la.-ga. ei-pi-la.-hti. ʝəpan-hma nei-de 

  Tôi sống ở Nhật Bản từ Tháng hai đến Tháng tư. 

12.  စ  တင ဘ လမ   ဘ ရ  ပ     ည  ဖ  ႔ အင   လ  န      

  သ     င တယ ။ 

  se'-tin-ba-la.-hma hpəya:-bwe: ji.-bo.  

  in:-lei:-gan-go thwa:-ʝin-de 

  Vào Tháng chín, tôi muốn đi hồ Inle xem Lễ Phật. 
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13.  မန   ဖန  ဗ    ရဖ  ႔ ထ  င  သ ရ    သ   မယ ။ 

  məne'hpyan bi-za ya.-bo. htain:-than-yon:  

  thwa:-me 

  Ngày mai, tôi sẽ đi Đại sứ quán Thái lấy visa. 

14. A: အသ   ဘယ  လ   လ ။ 

  əthe' be-lau'-le: 

  Bạn bao nhiêu tuổi? 

 B: အသ     စ  ယ  င    စ  ရ   ပ ။ 

  əthe' hnəhse.-nga:-hni' shi.-bi 

  Tôi hai mươi lăm tuổi rồi. 

15. A: မ   လ မ   ဘယ  လ       မလ ။ 

  man-dəlei:-hma be-lau' ja-məle: 

  Bạn sẽ ở Mandalay bao lâu? 

16. A:  မန မ    င င   ရ   တ      ပ လ  ။ 

  myan-ma-nain-gan yau'-ta ja-bi-la: 

  Bạn đến nước Miến Điện lâu chưa? 

 B: တစ လ     ပ ။ 

  təla. ja-bi 

  Một tháng rồi. 

17.  တစ ညလ    အ ပ မ ပ   ဘ  ။ 

  tənya.-lon: ei'-məpy၁-bu: 

  Cả đêm ngủ không ngon.  
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IV. Thực hành  

1. Hãy dịch và nói những câu sau bằng Miến ngữ. Một vài câu 

có thể được nói bằng nhiều cách. Nếu câu là một câu hỏi, hãy 

thực hành trả lời nó. 

Hôm qua, tôi đã đi rạp chiếu phim. 

______________________________________________  

Tôi đi Miến Điện để học Miến ngữ. 

______________________________________________  

Tôi thường đọc báo vào buổi sáng. 

______________________________________________  

Bạn đi Bagan hồi nào? 

______________________________________________  

Bạn đã ở nước Pháp tháng nào? 

______________________________________________  

2. Hãy thực hành những yêu cầu sau: 

Hãy tạo một mẫu đàm thoại hai người về một chuyến đi 

bạn đang hoạch định. Nội dung gồm: khi nào bạn xuất hành và 

thời gian bao lâu bạn sẽ được đi vào những tháng. 

Hãy soạn một đoạn văn nói về: bạn thường xuyên đi ngủ 

khi nào, bạn ngủ bao lâu và bạn thường xuyên thức dậy khi 

nào.  
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3. Hãy dùng những từ sau đặt th nh mười câu. 

ရ င  shin ဖ  ႔ -po./hpo.  င တယ  win-de 

အသ   əthe' သင တယ  thin-de အလ ပ လ ပ တယ  
  əlo'-lo'-te 

    င   jaun: ဦ ပ  ei-pi တ န႔  tənei.-ga. 

   န မ jəma. စ  တင ဘ  se'-tin-ba  စ  တယ  
   gəza:-de 

သ  thu  တ ႔ twei.-de ဘ တ ရ   bu-da-yon 

သ   လည  thwa:-le ရ  တယ  shi.-de လ ပ   င တယ  
  lo'-chin-de 

င   nga:  ယ တယ  we-de တနလ   န႔ 
  tənin:-la-nei. 

အ ပ  əp၁ လ ပ တယ  lo'-te မန   ဖန  
  məne'-hpyan 

စ အ ပ  sa-o' ပတ  pa' အ  လပ ရ    
  a:-la'-ye' 

မ   -hma လ la. တစ   တ လ 
  ta'-kha-təlei 

    ka: ထ  -hti.  ပ     တ  လ  
  pi:-ge.-de.-la.  
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4. Hãy ghép những ngày và tháng sau với từ Miến ngữ tương 

ứng. 

Những tháng 

___________ 1. Tháng một a.  မ 

___________ 2. Tháng hai b. ဒ  င ဘ  

___________ 3. Tháng 3 c.  သဂ တ  

___________ 4 Tháng 4 d. စ  တင ဘ  

___________ 5. Tháng 5 e.   လ  င  

___________ 6. Tháng 6 f.     င ဘ  

___________ 7. Tháng 7 g.  အ   တ  ဘ  

___________ 8. Tháng 8 h. မတ  

___________ 9. Tháng 9 i.  န န  ရ  

___________ 10 Tháng 10 j.  န  

___________ 11. Tháng 11 k. ဦ ပ  

___________ 12. Tháng 12 l.  ဖ ဖ    ရ  

Những ngày 

________ 1. Thứ hai a.    သပ တ  န႔ ja-dhəbədei-nei. 

________ 2. Thứ ba b.ဗ ဒ ဟ   န႔ bo'-də-hu:-nei. 

________ 3. Thứ tư c. တနလ   န႔ tənin:-la-nei. 

________ 4. Thứ năm d. စ န န႔ sənei-nei. 

________ 5. Thứ sáu e.  သ     န႔ thau'-ja-nei. 

________ 6. Thứ bảy f. တနဂ     န႔ tənin:-gə-nwei-nei. 

________ 7. Chủ nhật g. အဂ   န႔ in-ga-nei.  
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5. Hãy dịch những câu sau sang Miến ngữ hoặc Việt ngữ. 

a. စ န န႔  တနလ   န႔ထ  န  တယ  ။ 

 ______________________________________________  

b. တစ   တ လ သန     င မ   အ ပ တယ ။ 

 ______________________________________________  

c.  န   အပတ မ   ဗ ယ  နမ  သ   မယ ။ 

 ______________________________________________  

d. Hai tháng kể từ nay, tôi sẽ đi Mandalay. 

 ______________________________________________  

e. Tôi đã chờ từ lúc 6 giờ. 

 ______________________________________________   



 160 

 

V. Phần bổ sung 

1. Âm kêu và luật âm kêu. 

Cả Anh ngữ và Miến ngữ đều có những phụ âm điếc và âm 

kêu. Âm kêu có nghĩa việc tạo nên một âm “humming-hừ” 

trong bộ phận phát âm khi nói một phụ âm. Thí dụ phụ âm “ ” 

là âm kêu  trong khi “p” thì không. Trong Miến ngữ, có nhiều 

phụ âm “có khả năng kêu”  đó là những phụ âm chuyển từ sự 

ph t âm điếc sang sự ph t âm kêu. Bảng  ưới đây liệt kê 

những phụ âm điếc và những phụ âm kêu tương ứng. 

Những phụ âm điếc: second 

/k/  /hk/  /j/  /ch/  /s/  /hs/  /t/  /ht/  /p/  /hp/  /th/ 

            စ   တ ထ ပ ဖ သ 

chuyển thành âm kêu là: 

  /g/  /ʝ/ /z/ /d/ /b/ /dh/ 

Những phụ âm điếc này chuyển thành âm kêu theo luật 

sau: những âm tiết theo sau v  thứ hai là những âm kêu, trừ 

phi chúng theo sau một âm tiết chấm dứt với một âm tắc. Thí 

dụ động tố တယ  /-te/ thường được phát âm thành /de/. 

စ  တယ ။ sa:-de Hắn ăn. hoặc 
သ   တယ ။ thwa:-de Hắn đi.  

nhưng lưu ý: 

      တယ ။ jai'-te Hắn thích. 

thì không phải là âm kêu vì [âm tiết thứ nhất là] âm tắc. 
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Luật âm kêu áp dụng đối với những từ tố được thêm vào 

cuối một từ, nhưng không áp dụng đối với âm tiết thứ nhất của 

từ đi theo, do đó phải cẩn thận hiểu biết chỗ nào những từ 

chấm dứt để phát âm những phụ âm thật chính xác. Những 

phụ âm cũng không phải là âm kêu trong những âm tiết đi 

theo tiền tố အ.  

Những thí dụ khác: 

  င  /chin/ muốn --> စ    င  /sa:-ʝin/ muốn ăn 

ရည  စ   /yi:-za:/ người yêu  

   င  /hsain/ tiệm --> ထမင     င  /htəmin:-zain/ tiệm ăn 

သတင  စ  /thədin:-za/ tờ báo 

အ မ  ထ င  /ein-daun/ kết hôn 

လယ သမ   /le-dhəma:/ nông dân 

Những ngoại lệ đối với luật âm kêu 

Có nhiều ngoại lệ đối với luật âm kêu. Những phụ âm đầu 

trong một số từ là âm kêu (điều n y được bàn ở Bài 9), trong 

khi những phụ âm khác không kêu, thậm chí chúng trông có vẻ 

âm kêu. Một ngoại lệ loại này là một âm tiết theo တစ  (một) 

với một nguyên âm câm m  gồm một âm tắc thì vẫn được phát 

âm như thể là âm tắc được phát âm. Do đó, nó không phải là 

âm kêu thậm chí nó nghe có vẻ như âm kêu. Thí dụ từ chỉ số 

mười: တစ  ယ  được phát âm təhse (không phải təze). 
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Những từ ghép “ngầm” tạo thành những nhóm ngoại lệ 

khác. Trong những trường hợp như thế, từ được phát âm như 

thể những th nh phần của nó là những từ riêng biệt. Thí dụ 

động từ န   ထ င  (lắng nghe) (nghĩa đ n “đứng ở tai”)27 có 

th nh phần đầu l  န   (tai) không phải âm kêu. 

န   ထ င  được phát âm /na:htaun/ không phải /na:-daun/. 

2. Bài tập viết số 6. 

Hãy dịch và phiên âm những câu sau sang Miến ngữ. Hãy 

đánh dấu tất cả những phụ âm kêu và chắc chắn các bạn biết 

về những ngoại lệ đối với luật âm kêu trong những ví dụ này. 

a. Vui lòng cho năm ngàn tư. 

b. Tôi muốn đi đến trường đại học vào buổi chiều. 

c. Không. Anh ta không đến từ Bago. 

d. Cám ơn. Tôi đi đây. 

e. Miến ngữ không khó. 

f. Bạn biết viết Miến ngữ không? 

g. Tôi đã đi bảo tháp Shwedagon rồi. 

h. Hắn đã đi  angon s u th ng trước. 

i. Hân hạnh gặp bạn. 

j. Tôi muốn đọc sách.  
                                            
27 န   ထ င  khi tách từ: န   d. c i tai;  ထ င  đ. đứng - ND. 
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Bài 7 

 Thức ăn 

 Những hình thức xưng hô 

 Những đại từ thân thiện 

 Nói chuyện với chư Tăng 

 Đã từng 

 Ăn ở một nhà hàng 

 Ăn tại một qu n trà 

 Âm câm.  
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Bài 7 – သင  န  စ  (၇) /thin-gan:-za (hkun-hni')/ 

I. Ngữ vựng -    ဟ ရ /w၁:-ha-ra./ 
1. Danh từ န မ  /nan/ 

ဘ  ဖစ လ  ႔ … လ ။ ba-hpyi'-lo. …le: Tại sao…? 

ဘ  ဖစ လ  ႔ လ လ ။ ba-hpyi'-lo. la-le: Tại sao bạn đến? 

ဘ     င   ba-ʝaun. vì, bởi vì 

မင  ၊ နင  min, nin ngươi, mày (thân thiện) 

င  nga tôi, tao, tớ (thân thiện) 

သ ပ  မ…ဘ   thei' mə… u: không…lắm 

 မန မ အစ  အစ  myan-ma-əsa:-əsa thức ăn Miến Điện 

ထ  င  အစ  အစ  htain:-əsa:-əsa thức ăn Thái 

တရ တ အစ  အစ  təyo'-əsa:-əsa thức ăn Trung Quốc 

အစပ  əsa' vị cay 

အ    ပ   əcho-bwe: đồ ngọt, đồ tráng miệng 

မ  ဖ      င  mi:-bo-ʝaun nhà bếp 

နည  နည  ထပ  ne:-ne:-hta' thêm chút nữa 

ဓ   da: con dao 

  န   zun: cái muỗng 

   ရင   hkəyin cái nĩa 

တ  tu đôi đũa 

ဟင       hin:-ʝo món canh 

ထမင        htəmin:-ʝ၁ cơm chiên 
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 ရသန ႔ yei-than. nước suối 

အရည  əye nước 

  တ မ န ႔ kei'-mon. bánh ngọt 

 ပ င မ န ႔ paun-mon. bánh mì 

     -hkwe', gwe' cái tách, ly (cũng là l.) 

 န   တစ      nau'-təhkwe' thêm ly nữa 

ပ   -pwe:, bwe: dĩa, bát (cũng là l.) 

လ    -lon: chai (l.) 

 န   တစ လ    nau'-təlon: thêm chai nữa 

2. Động từ    ယ  /kəri.-ya/ 

ဗ      တယ  bai'-hsa-de đói bụng 

 မ တယ  mei:-de hỏi 

 တ င  တယ  taun:-de xin 

ရ င  မယ ။ shin:-me Tính tiền. 

     တယ  j၁-de chiên, rán 

သန ႔တယ  than.-de sạch 

သ   တယ  thon:-de dùng, sử dụng 

     ပ တ တယ  che'-pyo'-te nấu 

လ   တယ  hli:-de cắt 

မ   သ   တယ  mya:-thwa:-de nhiều 
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    တယ  cho-de ngọt28 

  ဤ တယ  chin-de chua 

ငန တယ  ngan-de mặn 

   တယ  hka:-de đắng 

စပ တယ  sa'-te cay 

မစပ ဘ  ။ məsa'-hpu: Nó không cay. 

 ပ  တယ  p၁.-de lạt 

 တယ  wa.-de đủ, no 

  ပ ။ wa.-bi No rồi. 

အရသ  əya.-dha có vị 

အရသ  ရ  တယ ။ əya.-dha shi.-de Ngon. 

အရသ  မရ  ဘ  ။ əya.-dha məshi.-bu: Không ngon. 

3. Từ tố 

လ  ႔ -lo. vì 

ဤ   -on: chỉ hành động thêm nữa 

ဖ   -hpu:/bu: chưa từng 

4. Những  anh từ chỉ thức ăn 

အသ   ətha: Thịt 

အမ သ   əme:-tha: thịt  ò 

    သ   je'-tha: thịt g  

                                            
28 cho-de cũng thường được đề cập đến những món ăn không cay 
(không có ớt). 
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   သ   we'-tha: thịt h o 

င   nga: c  

အသ   əthi: Tr i cây 

ပန  သ   pan:-thi: tr i t o   om 

 ထ ပတ သ   ht၁:-ba'-thi: tr i  ơ 

င    ပ  သ   nge'-py၁:-dhi: tr i chuối 

အ န  သ   on:-dhi: tr i  ừa 

 သ  သ   ၁:-za-dhi: tr i mãng cầu ta  quả na  

ဒ  ရင  သ   du:-yin:-dhi: tr i sầu riêng 

စပ စ သ   zəbyi'-thi: tr i nho 

မ လ  သ   ma-ləka-dhi: tr i ổi 

ပ    သ   pein:-ne:-dhi: tr i m t 

သ ပရ သ   than-bəya-dhi: tr i chanh 

လ  င     သ   lain-chi:-dhi: tr i vải  lệ chi 

သရ  သ   thəye'-thi: tr i xo i 

မင    တ သ   min:-gu'-thi: tr i măng cụt 

လ  မ   သ   lein-m၁-dhi: tr i cam 

သ ဘ  သ   thin:-b၁:-dhi: tr i đu đủ 

သစ  တ  သ   thi'-t၁-dhi: tr i lê 

န နတ သ   na-na'-thi: tr i thơm  tr i  ứa 

   သ   zi:-dhi: tr i mận 

       သ   jwe:-g၁:-dhi: tr i  ưởi 

     မ   သ   je'-mau'-thi: tr i chôm chôm 
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ဖရ သ   hpəye:-dhi: tr i  ưa hấu 

ဟင  သ  ဟင  ရ    hin:-dhi:-hin:-ywe'   au cải 

 ဂ ဖ ထ ပ  gaw-bi-do' cải  ắp 

မ န လ ဤန  mon-la-u.-ni c -rốt 

  ပ င  ဖ   pyaun:-bu:  ắp 

ၾကကးသျနး်ဖဴ je'-thun-byu tỏi 

ဂ င   ʝin: gừng 

ဆလတးရျကး hsəla'-ywe' xà lách 

မႈိ hmo nấm 

ၾကကးသျနးနီ je'-thun-ni củ hành 

ေရႊပသီဲ့ shwei-be:-dhi: đậu Hà Lan 

ေ်မပဲ myei-be: đậu phộng 

ဟငး့ႏုႏျယး hin:-nu.-nwe rau dền 

ပေဲတာငးံရြညး pe:-daun.-she đậu que 

 ရမ  သ   hkəyan:-dhi: cà tím 

 ရမ    ဤ သ   hkəyan:-ʝin-dhi: cà chua 

5. Đồ uống 

လကးဖကးရညး le'-hpe'-yei trà sữa 

ေရေႏျ့ ၊ ေရေႏျ့ ၾကမး့ yei-nwe:, yei-nwe:-ʝan nước trà 

ေကားဖီ k၁-hpi c -phê 

       ႔ nwa:-no. sữa tươi 

   ႔န ႔ no.-ne. có sữa  thêm sữa 
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    ဖ    ႔န ႔ k၁-hpi-no.-ne. c -phê sữa 

လ  မ   ရည  lein-m၁-ye nước cam 

   ဒ  hso-da nước so-da 

 ရ   yei-ge: nước đ  

    ဖ  အ  k၁-hpi-ei: c -phê lạnh 

သ     thəʝa: đường 

   ရည  jan-ye nước m a 

ဘ ယ  bi-ya bia 

6. Một số thức ăn phổ  iến của người Miến 

ပလ တ  pəla-ta món Pa-la-da 

စမ    səmu-hsa món  a-mu-sa 

 ပ   စ  pau'-si   nh  ao 

         hkau'-hswe: mì 

              hkau'-hswe:-ʝ၁ món mì x o 

မ န ႔ဟင      mon.-hin:-ga: món Mô-hin-g  

ရ မ           shan:-hkau'-hswe:  món mì  han 

ဟင   hin: món mặn 

ပ   န ဟင   bəzun-hin: món tôm 

င   ပ င   nga:-baun: món c  hấp 

လ  ဖ  သ ပ  le'-hpe'-tho' món gỏi tr  

ဂ င  သ ပ  ʝin:-dho' món gỏi gừng 

     ညႇင   kau'-hnyin: món xôi  
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II. Văn phạm သဒၵ  /thəda/ 

1. Mức độ trang trọng 

Trong   i n y  ch ng ta sẽ x m xét lại những đại từ  v  

c ch  ùng những từ chỉ mối tương quan họ h ng v  những 

hình thức kh c trong việc xưng hô được  ùng trong đời sống 

h ng ng y. Có  a yếu tố quyết định  một người nên  ùng từ 

n o trong khi nói chuyện với người kh c: thân mật  kh c  iệt 

tuổi t c v  địa vị xã hội. 

Những đại từ: những hình thức trang trọng v  thân mật của 

“Anh v  Tôi” (Ngôi thứ hai v  ngôi thứ nhất) 
 Những đại từ: မင   /min:/ v  နင  /nin/ được  ùng thông 

 ụng chỉ cho “Anh” (ngôi thứ hai) nhưng chỉ giữa 

những người  ạn thân v  anh  m với nhau;  o đó một 

học sinh mới  ắt đầu học Miến ngữ có thể không ngh  

những từ n y trong cuộc nói chuyện trực tiếp. 

  င ဗ   \ရြငး /hkəmya:\shin/ được sử dụng bởi người nói, 

người nam dùng  င ဗ    /hkəmya:/, người nữ dùng ရြငး 

/shin/. Cả hai là những từ lịch sự chỉ cho “Anh” (ngôi 
thứ hai) được sự dụng với những cá nhân không thân 

thiện. 

 Trong khi đó, င  /nga/ được dùng chỉ cho “Tôi” (ngôi 
thứ nhất) giữa những người bạn thân và  những người 

trong gia đình trạc tuổi; còn    န  တ   /jəd၁/ và ကၽျနးမ 
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/jəma./ được dùng trong những tình huống kém thân 

thiện hơn và với những người lớn tuổi. 

Những hình thức xưng hô: c ch  ùng những từ ngữ chỉ mối 

tương quan họ h ng 

 Một hình thức xa cách hơn của “Bạn” (ngôi thứ hai), là 

việc dùng những từ ngữ chỉ mối tương quan họ hàng, 

thường được dùng trong sự tương tác với những người 

hầu bàn, tài xế taxi, người bán hàng, v.v... 

 Khi nói chuyện với một người lớn tuổi hơn nhiều sử 

dụng ဤ   လ  /u:-lei:/ hoặc ေဒၚ /d၁:/ có nghĩa “ch ” 

hoặc “ ì”  chỉ cho “Bạn” (ngôi thứ hai). 
 Khi nói chuyện với một người hơi lớn tuổi hơn sử  ụng 

အ    /əko/ v  အမ /əma./ có nghĩa “ anh trai” hoặc 

“chị”, chỉ cho “Bạn” (ngôi thứ hai). 
 Một người đ n ông nói chuyện với một người hơi nhỏ 

tuổi hơn sử  ụng ည  လ  /nyi-lei:/ v  ည မ လ  /nyi-ma.-

lei:/ có nghĩa “ m trai/g i”  chỉ cho “Bạn” (ngôi thứ 
hai). 

 Một người phụ nữ  ùng  မ င  လ  /maun-l i:/ v  

ည မ လ  /nyi-ma.-lei:/ xưng hô người đ n ông hoặc 

người phụ nữ trẻ tuổi hơn.  



 172 

 

Hình thức xưng hô: tương đương  ng (Mr) v  Cô/B  

(Miss/Mrs) 

 Trong việc xưng hô một người n o đó như “ ng” sử 

 ụng ဤ   /u:/ chỉ một người đ n ông lớn tuổi hơn người 

nói v   မ င  /maun/ chỉ người trẻ hơn. Trong cả hai 

trường hợp ဤ   /u:/ hoặc  မ င  /maun/ nên được k m 

th o tên của người đó. (v :  မ င  စ န  maun sein). 

 Trong Miến ngữ  không có từ tương đương với “B ” 

(Mrs)  nhưng có sự kh c  iệt giữa những người ngh  

lớn hoặc nhỏ tuổi hơn. Một người phụ nữ lớn tuổi hơn 

được gọi l   ဒ  /d၁/ trong khi người phụ nữ trẻ tuổi 

hơn được gọi l  မ /ma./  được k m th o tên của người 

đó. 

Những hình thức xưng hô: sử  ụng  ရ  /hsəya/ (thầy/cô) 

 Những thầy cô gi o nên được xưng hô  ằng việc sử 

 ụng  ရ  /hsəya/ chỉ cho thầy gi o v   ရ မ 

/hsəya-ma./ chỉ cho cô gi o. Từ n y không chỉ  p 

 ụng cho thầy  cô gi o  m  còn  p  ụng cho những 

kỷ sư    c sĩ  gi m đốc  v  một v i công chức. 
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Những hình thức xưng hô: nói chuyện với c c nh  sư 

 Những  ạng đặc  iệt của việc xưng hô cũng được sử 

 ụng trong Miến ngữ để nói chuyện với những nh  

sư. Có  a c ch xưng hô những nh  sư như sau: 

    ရင  /ko-yin/ để gọi c c vị sa- i  tuổi từ 6-19 

 ဤ   င   /u:-zin/ để gọi c c vị tỷ-kheo 

 ဘ န       /hpon:-ʝi:/ để gọi vị sư cả của một ngôi chùa 

 Một vị sư gọi nam cư sĩ l  ဒ  /dəga/ v  nữ cư sĩ l  

ဒ  မ /dəga-ma./ 

 Một người cư sĩ tự xưng l  တပည   တ   /təbe.-d၁/ 

hoặc  တပည   တ  မ /təbe.-d၁-ma./, nghĩa: học trò 

hoặc đệ tử. 

 Các tu nữ (bất luận tuổi tác) nên được gọi là 

ဆရာေလ့ /hsəya-lei:/29 

2. Động từ ဖ   /-hpu:\bu:/ (từng  đã từng) 

Chúng ta sử dụng ဖူ့ /-hpu:\bu:/ để diễn tả một người “đã 

từng” làm điều gì đó. 

မႏၱေလ့ သျာ့ဖူ့သလာ့။ Bạn đã từng đi Mandalay hả? 

man:-dəlei: thwa:-bu:-dhəla: 

ဟုတးကဲံ၊ မႏၱေလ့ သျာ့ဖူ့တယး။ Ừ, tôi đã từng đi Mandalay. 

ho'-ke. man-dəlei: thwa:-bu:-de  

                                            
29 Những tu nữ trụ trì hoặc tu lâu đ ng k nh nên gọi:  ရ      ND 
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ဟင  အင  ၊ မႏၱေလ့ မသျာ့ဖူ့ဘူ့။ Không  tôi chưa từng đi  

  Mandalay. 

hin-in: man-dəlei: məthwa:-bu:-bu: 

မ န ႔ဟင      စ  ဖ  သလ  ။ Bạn đã từng ăn Mohinga hả? 

mon.-hin:-ga: sa:-bu:-dhəla: 

အင  ၊ မ န ႔ဟင      စ  ဖ  တယ ။ Ừ  tôi đã từng ăn Mohinga. 

in: mon.-hin:-ga: sa:-bu:-de 

3. Những từ tố đứng sau mệnh đề: လ  ႔ /lo./ (vì   ởi vì)  ဖ  ႔ 

/hpo./bo./ (để)  ရင  /yin/ (nếu) 

Những câu có mệnh đề trong Miến ngữ được hình th nh 

 ằng c ch sử  ụng một từ tố đứng sau mệnh đề. Điều n y 

tương tự Anh ngữ  có điều kh c l  trong Miến ngữ  mệnh đề 

phụ đứng trước  còn trong Anh ngữ thì ngược lại. Từ tố đứng 

sau mệnh đề trong s ch n y l  လ  ႔ /lo./ (vì   ởi vì)  ဖ  ႔ /hpo./bo./ 

(để)  ရင  /yin/ (nếu) 

Ở đây l  một câu v   ụ sử  ụng từ tố လ  ႔ /lo./ có nghĩa “vì”: 

 မ လ  ႔ သ   အ ပ တယ ။  Tôi đi ngủ vì tôi mệt. 

m၁:-lo. thwa:-ei'-te 

Từ tố ဖ  ႔ /hpo.  o./ có c ch  ùng tương tự về sự cung cấp 

một loại giải th ch cho tại sao điều gì đó cần được l m hoặc tại 

sao điều gì đó được l m. Nó có thể được  ịch: “vì”  “cho”  “để”. 

V   ụ: 
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အသ   ဝယ ဖ  ႔ သ   စ      သ   တယ ။ Hắn đi chợ để mua tr i cây. 

əthi: we-hpo. thu zei:-go thwa:-de 

Từ tố ရင  /yin/ có nghĩa “nếu” hoặc “khi đó” đề cập đến một 

số h nh động tương lai. Những câu như vậy trong Anh ngữ sẽ 

có một mệnh đề  ắt đầu với “if” v  sau đó  ắt đầu với “th n”  

nhưng Miến ngữ chỉ sử  ụng từ tố ရင  /yin/ ở cuối mệnh đề 

phụ. 

အ   န  ရ  ရင  သ   မယ ။ Nếu tôi có thời gian  tôi sẽ đi. 

əchein shi.-yin thwa:-me 

4. Động từ tố: ဤ   /-on:/ (h nh động thêm nữa) 

Động từ tố ဤ   /-on:/ chỉ một h nh động sẽ được tiếp tục xa 

hơn nữa. Một cụm từ rất thông  ụng sử  ụng từ tố n y l  nó 

được nói khi ngã gi  với một người   n h ng. 

 စ  မ   တယ ။  လ    ပ ဤ  လ  ။ Mắc qu . Giảm t  được không? 

zei:-mya:-de sh၁.-ba-on:-la: 
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III. Đ m thoại 

1. Mẫu đ m thoại 1 

ဝယ သ  ည  လ ၊ ည  လ ။ 

we-thu nyi-lei: nyi-lei: 

Kh ch Em trai, em trai  

စ  ပ  ထ    ဘ   သ   မလ ။ 

zəbwe:-dou:  ba thau'-məle: 

Bồi   n Anh uống gì? 

ဝယ သ  လ  ဖ  ရည  တစ     ။ 

we-thu la‟-hp ‟-ye təhkw ‟ 

Kh ch Một t ch tr  sữa. 

စ  ပ  ထ    ဘ  စ  မလ ။ 

zəbwe:-dou:  ba sa:-məle: 

Bồi   n Anh ăn gì? 

ဝယ သ  စမ   သ ပ  တစ ပ  ။  

we-thu səmu-hsa-tho' təbwe: 

Kh ch  Một  ĩa gỏi Samusa. 

… sau đó … 

ဝယ သ  ည  လ ၊ ရ င  မယ ။ 

we-thu nyi-lei: shin:-me 

Kh ch Em trai, t nh tiền. 
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စ  ပ  ထ    သ   ရ  င   ယ ပ ။ 

zəbwe:-dou: thon:-ya nga:-ze-ba 

Bồi   n Thưa, Ba trăm năm mươi. 

ဝယ သ  ဒ မ  ။ 

we-thu di-hma 

Kh ch  Tiền đây. 

စ  ပ  ထ           ပ ။ 

zəbwe:-dou: jei:-zu:-be: 

Bồi   n C m ơn. 

2. Mẫu đ m thoại 2 

စ  ပ  ထ     ထ  င ပ ။ ဘ စ  မလ ။ 

zəbwe:-dou: htain-ba ba-sa:-məle: 

Bồi   n Mời ngồi  c c vị ăn gì? 

ဝယ သ  င  ဟင   တစ ပ  ရယ   ရမ    ဤ သ  သ ပ   

 တစ ပ  ရယ  ထမင     စ ပ  ။ 

we-thu nga:-hin: təbwe:-ye hkəyan:-ʝin-dhi:-tho‟  

 təbwe:-ye htəmin: hnəbwe: 

Kh ch  Một  ĩa c   một  ĩa gỏi c  chua v  hai  ĩa cơm. 

စ  ပ  ထ    ဘ   သ   မလ ။ 

zəbwe:-dou: ba thau'-məle: 

Bồi   n C c vị uống gì? 
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ဝယ သ  သ ပ ရ ရည  တစ     န ႔ လ  ဖ  ရည  တစ     ။ 

we-thu than-bəya-yei təhkwe'-ne. la'-hpe'-ye təhkwe' 

Kh ch Một ly nước chanh v  một cốc tr  sữa. 

စ  ပ  ထ    ဒ ပ လ  ။ 

zəbwe:-dou: da-be:-la: 

Bồi   n Chỉ vậy thôi phải không? 

ဝယ သ  ဒ ပ ပ ။ 

we-thu da-ba-be: 

Kh ch Chỉ vậy thôi. 

… sau đó … 

စ  ပ  ထ    ဒ မ  ။ 

zəbwe:-dou: di-hma 

Bồi   n Đây. [ món c c vị gọi] 

ဝယ သ  ဒ ဟ  မမ  ဘ  ။ 

we-thu di-ha məhma-bu: 

Kh ch Món n y tôi không có gọi. 

စ  ပ  ထ    အ      ရ  ။ 

zəbwe:-dou: o hs၁:-ri: 

Bồi   n Ồ  xin lỗi. 

… tiếp tục sau đó … 
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ဝယ သ  ည မ လ ၊ ရ င  မယ ။ 

we-thu nyi-ma.-lei: shin:-me 

Kh ch Em g i  t nh tiền. 

စ  ပ  ထ          ရ  င   ယ ပ ။ 

zəbwe:-dou: chau'-ya nga:-ze-ba 

Bồi   n  Thưa  s u trăm năm mươi. 

ဝယ သ  ဒ မ  ။ 

we-thu di-hma 

Kh ch  Tiền đây. 

စ  ပ  ထ           တင ပ တယ ။ 

zəbwe:-dou: jei:-zu:-tin-ba-de 

Bồi   n  Xin c m ơn. 

3. Đ m thoại ngắn 

1. A: ဒ  ရ ပ ရ င    ည   ပ   ပ လ  ။ 

  di yo'-shin ji.-pi:-bi-la: 

  Bạn x m phim n y chưa? 

 B: ဒ  ရ ပ ရ င    ည   ပ   ပ ။ 

  di yo'-shin ji.-pi:-bi 

  Tôi x m phim n y rồi. 

 C: တ  မ  မ  ည  ဖ  ဘ  ။ 

  təhka-hma. məji.-bu:-bu: 

  Tôi chưa x m lần n o. 
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2. A:    င     စ  ဖ  လ  ။ 

  hsain-ka: si:-bu:-la: 

  Bạn đã từng l i x  Hsain-ka phải không? 

 B: ဟ တ    ၊ စ  ဖ  တယ ။ 

  ho'-ke. si:-bu:-de 

  Ừ  tôi đã từng l i. 

3.  ပ ဂ      ရ   ဖ  ပ တယ ။ 

  bəgan-go yau'-hpu:-ba-de 

  Tôi đã từng tới Ba-gan. 

4. A:  မန မ အစ  အစ  သ ပ  စပ သလ  ။ 

  myan-ma-əsa:-əsa thei' sa'-thəla: 

  Thức ăn Miến cay lắm phải không? 

 B:  မန မ အစ  အစ  သ ပ  မစပ ဘ  ။ 

  myan-ma-əsa:-əsa thei' məsa'-hpu: 

  Thức ăn Miến không cay lắm. 

5. A: တရ တ အစ  အစ  ဘ  ဖစ လ  ႔ မ      တ လ ။ 

  təyo'-əsa:-əsa ba-hpyi'-lo. məjai'-ta-le: 

   ao  ạn không th ch món ăn Trung  uốc? 

 B: တရ တ အစ  အစ  မစပ လ  ႔။ 

  təyo'-əsa:-əsa məsa'-lo. 

  Vì món ăn Trung  uốc không cay. 
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6. A: သ ႔မ       ဘ  ဖစ လ  ႔ မရ  တ လ ။ 

  thu.-hma ka: ba-hpyi'-lo. məshi.-da-le: 

   ao hắn không có x  hơi? 

 B: သ ႔မ   ဗ       မရ  လ  ႔     မဝယ ရဘ  ။ 

  thu.-hma pai'-hsan məshi.-lo. ka: məwe-ya.-bu: 

  Hắn mua xe không được  vì không có tiền. 

7. A: သ  ဘ  ဖစ လ  ႔      ပ တ တ  မ      လ ။ 

  thu ba-hpyi'-lo. che'-pyo'-ta məjai'-le: 

  Sao anh ta không th ch nấu nướng? 

 B: သ       ပ တ တ  မ      လ  ႔ မ    တတ ဘ  ။ 

  thu che'-pyo'-ta məjai'-lo. məche'-te'-hbu: 

  Anh ta không  iết nấu  vì không th ch nấu nướng. 

8. A: ဒ  ဟင          င  လ  ။ 

  di hin:-ʝo kaun:-la: 

  Món canh n y ngon phải không? 

 B: ဟ တ    ၊ ဒ  ဟင       အရသ  ရ  တယ ။ 

  ho'-ke. di hin:-ʝo əyədha shi.-de 

  Ừ  món canh n y ngon. 

 C: မ   င  ဘ  ။ ဒ  ဟင       အရသ  မရ  ဘ  ။ 

  məkaun:-hpu: di hin:-ʝo əyədha məshi.-bu: 

  Không ngon. Món canh n y không ngon. 

 D: မ   င  ဘ  ။ အရမ   ငန လ  ႔ စ  မ   င  ဘ  ။ 
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  məkaun:-hpu: əyan: ngan-lo. sa:-məkaun:-bu: 

  Không ngon. Ăn không ngon  vì mặn qu . 

9. A: ထပ ယ ဤ  မလ  ။ 

  hta'-yu-on:-məla: 

  Anh thêm nữa không hả? 

 B: နည  နည   ထပ ယ ဤ  မယ ။ 

  ne:-ne: hta'-yu-on:-me 

  Tôi thêm ch t ch t nữa. 

 C: ရပ တယ ။ ဝ ပ ။        ပ ။ 

  ya.-ba-de wa.-bi jei:-zu:-be:  

  Được rồi. Tôi đã no. C m ơn. 

10. A: အစပ        သလ  ။ 

  əsa' jai'-thəla: 

  Anh th ch cay không? 

 B:       တယ ။ 

  jai'-te 

  Tôi th ch. 

 C: မ      ဘ  ။ 

   məjai'-hpu: 

  Tôi không th ch. 
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11.  ဟင  သ  ဟင  ရ       ဓ  န ႔ လ   တယ ။ 

  hin:-dhi:-hin:-ywe'-go da:-ne. hli:-de 

  Tôi cắt rau quả với con  ao. 

12.      ဖ  အ        တယ ။ 

  k၁-hpi-ei: jai'-te 

  Tôi th ch c -phê đ . 

13.  သ  စ  တ  မ   တယ ။ 

  thu sa:-da mya:-de 

  Anh ấy ăn nhiều. 

14. A: ဗ       ပ လ  ။ 

  bai'-hsa-bi-la: 

  Anh đói  ụng hả? 

 B: သ ပ    တယ ။ 

  thei' hsa-de 

  Đói lắm. 

 C: မဟ တ ဘ  ။ ဗ    မ  ဘ  ။ 

  məho'-hpu: bai'-məhsa-bu:  

  Không. Tôi không đói. 

15. A: သ ႔     စ င  တ    စ န ရ  ရ   ပ ။ 

  thu.-go saun.-da hnəna-yi shi.-bi 

  Tôi đã chờ anh ta hai tiếng rồi. 



 184 

 

 B: သ ႔    မမ တ မ ဘ  ။ 

  thu.-go məhma'-mi.-bu: 

  Tôi không nhận ra anh ta. 

16.  စ အ ပ  တ  ဖတ ဖ  ႔ ဝယ တယ ။ 

  sa-o'-twei hpa'-bo. we-de 

  Tôi mua những cuốn s ch để đọc. 

17.   ရ      ပ ပ ။ 

  yei-nwe: pei:-ba 

  Xin cho nước tr . 

18.  အစပ   လ    ပ ။ 

  əsa' sh၁.-ba 

  Xin đừng cho cay qu . 

19.  အငန   လ    ပ ။ 

  əngan sh၁.-ba 

  Xin đừng cho mặn qu . 
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IV. Thực hành  

1. Hãy thực h nh nói những câu sau bằng Miến ngữ. Nếu câu 

là một câu hỏi, hãy thực hành trả lời nó luôn. 

Tôi có rất nhiều s ch. 

 ______________________________________________  

Bạn th ch ăn món ăn gì? 

 ______________________________________________  

Bạn đã từng đi Man alay chưa? 

  ____________________________________________  

Tại sao  ạn sử  ụng đũa? 

  ____________________________________________  

Cô ta uống nước suối. Cô ta không uống nước m y. 

  ____________________________________________  

2. Hãy thực h nh th o sau đây: 

Hãy tạo một mẫu đ m thoại hỏi một ai đó loại thức gì họ 

th ch. Hãy hỏi người đó tại sao th ch nó v  khiến người đó trả 

lời (vì nó ngọt  ngon  v.v…) 

Hãy soạn một mẫu nói chuyện  ằng điện thoại ngắn giữa hai 

người  mỗi người điều có những phần sau: một lời ch o mở 

đầu  hỏi người đó có ở nh   v  hỏi người nhận cuộc gọi liệu 

anh ta hoặc cô ta muốn l m điều gì đó với người gọi. 
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3. Hãy sử  ụng những từ sau đây th nh lập mười câu: 

 စ   zei တတ တယ  ta'-te ထမင     င  htəmin:-hsain 

အမ  əme: ငန တယ  ngan-de မတ  င မ  mətain-mi 

ဟ  မ   ho-hma    န မ jəma. အသ   əthi: 

 ရ yei       တယ  jai'-te  ရသန ႔ yei-than. 

မ န႔  mənei.-ga.  အ    au' အရသ  ရ  တယ   

  əyədha-shi.-de 

  န   zun:      je' သ ပ  -tho' 

  ဤ တယ  chin-de တ  tu မ တ     mei'-hswei 

ဓ   da:     တယ  cho-de သန     င  dhəgaun 

စပ တယ  sa'-te အရမ   əyan:    င  ယ  hsain-ge 

ဝ   we' ဟင       hin:-ʝo ဒ ပ ပ  da-ba-be: 

ဝ ပ  wa.-bi သ ပ  thei' ထမင        htəmin:-ʝ၁ 

4. Hãy ghép những từ Miến ngữ với từ Việt ngữ. 

 ______ 1. đắng a. ဝ ပ  wa.-bi 

 ______ 2. con cá b. ခ္ိဳတယး cho-de 

 ______ 3. chua c. အမဲ əme: 

 ______ 4. ngon d. ဇျနး့ zun: 

 ______ 5. thức ăn e. ငနးတယး ngan-de 

 ______ 6. mặn f. ခါ့တယး hka:-de 

 ______ 7. thịt bò g. စပးတယး sa'-te 

 ______ 8. cái muỗng h. ငါ့ nga: 

 ______ 9. đói i. ဓါ့ da: 
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 ____ 10. con dao j. ဗုိကးဆာတယး bai'-hsa-de 

 ____ 11. cái nĩa k. ခ္ဥးတယး chin-de 

 ____ 12. cay l. ခကးရငး့ hkəyin: 

   m. အစာ့အစာ əsa:-əsa 

  n. အရသာ ရြိတယး əyədha shi.-de 

5. Hãy  ịch những câu sau sang Việt ngữ hoặc Miến ngữ. 

a.  မန မ အစ  အစ        တယ  ဒ  ပမ   ဗ ယ  နမ အစ  အစ  

မ      ဘ  ။ 

 ______________________________________________  

b. မစ   စ    အ မ မ   လ  ။ 

 ______________________________________________  

c.  မန မ ဟင   သ ပ  မစပ ဘ  ။ 

 ______________________________________________  

 . Món canh n y mặn qu . Tôi ăn không được. 

 ______________________________________________  

 . Anh đã từng ăn món mì  han chưa? 

 ______________________________________________  
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V. Phần bổ sung 

1. Âm câm 

Một yếu tố quan trọng kh c trong việc ph t âm Miến ngữ 

được gọi l  “âm câm” l  c ch một nguyên âm thỉnh thoảng 

được l m ngắn th nh một shwa (ə). Âm n y được tìm thấy 

trong những từ Anh ngữ: the, a out v  aroun . Âm câm cũng 

xảy ra trong Anh ngữ như khi “going to” v  “want to” được 

ph t âm như “gonna” v  “wanna”. Có lẽ  những trường hợp 

n y thông  ụng nhất trong Miến ngữ l  những từ kết hợp với 

số một (တစ  ti'), hai (  စ  hni') v   ảy (    စ  hkun-ni') v  những 

từ kh c: 

Một l t တစ လ တ  təli-ta 

Một  ặm တစ မ  င  təmain 

Hai tiếng   စ န ရ  hnəna-yi 

Hai triệu   စ သန   hnəthan: 

Hai t ch   စ      hnəhkwe' 

Bảy tiếng     စ န ရ  hkun-hnəna-yi 

Một v i từ kh c cũng l  những âm câm chẳng hạn như 

những từ: သ  /thu/, င   /nga:/ v  စ  /sa/. Danh s ch sau đây 

trình   y v   ụ những từ có âm câm kh c trong Miến ngữ. 

င   /nga:/ 

c  mập င  မန   ngəman: 
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c  chuồn င  ပ   ngəpyan 

c  xay င    ပ  ngəhso' 

စ  /sa/ 

thư ký စ  ရ  səyei: 

 anh s ch စ ရင   səyin: 

သ   /tha:/ 

con cả သ  ဤ   thəu:  

lông vũ သ   ရ thəyei 

tử cung သ  အ မ  thəein 

သ  /thu/ 

quân l nh သ ရ  thəye: 

trẻ  m သ ငယ  thənge 

tên trộm သ      thəhko: 

  လ   /kəla:/ (nghĩa: người Ấn Độ) 

c i ghế   လ  ထ  င  kələhtain 

con lạc đ    လ  အ ပ  kələo' 

2. Thực h nh viết 

Hãy chuyển những câu sau đây ra âm Miến ngữ v  đ nh  ấu 

tất cả trường hợp của những phụ âm câm (Lưu ý: vui lòng 
tham khảo những từ trong phần: Những từ ph t âm không 
th o quy tắc của B i 9 cho phần   i tập n y). 
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a. Một ng n hai trăm kyat. 

 _________________________________  

 . Anh ta muốn ngồi trên c i ghế lông vũ. 

 _________________________________  

c. Em  ồi   n  hôm nay có món canh c  mập không? 

 _________________________________  

d. Tôi mất hai tiếng đồng hồ đến Bago  ằng x   uýt. 

 _________________________________  

e. Những tr i chuối v  mắm nêm ở trên   n. 

 _________________________________  

f. Tôi muốn ăn món tôm. 

 _________________________________  

g. Ko Tun Mo  đến từ Bhamo. Anh ta hai mươi tuổi. 

 _________________________________  

h. Bảo th p Anan a ở Bagan. 

 _________________________________  
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Bài 8 

 Bộ phận cơ thể người v  những vấn đề sức khỏ  

 Mệnh lệnh 

 Giống v  những hình thức số nhiều 

 Những số thứ tự 

 Những phụ âm khối 
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Bài 8 – သင  န  စ  (၈) /thin-gan:-za (shi')/ 

I. Ngữ vựng -    ဟ ရ /w၁:-ha-ra./ 
1. Danh từ 

   ယ  ko thân thể 

   င   gaun: đầu 

  ပင  zəbin tóc 

မ       mye'-hna mặt 

မ   စ  mye'-si. mắt 

မ        mye'-hkon: lông m y 

မ    တ င  mye'-taun lông mi 

      င   hnə-guan: lỗ mũi 

ပ  စပ  bəza' miệng 

 ႈတ  မ   မ   hnəhkan:-mwei: râu 

 မ  mei: cằm 

 ႈတ  မ   hnəhkan: đôi môi 

လ    sha lưỡi 

သ    thwa: răng 

န   na: tai 

လည ပင   le-bin: cổ 

လည     င   le-ʝaun: họng 

ရင ဘတ  yin-ba' ngực 

      န   j၁:-gon: lưng 
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    hka: eo  thắt lưng 

အစ အ မ  əsa-ein  ao tử 

လ   le'   n tay; c nh tay 

လ  ဖဝ   le'-hpəwa: lòng   n tay 

လ      င   le'-chaun: ngón tay 

လ  သည   le'-the: móng tay 

ပ     pəhkon: vai 

    chei chân 

    ထ    chei-dau'   n chân30 

   ဖဝ   chei-bəwa: lòng   n chân 

       င   chei-ʝaun: ngón chân 

ဒ   du: đầu gối 

 ပ င  paun đùi 

အ ရ ပ   əyei-bya: da 

ဤ         on:-hnau' não 

  လ    hnəlon: tim 

အ  တ  əhso' phổi 

အသည   əthe: gan 

     သ   jwe'-tha: cơ   ắp thịt 

အရ    əyo: xương 

အဖ    əhpya:  ệnh sốt 

                                            
30     ထ    /ch i- au'/ cũng có nghĩa: chân - ND 
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 ရ ဝန  hsəya-wun   c sĩ 

    hsei: thuốc 

အဝတ အစ   əwu'-əsa: quần  o 

အ    ထည  ənwei:-the  o ấm 

အ      in:-ʝi  o sơ mi 

တ    ပ   tai'-pon  o vét   o cho ng 

 ဘ င  ဘ  baun:-bi quần 

စ တ  səka' v y 

ဤ  ထ ပ  o'-hto' nón 

ဖ နပ  hpəna'  ép; gi y 

   အ တ  chei-ei' vớ    t tất 

လ  အ တ  le'-ei' găng   ao tay 

   ပတ  hka:-ba'  ây nịt   ây lưng 

လ  စ ပ  le'-swu' nhẫn 

လ        le'-kau' vòng tay 

 ပ  ပ  hsa'-pya x   ông 

သန ႔ than. sạch sẻ 

ပန   န  bəgan  ĩa 

အ   န မ  əchein-mi đ ng giờ (p.) 

ဘ မ  ba-hma. không c i gì 

အသစ  əthi' c i mới 

အ ဟ င   əhaun: c i cũ 
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2. Động từ    ယ  /kəri.-ya/ 

န တယ  na-de đau 

 န   င  တယ  nei-kaun:-de khỏ  

 နမ   င  ဘ  ။ nei-məkaun:-bu: Tôi không khỏ . 

အ အ မ တယ  əei:-mi.-de  ị cảm lạnh 

အသည     တယ  əthe:gwe:-de rầu rĩ   uồn rầu  

  (đ n. “vỡ gan”) 

ဝတ ထ  တယ  wu'-hta:-ta mặc (quần  o) 

   င  တယ  hsaun:-de đội (nón) 

စ  တယ  si:-de mang (gi y   ép) 

   တ တယ  cho'-te lấy ra  th o ra 

အဝတ   လ   တယ   əwu' sh၁-de giặt quần  o 

   င   ဖ  တယ  gaun:-hpi:-de chải đầu 

ရ တ တယ  yei'-te cạo 

သ   တ    တယ  thwa:-tai'-te đ nh răng 

 ရ     တယ  yei-cho:-de tắm 

 လ    တယ  sh၁-de giặt (quần  o) 

   င    လ    တယ  gaun: sh၁-de gội đầu (đ n. rửa đầu) 

လ      တယ  le' hsei:-de rửa tay 

ပန   န     တယ  bəgan hsei:-de rửa chén 

လ  တယ  lo-de cần 

လ  အပ တယ  lo-a'-te cần  muốn điều gì 

   င       တယ  gaun:-kai'-te nhức đầu 
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ဗ    န တယ  bai'-na-de đau  ụng 

ဝမ   လ   တယ  wun:-sh၁-de tiêu chảy 

သ  သ တယ  the'-tha-de đở hơn   ình phục 

လ တယ  hla.-de đẹp   ễ thương 

 သ  thei: vẫn (tố) 

မ… သ ဘ   mə…th i:-bu: chưa [+ đ.] 

 န     တယ  nau'-ja.-de trễ  muộn 

3.  ố thứ tự 

ပထမ pəhtəma. thứ nhất 

ဒ တ ယ du.-ti.-ya. thứ hai 

တတ ယ ta.-ti.-ya. thứ  a 

စတ တ  zədo'-hta. thứ tư 

ပဤ မ pyin-zəma. thứ năm 

 ဌမ hsa'-htəma. thứ s u 

သတ မ tha'-təma. thứ  ảy 

အဌမ a'-htəma. thứ t m 

နဝမ nəwəma. thứ ch n 

ဒသမ da.-thəma. thứ mười 
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II. Văn phạm သဒၵ  /thəda/ 

1. Dạng mệnh lệnh của một động từ 

Trong Miến ngữ  ạng mệnh lệnh của những động từ đơn 

giản được hình th nh  ằng c ch sử  ụng  ạng gốc của một từ: 

ထ  င ။ htain Hãy ngồi  

ဒ     လ ။ di-go-la Hãy lại đây  

Từ tố ပ  /pa  a/ có thể được thêm v o để tỏ ra lịch sự hơn. 

Do đó  những th   ụ sau đây điển hình hơn trong văn nói Miến 

ngữ: 

ထ  င ပ ။ htain-ba Xin hãy ngồi  

Trong một số trường hợp từ tố     /g ./ có thể được thêm 

v o trong  ạng mệnh lệnh của một động từ. Nó có chức năng 

tương tự như một  anh tố    /hsi/. Một trường hợp của  ạng 

n y l  động từ “đến  lại”   ạn có thể thường ngh : 

လ    ။ la-ge. Hãy đến  

Cuối cùng  một c ch thông  ụng kh c l  việc đưa ra ý tưởng 

một v i h nh động  ị  ắt  uộc, đó l  thêm hậu tố ရ /ya./. Một 

 ảng cấm thường thấy l : 

   လ ပ  မ သ   ရ။  hsei:-lei' məthau'-ya. Cấm h t thuốc. 

(Lưu ý: vì đây l  th   ụ của một mệnh lệnh phủ định  từ tố 

ဘ   /-hpu:  u:/ được thay thế  ởi ရ /ya./.) 
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2. Danh tố: မ /ma./, သ  /thu\dhu/, သ   /tha:\dha:/ (giống) 

Những  ạng thức cơ  ản về giống của những  anh từ thỉnh 

thoảng xuất hiện trong Miến ngữ v  ch ng được  iểu thị  ằng 

c ch thêm một hậu tố v o một  anh từ. Trong một số trường 

hợp  hình thức nam t nh không có hậu tố. Hình thức nữ t nh  

khi nó hiện  iện, có sử  ụng hậu tố မ /ma./. Một th   ụ rất phổ 

 iến được thấy ở từ chỉ “thầy cô gi o”:  

 ရ  hsəya thầy gi o 

 ရ မ hsəya-ma. cô gi o 

Những tên động vật v  cây cối nói chung cũng có hình thức 

nam t nh v  nữ t nh (mặc  ù không phải luôn luôn như vậy). 

Th   ụ: hậu tố ထ   /hti:\di:/ thi thoảng được sử  ụng chỉ cho nữ 

t nh v  ဖ   /hpo/ hoặc ဖ /hpa./ chỉ cho nam t nh. Đây l  hai th  

 ụ: 

     ja: con cọp 

    မ ja:-ma. con cọp c i 

    ထ   ja:-di: con cọp đực 

     je' con g  

    မ je'-ma. con g  m i 

    ဖ je'-hpa. con g  trống 
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3. Danh tố:  တ  /twe\dwe/, တ  ႔ /to.\do./ (hình thức số nhiều) 

Có một hình thức số nhiều trong Miến ngữ  mặc  ù nó 

thường được lược  ỏ. Cũng không giống như Anh ngữ  hình 

thức số nhiều không được sử  ụng đối với những  anh từ riêng 

hoặc những con số. Có hai hình thức (số nhiều). Nói chung  

hình thức số nhiều được thể hiện  ằng c ch thêm hậu tố  တ  

/ w i/. Th   ụ: 

လ  lu người 

လ  တ  lu-dwei mọi người 

Đối với những đại từ  hậu tố တ  ႔ /to.  o./ được sử  ụng  như 

trong: 

သ  thu anh cô ấy 

သ တ  ႔ thu-do. họ  ch ng nó 

Trường hợp n y cũng được sử  ụng trong hình thức sở hữu: 

တ  ႔    do.-ka: xe của ch ng tôi 

hoặc để chỉ một nhóm người có liên quan với chủ ngữ: 

မစ န တ  ႔ ma.-sein-do. Ma   in v  gia đình  

  cô ta (hoặc  ạn   ) 
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III. Đ m thoại 

1. Đ m thoại 

 ဂ       န   င  လ   မစ န ။ 

George nei-kaun:-la: ma.-sein 

 Khỏ  không  chị Sein? 

စ န   နမ   င  ဘ  ။ 

Sein nei-məkaun:-bu: 

 Tôi không được khỏ . 

 ဂ      ဘ   ဖစ တ လ ။ 

George ba hpyi'-ta-le: 

 Chị  ị sao vậy? 

စ န  လည     င   န တယ ။ 

Sein le-ʝaun: na-de 

 Tôi đau họng. 

 ဂ      အ  ၊ မ   င  ဘ  ။      သ    ပ   ပ လ  ။  

George o, məkaun:-bu: hsei: thau'-pi:-bi-la: 

 Ồ  không tốt rồi. Chị uống thuốc chưa? 

စ န  ဟင  အင  ၊ ဘ မ  မ သ    သ ဘ  ။ 

Sein hin.-in: ba-hma. məthau'-thei:-bu: 

 Chưa  tôi chưa uống gì cả. 
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 ဂ           သ   ပ ။ အန  ယ ပ ။ 

George hsei: thau'-ba əna:-yu-ba 

 Hãy uống thuốc. Nghỉ ngơi. 

စ န  ဟ တ    ။ လ ပ မယ ။  န   မ   တ ႔မယ ။ 

Sein ho'-ke. lo'-me nau'-hma.-twei.-me 

 Được rồi. Tôi sẽ uống. Gặp lại anh sau. 

2. Đ m thoại ngắn 

1. A: ဘ  လ ပ ဖ  ႔ ရ  လ ။ 

  ba lo'-hpo. shi.-le: 

  Anh cần l m gì? 

 B: စ အ ပ  ဖတ ဖ  ႔ ရ  တယ ။ 

  sa-o' hpa'-hpo. shi.-de 

  Tôi cần đọc s ch. 

 C:   စ န ရ မ    စ   သ   ဖ  ႔ ရ  တယ ။ 

  hnəna-yi-hma zei: thwa:-bo. shi.-de 

  Tôi cần đi chợ l c 2 giờ. 

2. A: ဘ လ  လ ။ 

  ba-lo-le: 

  Anh cần gì? 

 B:  မ   တ     င  ယ  အသစ  လ  တယ ။ 

  m၁-t၁-hsain-ge əthi' lo-de 

  Tôi cần chiếc x  m y mới. 
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 C:   န  န ႔    ရင   လ  တယ ။ 

  zun:-ne. hkəyin: lo-de 

  Tôi cần muỗng nĩa. 

3. A: သ  အဝတ   လ     ပ   ပ လ  ။ 

  thu əwu' sh၁-pi:-bi-la: 

  Anh ta giặt đồ xong chưa? 

 B: ဟင  အင  ၊ မ ပ   သ ဘ  ။ 

  hin.-in: məpi:-thei:-bu: 

  Chưa  chưa xong. 

 C:  ပ   ပ ။ 

  pi:-bi 

  Xong rồi. 

4. A: သ   ရ    ပ လ  ။ 

  thu yau'-pi-la: 

  Anh ta đến rồi phải không? 

 B: ဟ တ    ၊ သ   ရ    ပ   ပ ။ 

  ho'-ke. thu yau'-pi:-bi 

  Ừ  anh ta đến rồi. 

 C: ဟင  အင  ၊ သ  မ ရ    သ ဘ  ။ 

  hin.-in: thu məyau'-thei:-bu: 

  Chưa  anh ta chưa đến. 
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5. A: ပန   န  အ   န မ      ပ   ပ လ  ။ 

  bəgan əchein-mi hsei:-pi:-bi-la: 

  Anh đã rửa chén xong đ ng giờ phải không? 

 B: ဟ တ    ၊     ပ   ပ ။ 

  ho'-ke. hsei:-pi:-bi 

  Ừ  tôi đã rửa xong. 

 C: ဟင  အင  ၊ မ   ရ သ ဘ  ။ 

  hin.-in: məhsei:-ya.-thei:-bu: 

  Chưa  tôi chưa rửa được. 

6. A: အ   န မ   ရ   လ  ။ 

  əchein-mi yau'-la: 

  Anh đã đến đ ng giờ phải không? 

 B: ဟ တ    ၊ အ   န မ   ရ   တယ ။ 

  ho'-ke. əchein-mi yau'-te 

  Ừ  tôi đã đến đ ng giờ. 

 C: ဟင  အင  ၊ အ   န မ  မ ရ   ဘ  ။ 

  hin.-in: əchein-mi məyau'-hpu: 

  Không, tôi đã không đến đ ng giờ. 

7. A: သ  ဘ ဝတ ထ  လ ။ 

  thu ba-wu'-hta:-le: 

  Cô ta đang mặc gì? 
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 B: သ  စ တ  အ ပ န ႔ အ      အ ဖ  ဝတ ထ  တယ ။ 

  thu səka' əpya-ne. in:-ʝi əhpyu wu'-hta:-de 

  Cô ta đang mặc v y xanh  iển v   o sơ mi trắng. 

 C: အ      အန  ဝတ ထ  တယ ။ 

  in:-ʝi əni wu'-hta:-de 

  Cô ta đang mặc  o sơ mi đỏ. 

8. A:  န   င  လ  ။ 

  nei-kaun:-la: 

  Anh khỏ  không? 

 B:  န   င  ပ တယ ။ 

  nei-kaun:-ba-de 

  Tôi khỏ . 

 C:  နမ   င  ဘ  ။ 

  nei-məkaun:-bu: 

  Tôi không khỏ . 

 D:    င       တယ ။ 

  gaun:-kai'-te 

  Tôi  ị nhức đầu. 

 E: ဗ    န တယ ။ 

  bai'-na-de 

  Tôi  ị đau  ụng. 
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 F: ဝမ   လ   တယ ။ 

  wun:-sh၁-de 

  Tôi  ị tiêu chảy. 

IV. Thực hành  

1. Hãy thực h nh nói những câu sau bằng Miến ngữ. Nếu câu 

là một câu hỏi, hãy thực hành trả lời nó luôn. 

Tôi phải đi đến nh  vệ sinh. 

 ______________________________________________  

Bo  đã rửa chén chưa? 

 ______________________________________________  

2. Hãy điền v o những chỗ trống của hình họa ở  ên  ưới 

 ằng Miến ngữ về mỗi phần thân thể. 
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3. Hãy sử  ụng những từ sau đặt th nh mười câu. 

ပန   န  bəgan န တယ  na-de အ   န မ  əchein-mi 

မတ  င မ  mətain-mi မ   -hma သန ဘ     thəbe'-hka 

အ မ  ein အ ရ င  əyaun အသစ  əthi' 

စပ တယ  sa'-te ဝယ တယ  we-de လ  စ ပ  le'-su' 

စ တ  səka' ဤ  ထ ပ  o'-hto'  ပ  ပ  hsa'-pya 

အဝတ  əwu' ဝတ တယ  wu'-te အစ အ မ  əsa-ein 

   င   gaun:     hke' ဖ နပ  hpəna' 

အ      in:-ʝi သ  thu  င ဗ    hkəmya: 

လ   -la: အ ပ တယ  ei'-te မ ပ   သ ဘ   

   məpi:-thei:-bu:  

လ  hla.-de စ  တယ  si:-de အ မ သ  ein-dha 

အန   əna: ပ  ba/pa လ  တယ  lo-de 

4. Hãy ghép những từ Miến ngữ với những từ Việt ngữ. 

 ________ 1. quần  o a. လ   le' 

 ________ 2. mới b. စ တ  səka' 

 ________ 3. v y c. အ      in:-ʝi 

 ________ 4. mặt d. အဝတ အစ   əwu'-əsa: 
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 ________ 5. thân thể e. မ   စ  mye'-si. 

 ________ 6. giặt f.    ယ  ko 

 ________ 7. c nh tay g. မ       mye'-hna  

 ________ 8. đôi mắt h. ဤ   န    on:-nau' 

 ________ 9. thuốc i.   လ    hnəlon: 

 _______ 10 não j. ပ  စပ  bəza' 

 _______ 11.  o sơ mi k.     hsei: 

 _______ 12. miệng l.  လ    တယ  sh၁-de 

 m. အသစ  əthi' 

5. Hãy  ịch những câu sau sang Việt ngữ hoặc Miến ngữ 

a. ဘ ရ  မ   ဖ နပ  စ  လ  ႔ မရဘ  ။ 

 ______________________________________________  

b. သ  အ      အ ဖ န    ဘ င  ဘ  အ ပ  ဝတ ထ  တယ ။ 

 ______________________________________________  

c.    န  တ   ဝမ   လ   တယ ။    င  လည        တယ ။ 

 ______________________________________________  

 . Tôi cần quần  o mới. 

 ______________________________________________  
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 . C i nón của hắn rất nặng. 

 _______________________________________________  

V. Phần bổ sung 

1. Những phụ âm khối  

Bất cứ ai khi đọc Miến ngữ sẽ thường xuyên thấy hai phụ 

âm được viết th nh một  phụ âm n y nằm trên phụ âm kh c. 

Những “phụ âm khối” n y l  một  ạng Miến ngữ viết thu gọn 

kh  giống như c ch ch ng ta viết “ on‟t” hoặc “can‟t” trong 

Anh ngữ. Một từ với phụ âm khối có thể gặp rắc rối khi ph t 

âm vì những từ n y hầu hết có nguồn gốc từ Pāḷi v  cũng vì 

một số nét  ị giản lược để hình th nh  ạng thu gọn. Hãy nhìn 

từ Miến ngữ:  မ   nghĩa: “thế giới” được ph t âm /gə a/; nếu 

viết đủ thì từ n y sẽ được viết:  မ ဘ  

 မ   thể hiện  a đặc t nh ch nh của những phụ âm khối: 

1  phụ âm thứ hai được đặt  ưới phụ âm thứ nhất. 

2   ất cứ  ấu hiệu n o được viết trên phụ âm thứ nhất đều 

lược  ỏ (hầu như luôn l   ấu “lưỡi h i tử thần”). 

3  nếu một  ấu nguyên âm giữ lại  ây giờ nó được đặt trên 

hoặc cạnh phụ âm nằm trên  nhưng nó vẫn được hiểu l  để 

hạn định cho phụ âm nằm  ưới. Th   ụ  y .-cha (-  ) trong 
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 မ   hạn định cho phụ âm nằm  ưới (ဘ) chớ không phải phụ 

âm nằm trên (မ)31. 

Dưới đây l  những th   ụ thêm về những từ Miến ngữ có 

phụ âm khối. 

Từ Được ph t âm Nghĩa 

 မ   gəba thế giới 

  စ  kei'-sa sự việc  vấn đề 

  မ ဏ  kon-bəni công ty 

  မ   jan-ma may mắn 

စ    se'-ku giấy 

တ ရစ  န  tərei'-hsan động vật 

ဓမ  dəma. Ph p 

ပ    သ   pein:-ne:-dhi: tr i m t 

ပတ  မ   bədəhmya: hồng ngọc 

မဂ  င   me'-gəzin: tạp ch  

မ   လ  man:-dəlei: Mandalay 

သတ   tha'-ti. lòng can đảm 

သဒၵ  thəda văn phạm 

သမ တ thəməda. chủ tịch 

ဝတ   wu'-htu. tiểu thuyết  truyện 

                                            
31 Lưu ý: th   ụ n y cũng l  một trường hợp đặc  iệt của âm câm  
trong từ n y âm mũi n tại cuối âm tiết đầu tiên không được ph t âm. 
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အ  ရ  e'-hkəya chữ c i  chữ viết 

အ ဂ    a-gan-du. kh ch tăng 

အ  ရ ယ  an-dəye nguy hiểm 

အ   ၵယ ein-di.-ya. Ấn Độ 

ဤ  ပ   o'-ka-byan sao  ăng 

2. Hãy  ịch những câu sau sang Miến ngữ 

a. Anh ấy học ở Đại học  angon. 

 _________________________________________________  

b. Ch ng tôi đang đi đến Tiệm Tr  Nổi Tiếng Thế Giới. Bạn 

theo không? 

 _________________________________________________  

c. Không chuyện gì. 

 _________________________________________________  

 . Ng y mai  tôi muốn đi sở th . 

 _________________________________________________  

 . Ch ng tôi thường ăn m t v o mùa mưa. 

 _________________________________________________  

f. Anh ta l m việc cho một công ty Nhật Bản. 

 _________________________________________________  

g. Th ng tới  tôi sẽ đi Man alay. 

 _________________________________________________  

h. Anh có tờ 200 kyat không? 

 _________________________________________________   
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Bài 9 

 Những lượng từ 
 Những sự so s nh 
 Những điều cần của người đi  u lịch 
 Những phụ âm v  những k  hiệu hiếm sử  ụng 
 Cửa hiệu quần  o …  
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Bài 9 – သင  န  စ  (၉) /thin-gan:-za (ko:)/ 

I. Ngữ vựng -    ဟ ရ /w၁:-ha-ra./ 
1. Danh từ 

အမ    သ   əmyo:-dha: chồng   ạn trai  qu  ông  

  đ n ông  quốc tịch 

အမ    သ မ   əmyo:-dhəmi: bạn gái, quí cô, phụ nữ 

အ လ    န  əlei:-chein trọng lượng  cân nặng 

2. Động từ    ယ  /kəri.-ya/ 

ပ တယ  pu-de nóng 

ပ  တယ  န  ။ pu-de-n၁ Trời nóng phải không? 

 အ တယ  ei:-de m t mẻ hoặc lạnh 

ပ န တယ  pein-de ốm 

ထ တယ  htu-de   y 

ပ  တယ  pa:-de mỏng 

 လ တယ  lei:-de nặng 

 ပ  တယ  p၁.-de nhẹ 

 မင  တယ  myin.-de cao 

သန တယ  than-de mạnh khỏ  

အ  နည  တယ  a:-ne:-de yếu ớt 

 တ   တယ  tau'-te s ng (m u sắc) 

 မ  င တယ  hmaun-de tối  

ပ င  တယ  pyin:-de ch n nản   iếng nh c 
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 ပ  တယ  pya:-de  ằng phẳng 

      တယ  chau'-te khô  r o 

စ  တယ  so-de ướt 

ညစ ပတ တယ  nyi'-pa'-te  ơ  ẩn 

  မ  သ တယ  chan:-dha-de gi u 

 င  ရ တယ  hsin:-ye:-de ngh o 

      တယ  cho:-de gãy 

အတ တ  ətu-du giống nhau 

အတ တ ပ ။ ətu-du-pe: Ch ng giống nhau. 

မတ ဘ  ။ mətu-bu: Ch ng không giống nhau. 

ပ  တယ  po-de hơn 

3. Từ tố 

ထ   -the' (nhiều  lớn…) hơn 

     hson:/zon: nhất 

အ       ပ ။ əʝi:-hson:-be: C i lớn nhất. 

အတ    ətwe' đối với  về ph a 

4. Những điều cần của người đi  u lịch 

မ    စ  mi:-ʝi' hộp quẹt   ật lửa 

ဓ တ    da'-hke: pin 

ဘ  ထရ  be'-htri  ình điện (ắc quy) 

ဖ ယ င  တ  င  hpəyaun:-dain đ n c y  nến 

ဓ တ မ   da'-mi: đ n pin 
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သ   တ        thwa:-tai'-hsei: k m đ nh răng 

  င        chin-zei:-gwei nhang muỗi 

 ပ  ပ  hsa'-pya x   ông 

   င   လ    ရည  gaun:-sh၁-ye  ầu gội đầu 

II. Văn phạm သဒၵ  /thəda/ 

1.  ự phân loại những  anh từ 

Những lượng từ (cũng được gọi đếm những  anh từ hoặc 
việc t nh đếm) thỉnh thoảng được sử  ụng trong Anh ngữ  như 

trong “four cups of t a –  ốn t ch tr ”  “ a bunch of grap s – 

một chùm nho”  “thr   pairs of socks – ba đôi vớ”. Tuy nhiên  

trong Miến ngữ lượng từ hầu như luôn luôn có mặt  ất cứ khi 

n o một  anh từ được x c định số lượng. Trong khi mẫu Anh 

ngữ l : số lượng – lượng từ –  anh từ; trật tự từ trong Miến 

ngữ l :  anh từ – số lượng – lượng từ. Hãy lưu ý có hai lượng 

từ chỉ những c i chai  tùy thuộc v o loại chai thủy tinh hay chai 

nhựa; lượng từ chỉ c i t ch kh c với lượng từ chỉ “phần thức 

uống cỡ c i t ch”. Đây l  v i th   ụ: 

     တစ လ    hkwe' təlon: 1 c i t ch 

    ဖ  တစ      k၁-hpi təhkwe' 1 t ch c -phê 

ဘ ယ  တစ လ    bi-ya: təlon: 1 chai  ia (thủy tinh) 

 ရသန ႔   စ ဘ   yei-than. hnəbu: 2 chai nước suối (nhựa) 

စ အ ပ  င  အ ပ  sa-o' nga:-o' 5 quyển s ch 
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Một từ liên quan cần thiết cho c ch nói n y l   လ    /lau'/ 

nghĩa: “khoảng”. Th   ụ: 

င   ယ   ယ     လ     nga:-ze yau' lau' khoảng 50 người 

Dưới đây l   anh s ch liệt kê một v i lượng từ phổ  iến nhất 

trong Miến ngữ: 

 ယ    yau' người 

ရ   ye' ng y 

   င  kaun/gaun con 

လ    lon: vật tròn  tr i cây  chai thủy tinh 

  ပ  cha'/ʝa' tấm 

ရ    ywe' tờ (giấy)  chiếc (l )  c nh (cửa) 

လ    lei' điếu (thuốc)  cuộn (phim  giấy lụa) 

 စ င  saun l  (thư)  tờ (  o  tạp ch )  tấm (vé) 

   င  hkain/gain chùm (tr i cây  hoa) 

     hkwe'/gwe' ly  t ch (nước  tr  …) 

ပ   pwe:/bwe:  ĩa (thức ăn)  tô (canh)  chén … 

ထည  hte/de c i ( o  quần …)  tấm (đồ vải) 

စ   si:/zi: chiếc (x )  con vật có thể cưỡi 

အ မ  ein ngôi  căn (nh ) 

ထပ  hta' tầng (lầu của tòa nh ) 

လ   le' cây ( ù  nhạc cụ  vũ kh   công cụ) 

    င   chau:/ʝaun: vật  ạng qu  (kim    t chì   ao   

 muỗng  ngón tay  ngón chân  c nh tay v  chân) 
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ဘ   bu: hộp  thùng  lon  vật chứa  ằng nhựa   

  chai nhựa 

   hku./gu. c i (lượng từ x i chung) 

2.  o s nh 

Có thể so s nh giữa hai vật l  một kỷ năng quan trọng trong 

 ất k  ngôn ngữ n o. Ở đây ch ng ta sẽ   n về  ốn loại so 

s nh: so s nh đơn (A hơn B)  so s nh ngụ ý (c i lớn hơn)  so 

s nh nhất (c i lớn nhất) v  so s nh  ằng (A  ằng B). Những 

mẫu  ưới đây v  những câu mẫu được giới thiệu trong   i n y 

sẽ gi p ch ng ta ph t triển kỷ năng n y trong Miến ngữ. 

a. Danh tố: ထ  /-hte'\de'/ (“hơn”  sử  ụng trong so s nh 

đơn) 

 o s nh đơn trong Miến ngữ  ùng từ tố ထ  /hte'/ - một 

hậu tố được thêm v o cuối  anh từ được so s nh. Th   ụ: 

ဟ  အ မ   ဒ အ မ ထ       တယ ။ 

ho-ein-ga. di-ein-hte' ʝi:-de 

Căn nh  đó lớn hơn căn nh  n y.  

Th   ụ kh c: 

   မ        စ န ထ    မင  တယ ။ 

ko-mo:-ga. ko-sein-hte' myin.-de 

Ko Mo  cao hơn Ko   in.  
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b. Động từ: ပ  /-po/ (“nhiều hơn”   ùng trong so s nh ngụ ý) 

C ch thực hiện một so s nh ngụ ý l   ùng động từ ပ  /-po/  

nghĩa: “nhiều hơn” v  kết hợp nó với động từ được sử  ụng 

trong so s nh  thực hiện c ch so s nh n y có thể nói điều gì đó 

tốt hơn   ễ thương hơn v v… điều kh c m  không đề cập đến 

đối tượng so s nh. Th   ụ: 

အ      ပ  လ တယ ။ in:-ʝi: po-hla.-de  o sơ mi đẹp hơn. 

hoặc đơn giản: 

ပ  လ တယ ။ po-hla.-de C i đẹp hơn. 

c. Danh tố:     /-hson:\zon:/ (nhất) 

Để nói điều gì đó tốt nhất   ễ thương nhất  v.v… sử  ụng 

hậu tố     /-hson:/ như sau: 

ဒ  အ   င      ပ ။ da əkaun:-hson:-be: C i n y tốt nhất. 

Hoặc đơn giản hơn: 

အလ     ။ əhla.-hson: C i đẹp nhất. 

Để nói c i gì “tệ nhất” thì: 

အ        ။ əhso:-hson: C i xấu nhất. 
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d. Danh từ: အတ တ /ətu-du/ ( ùng để nói hai vật giống 

nhau) 

Để nói điều gì đó hoặc một ai đó giống như điều gì kh c  

hãy sử  ụng cụm: 

အတ တ ပ  ။ ətu-du-be: Ch ng giống nhau. 

Để nói cụ thể hơn hai vật giống nhau  hãy sử  ụng từ tố 

 /-ga./ v  န ႔/n ./ với အတ တ /ətu- u/. Th   ụ: 

မန ၵ န ႔    မင    အသ   အတ တ ပ  ။ 

ma.-nan-da-ne. ko-min:-ga. əthe' ətu-du-be: 

Chị Nan a v  anh Min tuổi  ằng nhau. 

Để nói điều gì “đại kh i giống” như điều kh c ta thêm 

 လ   /lau'/ trước ပ  /pe:\be:/: 

အသ   အတ တ  လ   ပ ။ 

əthe' ətu-du-lau'-pe:  

[Cô ta  tuổi cỡ  ằng nhau. 

Cuối cùng để nói điều gì “không giống” như điều kh c  hãy 

nói: 

မတ ဘ  ။ mətu-bu: Không giống. 
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III. Đ m thoại 

1. Mẫu đ m thoại 

 ရ င  သ  ဘ  လ    င သလ ။ 

jaun:-thu ba lo-ʝin-dhəle: 

Người   n Ch u cần gì?  

ဝယ သ  ထဘ  ရ  သလ  ။ 

we-thu  htəmein shi.-dhəla: 

Người mua Dì có   n Hta Mein32 không?  

 ရ င  သ  ရ  တယ ။ ဘ  အ ရ င        သလ ။ 

jaun:-thu shi.-de ba əyaun jai'-thəle: 

Người   n Có. Ch u th ch m u gì?  

ဝယ သ  အ ပ န ႔ အစ မ   ရ  လ  ။ 

we-thu  əpya-ne. əsein: shi.-la: 

Người mua Dì có c i m u xanh  iển v  xanh l  không?  

 ရ င  သ  ရ  တယ ။ ဒ  ထဘ        သလ  ။ 

jaun:-thu shi.-de di htəmein jai'-thəla: 

Người   n Có. C i Hta M in n y ch u th ch không? 

  

                                            
32 ထဘ  /htəm in/ v y nữ Miến. Lưu ý c ch ph t âm không giống như 
mặt chữ được ghi. 
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ဝယ သ        တယ ။ ဘယ  လ   လ ။ 

we-thu  jai'-te be-lau'-le: 

Người mua Th ch. Bao nhiêu vậy? 

 ရ င  သ  င   ထ င ၊ ရ င ။ 

jaun:-thu nga:-daun, shin 

Người   n Năm ng n  ch u     

ဝယ သ   စ  မ   တယ ။  လ    ပ ဤ    ဒ  လ ။ 

we-thu  zei:-mya:-de sh၁.-ba-on: d၁-lei: 

Người mua Mắc qu ! Giảm một ch t Dì nha  

 ရ င  သ  ဘယ   စ ထည  ယ မလ ။ 

jaun:-thu be-hnəhte yuməle: 

Người   n Ch u muốn mua  ao nhiêu c i?  

ဝယ သ  သ   ထည ။ 

we-thu  thon:-de 

Người mua Ba c i. 

 ရ င  သ  အ ဒ    ၊  လ  ထ င   င  ရ န ႔ ယ ပ ။ 

jaun:-thu e:-da-hso lei:-daun. nga:-ya-ne. yu-ba 

Người   n Như vậy  Dì lấy  ốn ng n năm trăm (mỗi c i). 

ဝယ သ  ယ မယ ။ 

we-thu  yu-me 

Người mua Ch u mua 
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 ရ င  သ    ဒ ပ လ  ။ တ     ဘ လ    င သလ ။ 

jaun:-thu da be:-la: təcha: ba-lo-ʝin-dhəle: 

Người   n Vậy thôi hả? Ch u có muốn mua gì nữa không? 

ဝယ သ  ည မ လ  အတ    အ      တစ ထည  လ    င တယ ။  

 လ  တ   အ      ရ  လ  ၊ 

we-thu  nyi-ma.-lei: ətwe' in:-ʝi təhte lo-ʝin-de 

  le'-to in:-ʝi shi.-la: 

Người mua Ch u muốn mua một c i  o sơ mi cho  m g i. 

 Kiểu sơ mi ngắn tay Dì có không? 

 ရ င  သ  ရ  တယ ။ ဒ  အ            သလ  ။ 

jaun:-thu shi.-de di in:-ʝi jai'-thəla: 

Người   n Có. Kiểu sơ mi n y ch u th ch không? 

ဝယ သ  အ  ၊ လ တယ ။ တစ      အ ရ င  ရ   သ လ  ။ 

we-thu  o hla.-de təcha: əyaun shi.-thei:-la: 

Người mua Ồ, đẹp thật  Dì có c i m u kh c không? 

 ရ င  သ  အ ရ င  အမ        ရ  တယ ။ 

jaun:-thu əyaun əmya:-ʝi: shi.-de 

Người   n Nó có nhiều m u. 

ဝယ သ  အ ဖ  ယ မယ ။ ဘယ  လ   လ ။ 

we-thu  əpyu yu-me be-lau'-le: 

Người mua Ch u lấy c i m u trắng. Bao nhiêu vậy? 
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 ရ င  သ  သ    ထ င ပ ။ 

jaun:-thu thon:-daun-ba 

Người   n Ba ng n. 

ဝယ သ     င  တယ  ယ မယ ။ 

we-thu  kaun:-de yu-me 

Người mua Được. Ch u mua. 

 ရ င  သ         ပ ။  န   တစ    လ     န  ။ 

jaun:-thu jei:-zu:-be: nau'-təhka la-ge.-n၁ 

Người   n C m ơn. Lần sau tới nữa nhé. 

2. Đ m thoại ngắn 

1. A: ဖ နပ  အမည    အ ဖ ထ   လ တယ ။ 

  hpəna' əme:-ga. əpyu-hte' hla.-de 

  Đôi gi y m u đ n đẹp hơn m u trắng. 

 B: ဖ နပ  အမည    အန ထ   မလ ဘ  ။ 

  hpəna' əme:-ga. əni-hte' məhla.-bu: 

  Đôi gi y m u đ n không đẹp hơn m u đỏ. 

 C: ဖ နပ  အမည    အလ     ပ ။ 

  hpəna' əme:-ga. əhla.-hson:-be: 

  Đôi gi y m u đ n đẹp nhất. 

2. A: ဘယ စ    ပ     လ ၊ အဂ လ ပ လ   ဗမ လ  ။ 

  be-zəga: po-hke'-le: in:-gəlei'-la: bəma-la: 

  Ngôn ngữ n o khó hơn  Anh ngữ hay Miến ngữ? 
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 B: အဂ လ ပ လ    ဗမ လ  ထ      တယ ။ 

  in:-gəlei'-lo-ga. bəma-lo-hte' hke'-te 

  Anh ngữ khó hơn Miến ngữ. 

 C: အဂ လ ပ လ    ဗမ လ  ထ   မ   ဘ  ။ 

  in:-gəlei'-lo-ga. bəma-lo-hte' məhke'-hpu: 

  Anh ngữ không khó hơn Miến ngữ. 

 D: ဗမ စ    ပ     တယ ။ 

  bəma-zəga: po-hke'-te 

  Miến ngữ khó hơn. 

 E: ဗမ လ   အ       ပ ။ 

  bəma-lo əhke'-hson:-be: 

  Miến ngữ khó nhất. 

3. A: ဘယ ဤ  ထ ပ  ပ        သလ ။ 

  be-o'-hto' po-jai'-thəle: 

  Anh th ch c i nón n o hơn? 

 B: ဒ ဤ  ထ ပ  ပ        တယ ။ 

  di o'-hto' po-jai'-te 

  Tôi th ch c i nón n y hơn. 

4. A: ဘယ  ဘ င  ဘ  ပ  ညစ ပတ တယ ။ 

  be-baun:-bi po-nyi'-pa'-thəle: 

  C i quần n o  ơ hơn? 
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 B: ဟ    ဘ င  ဘ  ပ  ညစ ပတ တယ ။ 

  ho baun:-bi po-nyi'-pa'-te 

  C i quần đó  ơ hơn. 

5. A: စ    ဘယ   စ ရ    ရ  လ ။ 

  se'-ku be-hnəywe' shi.-le: 

  Anh có  ao nhiêu tờ giấy? 

 B:  လ ရ    ရ  တယ ။ 

  lei:-ywe' shi.-de 

  Tôi có  ốn tờ. 

6. A: သ  စမ    ဘယ   စ ပ   စ  လ ။ 

  thu sa-mu-hsa be-hnəbwe: sa:-le: 

  Anh ta đã ăn  ao nhiêu  ĩa  amosa vậy? 

 B:   စ ပ   စ  တယ ။ 

  hnəbwe: sa:-de 

  Đã ăn hai  ĩa. 

7.     န  တ   မ   သ   ထပ  အ မ  တစ လ    ရ  တယ ။ 

  jən၁.-hma thon:-hta' ein təlon: shi.-de 

  Tôi có căn nh   a tầng. 

8. A:    စ န  အ လ    န  ဘယ  လ   လ ။ 

  ko-sein əlei:-chein be-lau'-le: 

  Anh   in cân nặng  ao nhiêu? 
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 B:    စ န    လ   တစ ရ  သ    ယ   လ တယ ။ 

  ko-sein paun təya thon:-ze lei:-de 

  Anh   in cân nặng 130 kg. (?) 

9.     န  တ    မန မ  ပည       စ     ရ   ဖ  တယ ။ 

  jən၁ myan-ma-pye-go hnəhka yau'-hpu:-de 

  Tôi đã từng đến nước Miến Điện hai lần. 

10. A:     ဘယ   စ လ     သ   လ ။ 

  hsei: be-hnəlon: thau'-le: 

  Anh đã uống mấy viên thuốc vậy? 

 B: သ   လ     သ   တယ ။ 

  thon:-lon: thau'-te 

  Đã uống  a viên. 

11.  သ မ   မ တ     အမ        ရ  တယ ။ 

  thu-hma mei'-hswei əmya:-ʝi: shi.-de 

  Cô ta có nhiều  ạn? 

12.     န  တ  မ   စ အ ပ  အမ        ရ  တယ ။ 

  jən၁-hma sa-o' əmya:-ʝi: shi.-de 

  Tôi có nhiều s ch. 

13. A: ဘယ တ  င   ပည  အပ     လ ။ 

  be-dain:-pye əpu-zon:-le: 

  Đất nước n o nóng nhất vậy? 
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 B:  မန မ  ပည   အပ     ပ ။ 

  myan-ma-pye-ga. əpu-zon:-be: 

  Nước Miến Điện nóng nhất. 

14. A: ဒ ဖ နပ န ႔ ဟ  ဖ နပ  အတ တ ပ လ  ။ 

  di-hpəna'-ne. ho-hpəna' ətu-du-be:-la: 

  Đôi gi y n y v  đôi gi y đó giống nhau hả? 

 B: အတ တ ပ ။ 

  ətu-du-be: 

  Giống nhau. 

 C: မတ ဘ  ။ 

  mətu-bu: 

  Không giống nhau. 

15.  ဒ အ     န ႔ ဟ  အ      အတ တ ပ ။ 

  di-in:-ʝi-ne. ho-in:-ʝi ətu-du-be: 

  C i  o sơ mi n y v  c i  o sơ mi đó giống nhau. 

16.   ည င  ရႊ  ရန   န ထ    အ တယ ။ 

  nyaun-shwe-ga. yan-gon-hte' ei:-de 

  Nyaung  hw  lạnh hơn  angon. 

17.      င  သ   ငပလ ထ   မ ဝ ဘ  ။ 

  chaun:-dha-ga. nga.-pa.-li-hte' məwei:-bu: 

  Chuang Hta không xa hơn Ngapali.  
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18. A: ဘတ စ    န ႔ သ   မယ  ဘတ စ       

  ရထ  ထ    မန တယ ။ 

  ba'-sa'-ka:-ne. thwa:-me ba'-sa'-ka:-ga.  

  yəhta:-hte' myan-de 

  Tôi sẽ đi  ằng x   uýt. X   uýt nhanh hơn x  lửa. 

 B:  လယ ဤ   အ မန     ပ ။ 

  lei-yin-ga. əmyan-zon:-be: 

  M y  ay l  nhanh nhất. 

IV. Thực hành  

1. Hãy  ịch những câu sau sang Miến ngữ. 

Tôi có hai ly nước. 

 ______________________________________________  

T i của tôi nhẹ hơn t i của  ạn. 

 ______________________________________________  

Bhamo lạnh hơn Man alay. 

 ______________________________________________  
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2. Hãy l m một trong những đề t i sau: 

- Hãy nói  ằng Miến ngữ: “Vị n o ngon hơn  c  phê hay tr ?” 

Bạn phải nói mùi vị n o có vị ngon hơn v  hãy cho  t nhất hai 

lý  o vì sao sử  ụng từ “hơn”. 

- Hãy nói  ằng Miến ngữ tất cả những gì  ạn đã (hoặc sẽ) ăn 

cho những  ữa ăn ng y hôm nay. Bạn phải liệt kê thức ăn  

thức uống  v  số lượng  ĩa  tô  chén  ly. Những lượng từ phải 

được sử  ụng cho phần n y. 

3. Hãy sử  ụng những từ sau đặt th nh mười câu có lượng từ. 

စ   so      hso: ပ င   pyin: 

စ  ဘ   se'-bein: အ မ  ein အ လ    န  əlei:-chein 

 တ    tau' ထ  htu  မ  င  hmaun 

ပ တယ  pu-de ဝတယ  wa.-de ပ န တယ  pein-de 

တ   to ရ  တယ  shi.-de  ရ yei 

 လ  lei: စ  ပ   zəbwe:   န   zun: 

င   nga:   မ   chan:   မ  သ  chan:-dha 

ညစ ပတ  nyi'-pa' သ    ယ  thon:-ze တ  tu 

 င  ရ  hsin:-ye: စ  တယ  sa:-de  အ တယ  ei:-de 

4. Hãy ghép những từ Miến ngữ với những từ Việt ngữ. 

 ____ 1. khỏ  mạnh a.  ပ   pya: 

 ____ 2. ch n nản  .        chau' 

 ____ 3. ngh o c. ပ င   pyin: 
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 ____ 4. cao d. သန  than 

 ____ 5. x  đạp e.  င  ရ  hsin:-ye: 

 ____ 6. tối f. ပ  pu 

 ____ 7.  ằng phẳng g.  လ  lei: 

 ____ 8. nóng h. စ  ဘ   se'-bein: 

 ____ 9. ướt i.  မင   myin. 

 ___ 10.  nặng j.  မ  င  hmaun 

 k. စ   so 

5. Hãy ghép những lượng từ th ch hợp với những từ sau đây. 

 ____ 1.  c i t ch a. ပ   pwe:/bwe: 

 ____ 2. l  thư b. ထည  hte 

 ____ 3.  ĩa c.  စ င  saun 

 ____ 4. tờ giấy d. လ    lon: 

 ____ 5. con chó e. စ   zi: 

 ____ 6. chiếc x  f.    hku. 

 ____ 7. người g. ရ    ywe' 

 ____ 8. tr i cây h.    င  gaun 

 ____ 9. chai (nhựa) i.  ယ    yau' 

 ___ 10. con ngựa j.      hkwe' 

 k. ဘ   bu: 
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V. Phần bổ sung 

1. Những từ được ph t âm không th o quy tắc  

 Trong phần n y  ch ng ta sẽ   n về những từ ngữ ph t âm 

không th o quy tắc kh c, cũng như việc sử  ụng những phụ 

âm v  nguyên âm hiếm gặp. Một nguồn gốc của những từ ngữ 

 ất qui tắc n y l  những từ có nguồn gốc từ Pāḷi thường sử 

 ụng lối đ nh vần cổ điển đã được  uy trì tới nay, nhưng 

không còn phù hợp nữa với c ch ph t âm Miến ngữ hiện đại. 

ဘ được ph t âm như ဖ 

Thỉnh thoảng những từ  ắt đầu với ဘ/ba.-gon:/ được ph t 

âm y như l  chữ viết ဖ/hpa.-o:-hto'/. Th   ụ điển hình nhất của 

trường hợp n y l  với từ tố ဘ  /hpu:\bu:/ thông thường l  âm 

kêu  nhưng được ph t âm như /hpu:/ (âm điếc) khi nó đi th o 

một âm tắc như khi nó phủ định cho động từ “th ch”: 

မ      ဘ  ။ məjai'-hpu: Không th ch. 

ဘ  အ  hpa-an th nh phố Pa-an 

Sau đây l  một v i từ Pāḷi được sử  ụng trong Đạo Phật thể 

hiện trường hợp n y: 

ဘ န       hpon:-ʝi: chư tăng 

ဘ န          င   hpon:-ʝi:-ʝaun: chùa 

ဘုရာ့ hpəya: bảo tháp 

ဘုရာ့စငး hpəya:-zin bàn thờ Phật 
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2. Những phụ âm dẫn đầu là âm kêu 

Trường hợp bất quy tắc khác là phát phụ âm khởi đầu của 

một từ là âm kêu. Điều này phổ biến với những tên chỉ nơi 

chốn và nhiều tỉnh thành Miến Điện được phát âm như thế. 

စ được ph t âm như   

စ  ပ   zəbwe: c i   n 

စ    zəga: ngôn ngữ 

စပ  လင  zəbəlin cỏ chanh 

 စတ  zei-di th p tôn thờ 

စ ပယ  zəbe cây hoa l i  

ပ được ph t âm như ဘ 

ပ ဂ  bəgan Pagan/Bagan 

ပ     bəgo: Pegu/Bago 

ပတ   bədi: chuỗi hạt 

တ hoặc ထ được ph t âm như ဒ 

တ တ   dəta: cây cầu 

တ     dəga: c nh cửa 

ထ  ဝယ  dəwei Tavoy/Dawei 
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3. Những từ với လ /la.-tha'/ 

Trường hợp ph t âm kh c có nguồn gốc từ Pāḷi  ao gồm 

một âm lặng လ /la.-tha'/. Đây l  một v i th   ụ: 

တ  သ  လ  te'-kətho trường đại học 

ဗ  လ  bo đại  y 

ဗ  လ    bo-kei kiểu tóc h i cua33 

  သ  လ  ku-dho điều thiện 

                                            
33                     ည႐                    တ       ။ (Một kiểu tóc 
hay được những giới trẻ Phương tây cắt) - Myanmar Dictionary - ND 
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4. Những phụ âm v  nguyên âm Miến hiếm sử  ụng 

Có t m phụ âm  t phổ  iến trong Miến ngữ. Ba phụ âm  ưới 

đây được tìm thấy trong một số từ. 

  _______________________________  

  _______________________________  
  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________  

  _______________________________ 

  _______________________________ 

  _______________________________  

Những th   ụ về việc  ùng những phụ âm n y có những từ 
sau: 

 စ   zei: chợ 
 စ      တယ  zei:-cho-de rẻ 
 စ      တယ  zei:-ʝi:-de mắc 
ဘဏ တ     ban-dai' ngân h ng 

စ္ 
z /za.-myin-zwe:/ 

ဏ 
n /na.-ʝi:/ 

ဠ 
l /la.-ʝi:/ 
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ဂဏန   gənan: con cua 
စ  ဝဠ  se'-ja-wəla vũ trụ 
ဂဠ န  gəlon Garuda 

Năm phụ âm sau  mặc  ù vẫn có thấy trong  ảng chữ c i  
nhưng hiếm thấy trong Miến ngữ hiện đại. Ngoại trừ ဃ/ga.-
ʝi:/  những chữ còn lại thuộc h ng thứ  a trong  ảng chữ c i. 

ဃ 
g 

/ga.-ʝi:/ 

ဍ 
t 

/ta.-təlin:-
ʝei/ 

ဌ 
ht 

/hta.-
wun:-be:/ 

ဋ 
d 

/da.-yin-
gau'/ 

ဎ 
d 

/da.-yei-
hmo'/ 

Những nguyên âm hiếm sử  ụng 

Khi đọc Miến ngữ   ạn sẽ thường tình cờ  ắt gặp những từ 

được viết sử  ụng những ký hiệu nguyên âm đặc  iệt có nguồn 

gốc từ Pāḷi. Bảng sau đây liệt kê những ký hiệu n y cùng với 

 ạng thông  ụng hơn về c ch viết nguyên âm tương tự sử 

 ụng chữ အ.  

1 2 3 4 5 6 7 

/i./ /i/ /u./ /u/ /ei/ /၁:/ /၁/ 

ဢ ၍ ဤ ဤ  ဦ  သ   သ   

အ  အ  အ  အ   အ  အ   အ   
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Một v i th   ụ về những từ sử  ụng những ký hiệu n y được 

liệt kê  ưới đây. Khi sử  ụng một từ điển  lưu ý rằng những từ 

 ắt đầu với những chữ n y nằm trong vần chữ အ v  th o thứ 

tự được trình   y ở  ảng nguyên âm trên. 

ဦ e'-hkəya-ei /ei/ 

ဦရ ဝတ  ei-ya-wa.-di Irrawaddy 

ဦ ပ  ei-pi Th ng Tư 

ဦ  ei-ka. mẫu Anh 

 သ e'-hkəya-၁ /၁:/ 

 သဂ တ  ၁:-go' Th ng T m 

 သ  သ   ၁:-za-dhi: mãng cầu ta, na 

ဤ e'-hkəya-u. /u./ 

ဥ u. trứng 

ဦ e'-hkəya-u /u/ 

ဦ့ u: cậu, chú; ông 
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Bài 10 

 Ngữ vựng chỉ những cảm gi c, gia đình  nghề 
nghiệp  động vật 

 Những mệnh đề phụ 
 Những  ạng phủ định không th o quy tắc 
 Tiền tố အ v  hậu tố တ  
 Dạng văn chương 
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Bài 10 – သင  န  စ  (၁ ) /thin-gan:-za (təhse:)/ 

I. Ngữ vựng -    ဟ ရ /w၁:-ha-ra./ 
1. Danh từ 

လ လ တ  lu-lu' người còn độc thân 

လ ပ    lu-pyo nam chưa lập gia đình 

အပ    əpyo nữ chưa lập gia đình 

ရည  စ   yi:-za: người yêu  nhân tình 

   ယ တ  င  ko-dain đ ch thân   ản thân 

   ယ ပ  င  ko-bain của riêng  của ch nh mình 

တစ  ယ   ထည    təyau'-hte: chỉ một người  một mình 

အမ   စ  əmya:-zu hầu hết  phần lớn 

 နရ  nei-ya nơi chốn  chỗ 

အ   əhku.  ây giờ  hiện giờ 

ဤစ   o'-sa t i sản  của cải 

အရ ပ  əyei' c i  óng 

အ ပင မ   əpyin-hma  ên ngo i  ở ngo i 

တ     dəga: c nh cửa 

မ   mi: đ n; lửa; điện 

 ပတင   ပ    bədin:-bau' cửa sổ 
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2. Động từ    ယ  /kəri.-ya/ 

 မ တယ  m၁:-de mệt 

အ ပ   င တယ  ei'-chin-de  uồn ngủ 

အ မ  ထ င    တယ  ein-daun ja.-    lập gia đình 

အ မ  ထ င     ပ  ။ ein-daun ja.-bi Anh/Cô ấy đã lập gia đình. 

 ဖစ တယ  hpyi'-te l   thì; trở th nh 

 ပ   တယ  py၁-de hạnh ph c  vui vẻ 

ဝမ  နည  တယ  wun:-ne:-de  uồn  rầu rĩ 

ရႈပ တယ  sho'-te phức tạp  rối rắm 

ရ  တယ  yu:-de  ại  điên  thất thường 

ရ  စ  တယ  ye'-se'-te độc  c  hung  ữ 

အ ရ     တယ  əyei:ʝi:-de quan trọng 

  တ တယ  hko'-te chặt 

 အ င တယ  aun-de đậu 

  တယ  ja.-de rớt 

 င တယ  hkin-de thân thiết 

အ င   ပတယ  əhsin-pyei-de được  tốt với ai đó/điều gì 
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Một số động từ thường  ùng kh c 

    ဝတယ  hkwe:-wei-de chia  sẻ chia 

စ    တယ  sai'-te trồng 

မ န တယ  hman-de đ ng  ch nh x c 

 ပင တယ  pyin-de sửa chửa 

ဖ င  တယ  hpwin.-de mở   ật 

ပ တ တယ  pei'-te đóng  tắc 

စ  ပ    ရ လ ပ တယ  si-bwa:-ye:-lo'-te  l m kinh tế  kinh  oanh 

 မင တယ  myin-de thấy 

ထ  တယ  hta:-de đặt  để 

ရပ တယ  ya'-te ngừng   ừng 

အသ  ရ င တယ  əthe'-shin-de sống 

 သတယ  thei-de chết 

  ပ တယ  pye:-de chạy 

စ    ပန လ ပ တယ  zəga:pyan-lo'-te  ịch  chuyển ngữ 

 ပန  ပ ပ ။ pyan-pei:-ba Xin  ịch giùm. 

ထတယ  hta.-de mọc  lên  đi lên 

 င  တယ  hsin:-de lặn  xuống  đi xuống 
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3. Trạng từ    ယ ဝ  သသန /kəri.-ya-wi-thei-thəna./ 

တ  င   -tain:/dain: mỗi 

 န႔တ  င   nei.-dain: mỗi ng y  hằng ng y 

လတ  င   la.-dain: mỗi th ng  hằng th ng 

  စ တ  င   hni'-tain: mỗi năm  hằng năm 

4. Gia đình မ သ  စ  /mi.-dha:-zu./ 

အ ဖ əhpei cha   a   ố  t a 

အ မ əmei m   mẹ 

 ယ       yau'-ja: chồng 

မယ  ၊  န   məya:, zəni: vợ 

အ    əgo anh trai 

အမ əma. chị g i 

 မ င  maun em trai (người nữ gọi) 

ည  nyi em trai (đ n ông gọi) 

ည မ nyi-ma.  m g i 

  လ  kəlei: con c i 

  မ  myei: ch u (của ông   ) 

သ   tha: con trai 

သမ   tha:-mi: con g i 

ဤ   လ  u:-lei: cậu  ch  

အ ဒ ၊  ဒ  လ  əd၁, d၁-lei:  ì  cô 

အဘ    əhpo: ông (nội  ngoại) 

အဘ    əhpwa:    (nội  ngoại) 
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တ  tu ch u trai  

  (con của anh chị   m) 

တ မ tu-ma. ch u g i 

  (con của anh chị   m) 

 ယ   မ အ ဖ  yau'-hkəma. əhpei   cha vợ; cha chồng 

 ယ   မ အ မ yau'-hkəma. əmei   mẹ vợ; mẹ chồng 

5. Nghề nghiệp အလ ပ အ   င  /əlo'-əkain/ 

    င  သ   jaun:-dha: học sinh (nam) 

    င  သ  jaun:-dhu học sinh (nữ) 

 ရ  hsəya thầy gi o 

 ရ မ hsəya-ma. cô gi o 

 ရ ဝန  hsəya-wun   c sĩ 

သ    ရ ဝန  thwa:-hsəya-wun   c sĩ nha khoa 

 ရ   န shei.-nei luật sư 

စ  ပ    ရ သမ   si:-bwa:-yei:-dhəma:  người kinh  oanh 

  န သည  kon-dhe người  uôn   n  

ပ  င ရ င  hsain-shin chủ qu n 

အလ ပ ရ င  əlo'-shin ông chủ  người chủ 

 တ င သ  taun-dhu nông dân 

လယ သမ   le-dhəma: nông  ân (trồng l a) 

တ င  tənga ngư  ân 

လ  သမ   le'-thəma: thợ mộc 

စ   ပင  se'-pyin thợ m y 
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အပ    ပ သမ   a'-cho'-thəma: thợ may 

        သမ   hsai'-ka:-dhəma: người l i “si  -car”34 

 ဗဒင  ရ  bei-din-hsəya thầy  ói 

စ  ရ  səyei: thư ký 

စ  ပ  ထ    zəbwe:-do:  ồi   n 

မန  နဂ   mənei-ʝa quản đốc 

တရ     təya:-gan tội phạm 

ရ  ye: cảnh s t 

သမ တ thəməda. chủ tịch 

ဝန      wun-ji:  ộ trưởng 

မင  သ   min:-dha: ho ng tử; nam  iễn viên 

မင  သမ   min:-dhəmi:  công ch a; nữ  iễn viên 

ရ ပ ရ င သရ ပ    င   yo'-shin-thəyo'-hsaun    iễn viên điện ảnh 

စစ သ   si'-tha:  inh l nh 

စစ ဗ  လ  si'-bo sĩ quan quân đội 

ဗ  လ    ပ  bo-jo' thiếu tướng (quân đội) 

စ  ရ  ရ  sa-yei:-hsəya nh  văn 

  

                                            
34          từ có nguồn gốc từ Anh ngữ: “si   car”   l  một kiểu x  
có  a   nh  o người đạp phổ  iến ở  Miến Điện   ùng để chở người 
hoặc h ng hóa  chỗ người ngồi ở một  ên hông x . ND 
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6. Động vật တ ရစ  န  /tərei'-hsan/ 

ထ   -hti: hậu tố chỉ giống đực 

မ -ma. hậu tố chỉ giống c i 

     hkwei: chó 

    င  jaun m o 

င   nga: c  

င    hnge' chim 

   သ   chin-dhei. sư tử 

     ja: cọp  hổ 

ဝ  ဝ  we'-wun gấu 

 င  hsin voi 

  လ  အ ပ  kəla:-o' lạc đ  

     je' g  

ဘ  be: vịt 

     nwa:  ò 

ဝ   we' heo 

 မင   myin: ngựa 

 မ     myau' khỉ 

  တ  hsei' dê 

သ    tho: cừu 

ဝ ပ  လ  wun-bəlwei sói 

     jwe: trâu 
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 တ   တ   tau'-te. tắc k  

အ မ   မႇ င  ein-hmyaun thằn lằn 

မ     င   mi.-ʝaun: c  sấu 

  မ  mwei rắn 

  င  chin muỗi 

ယင    င  yin-gaun ruồi 

7. Những từ thường  ùng kh c 

 မ    myo. tỉnh  th nh 

ရ   ywa l ng  xã 

 ပည နယ  pyi-ne bang 

တ  င   tain: phân khu  
  (đơn vị ch nh trị Miến Điện) 
စ  မ ပ   sa-mei:-bwe:   i thi,   i kiểm tra 

သစ ပင  thi'-pin cây cối 

ပန   pan: bông, hoa 

 မ   mye' cỏ 

 န  hsan gạo 

   င င  ရ  nain-ngan-yei: ch nh trị 

စ  ပ    ရ  si:-bwa:-yei: kinh tế 

တ  ရစ  tu:-ri'  u lịch 

အ  ဤ   ထ င  əjin:daun tù nhân 

  စ  kei'-sa. việc  chuyện 

မဂ  င   məgəzin: tạp ch  
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   န ပ  တ  kun-pyu-ta m y vi t nh 

 ရဒ ယ   rei-di-yo ra-đi-ô  đ i ph t thanh 

 ရ   သတ   yei-ge:-thi'-ta tủ lạnh 

ထ   hti:  ù 

II. Văn phạm သဒၵ  /thəda/ 

1. Những  ạng phủ định không th o quy tắc 

Có những  iệt lệ đối với việc hình th nh  ạng phủ định của 

một động từ  ch ng thường xảy ra khi  ùng những từ ghép l  

một  anh từ cộng với một động từ hoặc thỉnh thoảng một 

“động từ kép”. Trong những trường hợp như thế  từ tố မ/mə/ 

ở đầu được thêm v o trước động từ thay vì phần đầu tiên của 

từ ghép. Th   ụ  khi phủ định cho động từ န  လည /na:-l / 

“hiểu” (nghĩa đ n “đi vòng trong tai”)  từ tố မ/mə/ được đặt 

sau từ chỉ “lổ tai”. 

န  မလည ဘ  ။ na:-məle-bu: Tôi không hiểu. 

Việc phủ định những động từ kép  o kết hợp tùy thuộc v o 

mẫu của động từ v  phải được học thuộc từng trường hợp 

một. Một mẫu động từ kép phổ  iến l  စ     င  တယ /sa:-

kaun:-de/ “ăn ngon”. Trong trường hợp n y  phủ định tố được 

đặt sau từ “ăn”. 

စ  မ   င  ဘ  ။ sa:-məkaun: u: Ăn không ngon. 
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Dưới đây l   anh s ch những động từ được tìm thấy sử  ụng 

 ạng n y. 

Động Từ  Nghĩa  Dạng Phủ Định 

 န   င  တယ  nei-kaun:-de khỏ   tốt  နမ   င  ဘ   

လမ   လ     တယ  lan:-shau'-te đi tản  ộ လမ  မ လ     ဘ   

လ    တယ  le'-hkan-de nhận လ  မ  ဘ   

ဗ      တယ  bai'-hsa-de đói  ụng ဗ    မ  ဘ   

   င   လ    တယ  gaun:-sh၁-de gội đầu    င  မ လ    ဘ   

   င   ဖ  တယ  gaun:-hpi:-de chải tóc    င  မ ဖ  ဘ   

သ   တ    တယ  thwa:-tai'-te đ nh răng သ   မတ    ဘ   

အ ပ ရ ထတယ  ei'-ya-da.-de thức  ậy အ ပ ရ မထဘ   

အလ ပ  လ ပ တယ  əlo' lo'-te l m việc အလ ပ  မလ ပ ဘ   

အ အ မ တယ  əei:-mi.-de  ị cảm အ အ မမ ဘ   

အ   န    တယ  əchein-ʝa-de lâu အ   န မ   ဘ   

အ ရ     တယ  əyei:-ʝi:-de quan trọng   အ ရ မ    ဘ   
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III. Đ m thoại 

1. Mẫu đ m thoại 

   မင  မ သ  စ  ဘယ   စ  ယ    ရ  လ ။ 

Ko Min mi.-dha:-zu. be-hnəyau' shi.-le 

 Gia đình anh có  ao nhiêu người?  

ဂ  န  သ    ယ    ရ  တယ ။    န  တ  ရယ     န  တ  ရ    န  န ႔ သ  ။ 

John thon:-yau' shi.-de jən၁-ye jən၁-ye. zə-ni:-ne. tha: 

 Có  a người. Tôi     xã tôi v  đứa con trai. 

   မင  သမ   မရ  ဘ  လ ။ 

Ko Min thəmi: məshi.-bu:-la: 

 Anh không có con g i hả?  

ဂ  န  မရ  ဘ  ။  မ င   မ ဘယ   စ  ယ    ရ  လ ။ 

John məshi.-bu: maun-hnəma. be-hnəyau' shi.-le: 

 Không có. Anh có  ao nhiêu anh chị  m? 

   မင  သ    ယ    ရ  တယ ။ အ      စ  ယ   ၊ ည မ တစ  ယ   ။ 

Ko Min thon:-yau' shi.-de əgo hnəyau' nyi-ma. təyau' 

 Có  a người. Hai anh trai  một  m g i. 

2. Đ m thoại ngắn 

1. A: အ မ  ထ င     ပ လ  ။ 

  ein-daun ja.-bi-la: 

  Anh ấy đã lập gia đình chưa? 
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 B: အ မ  ထ င  မ  ဘ  ။ 

  ein-daun məja.-bu: 

  Anh ấy không lập gia đình. 

 C: အ မ  ထ င     ပ   ပ ။ 

  ein-daun ja.-pi:-bi 

  Đã lập gia đình rồi. 

 D: လ ပ   ပ ။ 

  lu-pyo-be: 

  Còn độc thân. 

2. A: ဘ  ဖစ လ  ႔ အလ ပ  မလ ပ လ ။ 

  ba-hpyi'-lo. əlo' məlo'-le: 

  Tại sao anh không l m việc? 

 B:    န  တ    မ လ  ႔။ 

  jən၁ m၁:-lo. 

  Vì tôi mệt. 

 C:    န မ သ ပ  အ ပ   င လ  ႔။ 

  jəma. thei' ei'-chin-lo. 

  Vì tôi  uồn ngủ qu . 

 D: သ   စရ မ   လ  ႔။ 

  thwa:-səya-mya:-lo. 

  Vì tôi có những việc vặt. 
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3. A:  မ င   မ ဘယ   စ  ယ    ရ  လ ။ 

  maun-hnəma. be-hnəyau' shi.-le: 

  Anh có  ao nhiêu anh chị  m? 

 B: အ    တစ  ယ   န ႔ ည မ တစ  ယ    ရ  တယ ။ 

  əgo təyau'-ne. nyi-ma. təyau' shi.-de 

  Tôi có một anh trai v  một  m g i. 

 C:  မ င   မ မရ  ဘ  ။ 

  maun-hnəma. məshi.-bu: 

  Tôi không có anh chị  m. 

4. A:  ယ   မ     င လ  ။ 

  yau'-hkəma.-go hkin-la: 

  Anh có thân thiết với mẹ vợ không? 

 B: အ င  မ  ပဘ  ။ 

  əhsin məpyei-bu: 

  Không được tốt. 

 C: ဟ တ    ၊  င တယ ။ 

  ho'-ke. hkin-de 

  Ừ  thân thiết. 

5. A: ဘ  အလ ပ  လ ပ   င သလ ။ 

  ba əlo' lo'-chin-dhəle: 

  Anh muốn l m công việc gì? 
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 B:  ရ ဝန   ဖစ   င တယ ။ 

  hsəya-wun hpyi'-chin-de 

  Tôi muốn trở th nh   c sĩ. 

 C: ရ ပ ရ င  မင  သမ    ဖစ   င တယ ။ 

  yo'-shin min:-dhəmi: hpyi'-chin-de 

  Tôi muốn trở th nh nữ  iễn viên điện ảnh. 

 D: လ  သမ    ဖစ   င တယ ။ 

  le'-thəma: hpyi'-chin-de 

  Tôi muốn trở th nh thợ mộc. 

6. A: သ  ဘ လ ပ လ ။ 

  thu ba-lo'-le: 

  Anh ấy l m gì? 

 B:    ယ ပ  င  စ   သ      င  ဖ င  တယ ။ 

  ko-bain sa:-thau'-hsain hpwin.-de 

  Anh ấy đã mở một nh  h ng riêng. 

 C: လယ သမ  ။ 

  le-dhəma: 

  Anh ấy l  nông  ân. 

7. A:  မန မ  ပည မ   ဘ  တ ရစ  န  တ  ရ  လ ။ 

  myan-ma-pye-hma ba tərei'-hsan-dwei shi.-le: 

  Ở nước Miến Điện có những động vật gì? 
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 B:  မန မ  ပည မ        တ  အမ        ရ  တယ ။ 

  myan-ma-pye-hma ja:-dwei əmyan:-ʝi: shi.-de 

  Ở nước Miến Điện có rất nhiều cọp. 

 C:  မန မ  ပည မ     လ  အ ပ  မရ  ဘ  ။ 

  myan-ma-pye-hma kəla:-o' məshi.-bu: 

  Ở nước Miến Điện không có lạc đ . 

8.  ပန  သ    ရ   သတ  ထ  ထည   ပ ပ ။ 

  pan:-dhi: yei-ge:-thi'-ta-de: the.-pei:-ba 

  Xin  ỏ t o v o tủ lạnh giùm. 

9.  သစ ပင ရ ပ မ   ထ  င တ   ပ   တယ ။ 

  thi'-pin-yei'-hma htain-da py၁-de 

  Ngồi  ưới  óng cây thấy thoải m i. 

10. A: စ  မ ပ    အ င သလ  ။ Bạn đậu k  thi không? 

  sa-mei:-bwe: aun-dhəla:   

 B:  အ င တယ ။ Đậu. 

  aun-de 

 C: မ အ င ဘ  ။ Không đậu. 

  məaun-bu:   

 D:   တယ ။  ớt. 

  ja.-de 
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11. A: တ ဗ   ဖ င   ပ ပ ။ 

  ti-bwi hpwin.-pei:-ba 

  Xin  ật giùm Ti-vi. 

 B: မ   ပ တ ပ ။ 

  mi: pei'-pa 

  Xin tắt đ n. 

 C:  ပတင   ပ    ဖ င  ရမလ  ။ 

  bədin:-bau' hpwin.-ya.-məla: 

  Tôi mở cửa sổ được không? 

 D: တ     ပ တ ပ ။ 

  dəga: pei'-pa 

  Xin đóng cửa. 

12.  တ ရစ  န  တ   ပ င မ န ႔ မစ  ဘ  ။ 

  tərei'-hsan-dwei paun-mon. məsa:-bu: 

  Những con th  không ăn   nh mì. 

13.  အ မ မ   ယင    င  တ  အမ       ပ ။ 

  ein-hma yin-gaun-dwei əmya:-ʝi:-be: 

  Trong nh  rất nhiều ruồi. 

14.  အ ပင မ    မ   စ    ထ  တယ ။ 

  əpyin-hma mye' sai'-hta:-de 

  Tôi đã trồng cỏ ở  ên ngo i. 
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15. A: သ ႔ အဘ    ရ   သ လ  ။ 

  thu. əbwa: shi-dhei:-la: 

  Anh ấy còn    nội phải không? 

 B: မရ   တ  ဘ  ။ 

  məshi.-t၁.-bu: 

  Không còn nữa. 

 C: သ ႔ အဘ    ရ  တယ ။ ရန   န မ    နတယ ။ 

  thu. əbwa: shi.-de yan-gon-hma nei-de 

  Anh ấy còn    nội. B  sống ở  angon. 

16. A:  ရ ဝန    ဘယ သ န ႔ သ   လ ။ 

  hsəya-wun-hsi be-dhu-ne. thwa:-le: 

  Anh đã đi đến   c sĩ với ai? 

 B:  ရ ဝန    တစ  ယ   ထည   သ   တယ ။ 

  hsəya-wun-hsi təyau'-the: thwa:-de 

  Tôi đã đi đến   c sĩ một mình. 

17. A: ဘယ သ ႔     မ     တ    င  လ ။ 

  be-dhu.-go mye' hko'-hkain:-le: 

   ng ta  ảo ai cắt cỏ vậy? 

 B: သ ႔   ယ တ  င    တ တယ ။ 

  thu.-go-dain hko'-te 

  Ông ta cắt một mình. 
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18.     ယ တ  င  ဘ သ  ပန တယ ။ 

  ko-dain ba-dha-pyan-de 

  Tự tôi chuyển ngữ. 

19.     န မ  ယ          ယ တ  င    ပင  ညႇပ တယ ။ 

  jəma. yau'-ja: ko-dain zə-bin hnya'-te 

  Chồng tôi tự cắt tóc. 

20.   မန မ စ  တစ  ယ   ထည   သင တ   ပ   တယ ။ 

  myan-ma-za təyau'-the: thin-da py၁-de 

  Tự học Miến ngữ thấy th ch th . 

21. A: ဒ  ဘယ သ ႔ ဟ လ ။ 

  da be-dhu. ha-le: 

  C i n y của ai? 

 B:    န  တ    ဤစ  ။ 

  jən၁. o'-sa 

  Của tôi. 

22.  သ ႔ အ      အရမ   လ တယ ။ 

  thu. in:-ʝi əyan: hla.-de 

  C i  o của cô ta rất đẹp. 

23. A: ဒ  ဘယ သ ႔ လ       လ ။ 

  da be-dhu. le'-kau'-le: 

  C i vòng đ o tay n y của ai? 
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 B: အ ဒ     န မရ   လ       ။ 

  e:-da jəma.-ye. le'-kau' 

  C i đó vòng đ o tay của tôi. 

 C: ဘယ သ ႔ ဤစ  လည   မသ ဘ  ။ 

  be-dhu. o'-sa-le: məthi.-bu: 

  C i của ai tôi không  iết. 

 D: ဒ  သ ႔ ဤစ  ၊    န  တ    ဤစ   မဟ တ ဘ  ။ 

  da thu. o'-sa jən၁. o'-sa məho'-hpu: 

  C i n y của cô ta  không phải c i của tôi. 

IV. Thực hành  

1. Hãy  ịch những câu sau sang Miến ngữ. 

Bạn g i của tôi đã về nh . 

 ______________________________________________  

Cô ấy có  a người  m g i. 

 ______________________________________________  

Diễn viên điện ảnh n o  ạn th ch nhất? 

 ______________________________________________  
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2. Hãy l m một trong những đề t i sau: 

- Hãy tả gia đình  ạn  ằng Miến ngữ. Bạn phải nói có  ao 

nhiêu th nh viên gia đình v  hãy nhận  iết từng th nh viên. 

- Hãy nói về nghề nghiệp gì  ạn muốn l m (hoặc hiện đang 

l m) v  cung cấp  t nhất một lý  o tại sao. 

3. Hãy sử  ụng những từ sau tạo th nh mười câu. 

ရည  စ   yi:-za:  မ တယ  m၁:-de ရ   yu: 

လတ  င   la.-dain: အ   əhku. အ မ  ထ င  ein-daun 

တ  င   tain:  နရ  nei-ya ဖ င  တယ  hpwin.-de 

ဘ န       hpon:-ʝi:  ပ    py၁ အ ရ      əyei:-ʝi: 

  လ  kəlei: သ   tha: သမ   thəmi: 

     hkwei: ဝ   we'  ရ ဝန  hsəya-wun 

  မ  mwei ယင  yin စ  ပ  ထ    zəbwe:-do: 

စစ သ   si'-tha:  င  hsin လ  သမ   le'-thəma: 

    င  jaun   င  chin မ   mi: 

ထ   -hti: ပန   pan: အလ ပ အ   င  əlo'-əkain 

ရ   ywa  မ တယ  m၁:-de စ    တယ  sai'-te 

4. Hãy ghép những từ Miến ngữ với những từ Việt ngữ 

 ____ 1. m   mẹ a. မ န တယ  hman-de 

 ____ 2. phức tạp b. အ န  သ   on:-dhi: 

 ____ 3. cây cối c.  မင တယ  myin-de 

 ____ 4. l ng d. ရထ   yəhta: 
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 ____ 5. tr i  ừa  .   င  chin 

 ____ 6. thấy f. အ ပ   င တယ  ei'-chin-de 

 ____ 7. con heo g.  နတယ  nei-de 

 ____ 8. ngồi h. ရႈပ တယ  sho'-te 

 ____ 9. sống i.  ရဒ ယ   rei-di-yo 

 ___ 10. chồng j. ရ   ywa 

 ___ 11. lười k. သစ ပင  thi'-pin 

 ___ 12. ngủ l. ထ  င တယ  htain-de 

 ___ 13. đ ng m.  ယ       yau'-ja: 

 ___ 14.  ồi   n n.  ရ ဝန  hsəya-wun 

 ___ 15.   c sĩ o. ရ  တယ  yu:-de 

 p. အ မ əmei 

 q. စ  ပ  ထ    zəbwe:-do: 

 r. ဝ   we' 
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5. Hãy viết những  ạng xưng hô th ch hợp được  ùng khi nói 

với những người  ưới đây: (Coi lại B i 7 để l m phần n y) 
a. Một người phụ nữ lớn tuổi hơn  ạn nhiều  ___________  

 . Một người đ n ông lớn tuổi hơn  ạn nhiều  ___________  

c. Một người phụ nữ trẻ hơn  ạn năm tuổi  ___________  

 . Một  é trai năm tuổi  ___________  

 . Một người lạ cỡ tuổi  ạn  ___________  

f. Một vị t -kheo  ___________  

g.  ng chủ của  ạn  ___________  

h. Một người  ạn thân  ___________  

i. Một vị sa-di  ___________  

j. B c sĩ của  ạn  ___________  

k. Một người đ n ông lớn hơn  ạn năm tuổi  ___________  

l. Cô gi o của  ạn  ___________  
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V. Phần bổ sung 

1. Dạng văn chương  

 Gần như  mỗi ngôn ngữ đều thể hiện một v i sự kh c  iệt 

giữa kiểu nói v  viết  Miến ngữ cũng không ngoại lệ. Trên thực 

tế  những  ạng văn nói v  văn chương kh c  iệt hơn nhiều 

trong Anh ngữ. C ch thức ch nh văn chương Miến ngữ kh c 

biệt  ạng văn nói l  ở mỗi  ạng từ tố được sử  ụng. Th   ụ  

những từ tố đi k m những  anh từ mang nghĩa: “đến” v  “cho” 

thì kh c trong  ạng văn chương v  văn nói. Dạng văn chương 

cũng có những từ tố đặc  iệt đề cập đến những  ạng động từ 

hiện tại/qu  khứ v  tương lai. Lại nữa, dạng văn chương thỉnh 

thoảng sử  ụng những chữ viết tắt đặc  iệt. 

Dạng văn chương Miến ngữ cũng được sử  ụng trong nhiều 

tình huống hằng ng y  ao gồm những từ điển   ảng hiệu  thực 

đơn nh  h ng. Do đó  thật l   ch lợi cho ngay cả một học sinh 

về Miến ngữ  ước đầu l m qu n để có thể nhận ra  ạng văn 

chương Miến ngữ.  ự giới thiệu vắn tắt n y về  ạng văn 

chương Miến ngữ sẽ l m  ạn có thể x c định v  hiểu một v i 

mẫu rất thông  ụng về  ạng văn chương. 

Th   ụ  một  ảng hiệu nói “tới nh  vệ sinh” có thể viết: 

အ မ သ သ  ႔/ein-da-dho./  thay vì   အ မ သ    /ein-da-ko/ 

Hoặc một mục từ trong từ điển “đi” có thể được viết: 

သ   သည /thwa:-thi/   thay vì   သ   တယ /thwa:-de/ 
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2. Những chữ viết tắt thuộc văn chương  

Dạng văn chương Miến ngữ cũng  ao gồm một v i chữ viết 

đặc  iệt được sử  ụng thay cho c ch đ nh vần m  được nhận 

ra  ễ   ng hơn  ằng việc sử  ụng những chữ từ  ảng chữ c i 

Miến ngữ. 

Ký hiệu Tên Âm Chức năng ch nh hay Nghĩa 

၏  e'-hkəya-i. /i./  ạng sở hữu = ရ   

ဣ e'-hkəya-i /i/  c i n y  n y = ဒ  

၍ e'-hkəya-ywei. /ywei./ vì   ởi vì = လ  ႔ 

၌ e'-hkəya-hnai' /hnai'/ tại  ở  nơi = မ   

3.  o s nh những  ạng văn nói v  văn chương 

Văn nói Văn chương Chức năng hay Nghĩa từ tố 

တယ  /-te/ သည  /-thi/ từ tố câu hiện tại/qu  khứ 

မယ  /-me/ မည  /-mi/ từ tố câu tương lai 

    /-ko/ သ  ႔ /-tho./ đến nơi/thời điểm 

မ   /-hma/ ၌ /-hnai'/ tại  ở  nơi 

ရ   /-ye./ ၏ /-i./  ạng sở hữu 

သလ  /-thəle:/ သနည   /-thəne:/ nghi vấn 

ရင  /-yin/ လ  င  /-hlin/ nếu  khi 

လ  ႔ /-lo./ ၍ /-ywei./ vì   ởi vì 

လ  /-le:/ လည   /-le:/ cũng  cũng như 

လ  /-le:/ နည   /-ni:/ từ hiệu câu hỏi 
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န ႔ /-ne./   င   /-nin./ v  

မ…ဘ   /mə… u:/ မ /-ma./ không 

ဖ  ႔ /-hpo./ ရန  /-yan/ để 

 လ    /-lau'/  န ႔ /-hkan./ khoảng  chừng 

Những  anh từ v  động từ 

Văn nói Văn chương Nghĩa 

နင  /nin/, မင   /min:/ သင  /thin/  ạn  anh 

န မည  /na-me/ အမည  /əmi/ tên 

အ   /əhku./ ယ   /yəhku./  ây giờ 

ဘယ သ  /be-dhu/ မည သ  /mi-dhu/ ai 

ဒ  /di/ ဣ /i/ n y  c i n y 

အ ဒ  /e:-di/, ဟ   /ho/ ထ   /hto/ kia  c i kia 

ဒ  /di/ သည  /thi/ n y  c i n y 

ပ  /pe:/ ပင  /pin/ nhấn mạnh 

Không có  ạng văn nói  ဖစ  /hpyi'/ l   thì 

4. B i tập đọc 

Hãy đọc to những câu sau đây v   ịch ch ng sanh Việt ngữ 

A. 

၁။ မဂ လ ပ   ရ ။ 

၂။  န   င  ရ  လ  ။ 

၃။ န မည  ဘယ လ     လ ။ 

၄။ ရပ တယ ။ 
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၅။ န  မလည ဘ  ။ 

၆။    န မ  မန မ လ မ    ပ ။ 

၇။ ဒ  ဘယ  လ   လ ။ 

၈။ ဂ  န  အ မရ  န  လ မ    ပ ။ 

၉။ အ မ သ  ဘယ မ  လ ။ 

၁ ။ အ မ သ  ည ဘ  မ  ။ 

၁၁။ စ အ ပ    လ  ထ  င  အ   မ  ။ 

၁၂။ ဒ ပန   သ ပ လ တယ ။ 

၁၃။ ဒ  န႔ ဘ  န႔လ ။ 

၁၄။ ဒ  န႔ အဂ   န႔။ 

၁၅။ မန  ပ  င       င   သ   တယ ။ 

၁၆။    န  တ   တရ တ အစ  အစ  သ   စ  မယ ။ 

၁၇။ အ   ဘယ   စ န ရ  ရ  သလ ။ 

၁၈။ င  န ရ မ    လ  ပ  သ   မယ ။ 

၁၉။         ဘ ရ   သ   တ        တယ ။ 

၂ ။  င ဗ        ဘ  အ ရ င  ရ  လ ။ 

B. 

၁။ ဘယ    ပန လ လ ။ 

၂။  မန မ စ  သ   သင မလ  ႔။ 

၃။    န  တ   တရ တ အစ  အစ  မ      ဘ  ။ 

၄။ သ ႔အ မ မ        ရ  တယ ။ 
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၅။  န   လမ   တရ တ  ပည  သ   မယ ။ 

၆။ တနလ   န႔    န  တ   ဒ မ   မရ  ဘ  ။ 

၇။    န မ အ မရ  မ   အဂ လ ပ စ  သ   သင မယ ။ 

၈။ ဂ ပန  စ   သ      င မ   အလ ပ လ ပ   င တယ ။ 

၉။ အ မ သ  အ ပ ထပ မ  ။ 

၁ ။    န  တ   စ အ ပ   ရ  နတယ ။ 

၁၁။    န မ အဂ လ ပ စ    နည  နည     ပ တတ တယ ။ 

၁၂။ ဒ  န႔ အရမ    မ တယ ။ 

၁၃။ ဒ  စ အ ပ  ဘယ သ ႔စ အ ပ လ ။ 

၁၄။ ဒ  န႔ သ ပ  ပ တယ  န  ။ 

၁၅။  င ဗ   ရ   ရည  စ   န မည  ဘယ လ      လ ။ 

၁၆။    န  တ    န႔တ  င    ရ     တယ ။ 

၁၇။    န မ တနဂ     န႔တ  င   အဝတ  လ    တယ ။ 

၁၈။  စ      လ  ႔ သ      မဝယ ဘ  ။ 

၁၉။ အ      င   အရမ        တယ ။ 

၂ ။    န  တ    န႔တ  င     စ    သ   တ    တယ ။ 

C. 

၁။ အ မရ  န   တရ တ  ပည ထ       တယ ။ 

၂။ အ ဒ      သ ပ  ပ  လ တယ ။ 

၃။ သ ႔မ        သ      င  ရ  တယ ။ 

၄။    န မ အမ  ရ င     အန  ရ င ထ         တယ ။ 
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၅။    န မ အ    ဘ ရ   သ     င တယ ။ 

၆။ သ ႔ အ    ဘ အလ ပ  လ ပ လ ။ 

၇။    င  ပည  နမ    တ င  အ မင       ရ  တယ ။ 

၈။  မ င   မ ဘယ   စ  ယ    ရ   လ ။ 

၉။    န မ အ      စ  ယ    ရ  တယ ။ 

၁ ။ မ န႔     န  တ   အ      တစ ထည  ဝယ တယ ။ 

၁၁။ မစ န  တရ တ စ    အရမ     ပ တတ တယ  န  ။ 

၁၂။  င ဗ    ဘ  ဖစ လ  ႔     င  မသ   လ ။ 

၁၃။  ရ ဝန   ဖစ   င တယ ။ 

၁၄။  င ဗ    အသ   ဘယ  လ   လ ။ 

၁၅။ သ ႔မ   ရည  စ   ဘယ   စ  ယ    ရ  လ ။ 

၁၆။  န႔တ  င   လမ   လ     တယ ။ 

၁၇။ မန   ဖန    ပင  သ   ညႇပ မယ ။ 

၁၈။    န မ အဝတ အစ   လ  နတယ ။ 

၁၉။ မန   ဖန  ရ ပ ရ င  သ     ည  မယ ။ 

၂ ။  င ဗ    ပ       အမ        ရ  ရင  ဘ လ ပ မလ ။ 

D. 

၁။ ဒ  န႔ သ ပ   နမ   င  ဘ  ။ 

၂။ မန   ဖန  အလည  သ   မယ ။ 

၃။ အဂ လ ပ စ     သင တ  ပ   ဖ  ႔    င  တယ ။ 

၄။ အ    စ အ ပ  ဖတ တ  သ ပ       တယ ။ 
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၅။    န မ အ ဒ   မ  လ မ  င မ    နတယ ။ 

၆။ မ  ရထ    န   န ရ ဝ  မ   လ မယ ။ 

၇။ အဂ လ ပ  သတင  စ  ဟ  စ  ပ   ပ မ   ရ  တယ ။ 

၈။ စ အ ပ    င  စ တ     ရ  မ   ရ  တယ ။ 

၉။  မန မ  မ န    လ   န႔တ  င   ထဘ  ဝတ ထ  တယ ။ 

၁ ။    န  တ    အ         မ င  တယ ။ 

၁၁။ ဘယ  ဖစ လ  ႔ သ  မလ    လ ။ 

၁၂။ ပ စ န ဟင   အရမ   စပ လ  ႔ စ  မရဘ  ။ 

၁၃။ ပ ဂ မ   ဘ ရ   တ  အမ        ရ  တယ ။ 

၁၄။ တရ တ  ပည    မန မ  ပည ထ       တယ ။ 

၁၅။  မန   ဖန     န  တ  န ႔ လ  ဖ  ရည    င မ    တ ႔မလ  ။ 

၁၆။ ဟ   လမ  မ   အ တလ  စ   သ      င  ရ  တယ ။ 

၁၇။    န  တ    အ     ပ     တ  လမ   အ မ  ထ င   တယ ။ 

၁၈။  င ဗ      မန   ဖန  ဖ န     မယ ။ 

၁၉။    င  ပည နယ   မန မ  ပည မ   ရ  တယ ။ 

၂ ။  မန မ  ပည မ   ဦရ ဝတ  မစ  အရ ည     ပ ။ 
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E. 

မ န႔  စ  န န႔၊ အလ ပ  မလ ပ ဘ  ။ သ ငယ   င     စ  ယ   န ႔ 

လ  ဖ  ရည    င မ    တ ႔တယ ။ လ  ဖ  ရည  သ        

 သ   တယ ။  ရ တစ ပ လင    သ   တယ ။  မ    င    န ႔ 

ပလ တ   လ   လည   စ  တယ ။  န    ပ    န  တ       

ပန     မ   လမ   လ     တယ ။ 

F. 

မ သ  စ  င   ယ    ရ  တယ ။  မ  လ မ  င မ    နတယ ။ အ မ 

 ရ ဝန န ႔ အ ဖ     င   ရ   ဖစ တယ ။ အ    တစ  ယ   န ႔ 

ည မ တစ  ယ    ရ  တယ ။     လည   ရ  တယ ။ သ ႔ န မည  အန  

   တယ ။ 
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Phụ lục I – Tổng quan về văn phạm Miến ngữ 

Văn phạm Miến ngữ rất kh c Anh ngữ ở nhiều c ch. Cấu 

tr c câu: Chủ ngữ – T c từ – Động từ - đặt động từ ở cuối câu 

có lẽ l  sự kh c  iệt quan trọng khi so s nh với Anh ngữ.  ự 

kh c  iệt ch nh kh c l  việc sử  ụng nhiều từ tố  mỗi từ tố đảm 

nhận vai trò kh c nhau. Việc sử  ụng những động từ miêu tả 

thay thế cho những t nh từ l  một kh c  iệt kh c nữa. 

Hầu hết những từ Miến ngữ l  đơn âm  mặc  ù những từ  

có nguồn gốc từ  anskrit hoặc Pāḷi có khuynh hướng đa âm. 

Những câu được tạo th nh  ằng một hoặc nhiều cụm  anh từ 

theo sau l  cụm động từ. Những cụm n y l  những tổ hợp 

được tạo nên  ởi những từ tố đi k m  hoặc  ởi những  anh từ 

kết hợp với những  anh từ kh c v  những động từ với những 

động từ kh c hình th nh nên những cụm  anh từ v  cụm động 

từ. Bên cạnh những  anh từ  động từ v  từ tố  một loại từ thứ 

tư có thể thường thấy sử  ụng l  trạng từ cũng đứng trước 

cụm động từ. 

Trong khi những  anh từ v  động từ có thể đứng tự  o  

những từ tố thì luôn luôn đi th o những từ kh c  thông thường 

l  những hậu tố. Những từ tố đóng một vai trò to lớn trong văn 

phạm Miến ngữ  ch ng đảm nhận nhiều chức năng như những 
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hậu động tố  kết từ v  giới từ. Những loại từ tố gồm có những 

động tố   anh tố   nghi vấn tố v  từ tố nằm cuối mệnh đề. Một 

 ảng liệt kê những từ tố Miến ngữ thuộc văn nói sử  ụng trong 

s ch n y được giới thiệu ở bên  ưới.  

May mắn l  những người nói Miến ngữ có khuynh hướng sử 

 ụng những câu ngắn gọn  đơn giản trong đ m thoại hằng 

ng y. Một động từ cộng một từ tố có thể l  một câu m  không 

có một chủ từ hoặc t c từ. Những cụm  anh từ thường ho n 

to n  ị  ỏ v  chỉ được thêm v o với mục đ ch cho r  r ng. 

Cũng không có động từ chỉ “to    – l   thì”  o đó  những câu 

trong Anh ngữ như “ h  is a t ach r.-Cô ta l  cô gi o.” Hoặc “I 

am a Cana ian.-Tôi người Cana a.” được nói  ằng c ch  ùng 

 uy nhất  anh từ hoặc cụm  anh từ m  không có  ất cứ động 

từ n o. 

Những từ tố được sử  ụng trong s ch 

- Những động tố 

 တယ  /-t / hậu từ tố hiện tại/qu  khứ  B.2 

 သ /-dhə/ từ tố hiện tại/qu  khứ được sử  ụng khi 

không nằm ở vị tr  cuối  B.2 

 မယ  /-me/ hậu từ tố chỉ thời tương lai, B.3 

 မ /-mə/ từ tố thời tương lai được  ùng khi không nằm ở 

vị tr  cuối  B.3 
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  ပ  /-pi  i/ từ tố chỉ qu  khứ ho n th nh (v   စ   ပ /sa:-

 i/ “đã ăn rồi”)  B.3 

 မ … ဘ   /mə- đ. -hpu:  u:/ tạo ra một  ạng phủ định 

của một động từ  B.2 

 ဖ   /-hpu:  u:/ nói về “đã từng l m” c i gì  B.7 

 ရ /-ya./  ạng mệnh lệnh của một động từ-“phải”  B.8 

 ဤ   /-on:/ đề cập sự tiếp tục hoặc h nh động thêm nữa  

B.7 

     /-k . g ./ đề cập sự chuyển động đến hoặc từ một 

người  B.3 

- Những  anh tố 

 မ   /-hma/ “tại” vị tr   “tại” thời điểm  B.2 

     /-ko/ được  ùng đề cập sự chuyển động “đến” một 

địa điểm  B.4 

   /-ka./ được  ùng đề cập sự chuyển động “từ” một 

địa điểm  B.4 

 န ႔ /-n ./ v   với   ởi   ằng (đề cập loại phương tiện)  

B.1 

  လ    /lau'/ khoảng  chừng  B.1 

 ရ   /-y ./ sở hữu  B.4 

 လည   /-l :/ thỉnh thoảng được  ùng như v.p (cụm động 

từ) có nghĩa “v ” giữa hai động từ  B.2 
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     /-g၁:/ thể hiện sự nhấn mạnh  có thể được  ịch 

“về phần…”, B.1 

    /-hsi/ được  ùng chỉ sự chuyển động “đến” hoặc 

“từ” một người  B.6 

  တ  /- w /  ạng số nhiều  B.8 

 ထ   /-ht '/ hơn  B.9 

      /-hson:/ nhất  B.9 

- Những từ tố th nh lập  anh từ 

 အ /a-/ B.4 

 တ  /-da/ B.4 

- Những từ tố mệnh đề phụ 

 ဖ  ႔ /-hpo.  o./ để  B.7 

 လ  ႔ /-lo./ vì   ởi vì  B.7 

 ရင  /-yin/ nếu  B.7 

- Những từ tố cuối câu (hậu c  tố) 

 လ   /-la:/ từ tố cuối câu hỏi “Phải/Không”  B.1 

 လ  /-l :/ từ tố cuối câu hỏi Wh, B.1 

  န   /-n၁/ hậu c  tố có nghĩa “nhé  nha”, B.1 

- Những từ tố tổng qu t (được  ùng ở cả những cụm  anh từ 

v  động từ) 

 ပ  /-pa/ từ tố chỉ sự lịch sự  B.1 
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 ပ  /  :/ từ tố được  ùng chỉ sự nhấn mạnh  hoặc có 

nghĩa “chỉ”  B.6 

Phụ lục II – Trả lời phần B i tập v  Kiểm tra 

- B i 1 – Phần 1  a 

1. e 2. j 3. b 4. f 5. g 6. a 7. d 8. c 9. k 10. i 

- B i 1 – Phần 1    

1. C i n y l  gì? Đây l  c i đồng hồ. (từ tố lịch sự) 

2. Anh khỏ  không? 

3. Hân hạnh gặp anh. 

4.    ရ   န  ။ hs၁-ri:-n၁ 

5. ဒ  သတင  စ  န  ။ da thədin:-za-n၁ 

- B i 2 – Phần 2  1 

1. a 2. b 3. o 4. n 5. i 

6. m 7. g 8. j 9. d 10. h 

11. f 12. r 13. e 14. k 15. q  

- B i 2 – Phần 2  2 

a. Anh/Cô ấy đang học Miến ngữ. 

 . Anh/Cô ấy đang học ở đằng đó. 

c. Tôi sống ở Nhật Bản. 

d. အ မ သ  ဘယ မ  လ ။ ein-da be-hma-le: 
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e. မ   မ န  စ  ပ   ပ မ   ရ  တယ ။ mye'-hman zəbwe:-p၁-hma shi.-

de 

- B i 3 – Mục 4 

1. j 2. n 3. e 4. h 5. k 6. o 

7. g 8. b 9. m 10. d 11. c 12. f 

- B i 3 – Mục 5 

a. Anh/Cô ấy  iết viết Miến ngữ. 

b. Tôi đi nh  vệ sinh được không? 

c. Anh/Cô ấy muốn đi đến tiệm s ch. 

d.    န  တ    လ  ပ     သ   မယ ။ jən၁ lei-zei'-go thwa:-me 

5. သ တ  ႔ ရ ပ ရ င ရ  မ   ရ  တယ ။ thu-go yo'-shin-yon-hma shi.-de 

- B i 4 – Mục 4 

1. m 2. l 3. f 4. e 5. j 6. q 7. d 

8. o 9. b 10. g 11. c 12. i 13. a 14. k 

- B i 4 – Mục 5 

a. Anh có  ao nhiêu chiếc x ? 

 . Tôi không muốn đi đến tiệm. Nó xa qu . 

c. Nếu đi đến  ảo th p   ao nhiêu tiền? 

d. ဒ  တ  စ  အ  လ  ။ di:-te'-kəsi a:-la: 

 .  စ      တယ ။ သ    ထ င   င  ရ   ပ  ရမလ  ။ zei:-ji:-de thon:-

daun. nga:-ya-ja' ya.-məla: 
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- B i 4 – Mục 6 

1. သ တယ  2. တတ တယ  3. မ တ မ တယ  

4. တတ တယ  5. သ တယ  

- B i 5 – Mục 4 

1. မန    လ န ရ  

2. ည       န ရ  

3. သန     င  

4. ည န သ   န ရ  င   ယ မ နစ  

5. မန    ယ  တစ န ရ     

6. ည  ယ န ရ   လ  ယ  င  မ နစ  

7. ည င  န ရ  င  မ နစ  

- B i 5 – Mục 5 

1. Bảy giờ tối (7:00 CH) 

2. Ba giờ s ng (3:00  A) 

3.   u giờ s ng (6:00  A) 

4. Hai giờ  ốn mươi  ốn ph t chiều (2:44 CH) 

5. Mười giờ hai mươi lăm ph t s ng (10:25  A) 

6. Buổi chiều 

7. Bốn giờ chiều (4:00 CH) 

- B i 5 – Mục 6 

a. Tôi sẽ đến khoảng l c 3 giờ. 

 . Tôi sẽ đi l m l c 5 giờ s ng. 
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c. Anh ấy muốn ngủ v o  uổi s ng. 

d. ဘ လ ရ       င   ည န  လ န ရ   င  တယ ။ bil-ye. jaun: nya-nei 

lei:-na-yi hsin:-de 

e. အ ဒ  စ အ ပ  ဖတ  ပ   ပ ။ e:-da sa-o' hpa'-pi:-bi 

f. ရ ပ ရ င ရ      လ    မလ  ။ yo'-shin-yon-ko lai'-məla: 

- B i 6 – Mục 4 

Những th ng 

1. i 2. l 3. h 4. k 5. a 6. j  

7. e 8. c 9. d 10. g 11. f 12. b  

Những ng y 

1. c 2. g 3. b 4. a 5. e 6. d 7. f  

- B i 6 – Mục 5 

a. Tôi nghỉ từ Thứ  ảy đến Thứ Hai. 

 . Tôi thỉnh thoảng đi ngủ l c nữa đêm. 

c. Tôi sẽ đi Việt Nam v o th ng Mười Một. 

d.  န     စ လမ   မ   လ     သ   မယ ။ nau'-hnəla.-hma man:-

dəlei:-go thwa:-me 

e. သ        န ရ   တည     စ င   နတယ ။ thu chau'-na-yi kəde-

ga. saun.-nei-de 

- B i 7 – Mục 4 

1. f 2. h 3. k 4. n 5. m 6. e 

7. c 8. d 9. j 10. i 11. l 12. g 
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- B i 7 – Mục 5 

a. Tôi th ch thức ăn Miến Điện nhưng không th ch thức ăn Việt 

Nam. 

 . Chị  o  o có ở nh  phải không? 

c. Thức ăn Miến Điện không cay lắm. 

d. ဒ  ဟင       အရမ   ငန တယ ။ မစ     င ဘ  ။ di-hin:-jo ayan: ngan-de 

məsa:-nain-bu: 

e. ရ မ           စ  ဖ  သလ  ။ shan:-hkau'-hswe: sa:-bu:-dhəla: 

- B i 8 – Mục 4 

1. d 2. m 3. b 4. g 5. f 6. l 

7. a 8. e 9. k 10. h 11. c 12. j 

- B i 8 – Mục 5 

a. C c anh không được mang gi y trong  ảo th p. 

 . Cô ta mặc  o trắng quần xanh.  

c. Tôi  ị tiêu chảy. Đầu tôi cũng  ị nhức. 

d.    န  တ   အဝတ အစ   အသစ  လ  တယ ။ jən၁ əwo'-əsa: əthi' lo-

de 

e. သ ႔ ဤ  ထ ပ  အရမ       တယ ။ thu. o'-hto' əyan: ʝi:-de 

- B i 9 – Mục 4 

1. d 2. c 3. e 4. i 5. h 

6. j 7. a 8. f 9. k 10. g 
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- B i 9 – Mục 4 

1. j 2. c 3. a 4. g 5. h 

6. e 7. i 8. d 9. k 10. e 

- B i 10 – Mục 4 

1. p 2. h 3. k 4. j 5. b  

6. c 7. r 8. l 9. g 10. m 

11. o 12. f 13. a 14. q 15. n 

- B i 10 – Mục 5 

1.  ဒ   2. ဤ   3. ည မ  4.  မ င  

5. ရ င ၊  င ဗ     6. ဤ   င   7.  ရ ၊ ဤ   လ  8. နင ၊ မင   

9.    ရင   10.  ရ  11. အ     10.  ရ မ 

Phần   i tập viết 
- B i 1 – B i tập viết 1 

1.     2.     3.     4. ဂ   

5. င   6. စ   7. စ   8. စ    

9.     10.    11.     12. အ   

- B i 2- B i tập viết 2 

1.      2.    င   3.    င   4. ဂ တ  

5. စ တ     6.   စ င    7.  စ တ  8.    င   

9.       10.       11.  စ  12. ည  

13. ည   14. တစ  15. တ  16. ထ  



 277 

 

17. ထ  င  18. ထ  င   19. ဓ   20. အတ တ  

- B i 3 – B i tập viết 3 

1.    င  2. တ ဗ  3. ဖတ  4. ထမင    

5.     6. အ မ  7. အထ  8.  မ  

9.  န    10. စ တ     11.    င   12. စ အ ပ  

13. ည န 14.     15. မ နစ  16. ပန      

17. အန  18. အထ  

- B i 4 – B i tập viết 4 

1. လမ   2. အ မ သ  3. ဒ ဟ  4.  ဝ 

5. အဝ  6. ဓ တ ပ   7. မ   မ န  8. တယ လ ဖ န   

9. သင တယ  10. လ ယ  11. ရပ တယ  12.      

13. ဟ  တယ  14. စ   သ      င  15. လ ပ စ  

16. ဟ တ     17.  မန မ စ  18. သ    

- B i 5 – B i tập viết 5 

1. ၁၂၃ 2. ၆၇၆ 3. ၅၉  4. ၂ ၈၄ 

5. ၃၅၆၁ 6. ၁၈၇၃ 7. ၂၄၉၂ 8. ၅၆၃၇ 

9. အဂ   န႔ မန    10.  ပင သစ လ မ     

11. ဘ  စ     န ပ တ  ၄၅ 12. ဓ တ ပ   ရ    မလ  ။ 

13. ဒ     လ ပ ရ င ။  14. ၂၅၄ ပန      တန   လမ   

15. မ  ရထ         န ရ   ရ   တယ ။ 

16. ဒ  န႔ ပန      သ   မယ ။ 

17. အဂ လ ပ စ       ပ တတ လ  ။ 
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18. ဒ  လမ  မ   ထ  င  သ ရ    ရ  တယ ။ 

- B i 6 – B i tập viết 6 

1. င   ထ င   လ  ယ ပ ။ nga:-daun lei:-ze-ba 

2. တ  သ  လ      န႔ င မ   သ     င တယ ။ te'-kətho-go nei.-gin:-

hma thwa:-ʝin-de 

3. မဟ တ ဘ  ။ ပ      မလ ဘ  ။ məho'-hpu: bəgo-ga. məla-bu: 

4.        တင ပ တယ ။ သ    ပ ။ jei:-zu:-tin-ba-de thwa:-bi 

5. ဗမ စ    မ   ဘ  ။ bəma-zəga: məhke'-hpu: 

6.  မန မ စ   ရ တတ လ  ။ myan-ma-za yei:-da'-la: 

7.  ရႊတ ဂ  ဘ ရ   သ    ပ   ပ ။ shwe-da-gon-hpəya: thwa:-pi:-bi 

8.  ပ     တ        လ ရန   န     သ   တယ ။ pi:-ge.-de.-chau'-la. yan-

gon-go thwa:-de 

9.  တ ႔ရတ  ဝမ  သ ပ တယ ။ twei.-ya.-da wun:-dha-ba-de 

10. စ အ ပ  ဖတ   င တယ ။ sa-o' hpa'-chin-de 

- B i 7 – B i tập viết 7 

1. တစ  ထ င    စ ရ    ပ ။ təhtaun hnəya ja' 

2. သ  သ   ရ   လ  ထ  င မ   ထ  င   င တယ ။ thu thəyei kələhtain-

hma htain-jin-de 

3. စ  ပ  ထ   ၊ ဒ  န႔ င  မန   ဟင       ရ  လ  ။ zəbwe:-do di-nei. ngəman: 

hin:-jo shi.-la: 

4. ပ        ဘတ စ    န ႔   စ န ရ     တယ ။ bəgo ba'-sa'-ka:-ne. 

hnəna-yi ja-de 
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5. င    ပ  သ  န ႔ င  ပ ရည  စ  ပ   ပ မ  ။ ngəpy၁:-dhi-ne. ngəpi-yei 

zəbwe-p၁-hma 

6. ပ   န ဟင   တစ ပ   စ    င တယ ။ bəzun-hin: təbwe: sa:-ʝin-de 

7.    ထ န  မ    ဗန   မ    လ တယ ။ သ  အသ     စ  ယ  ရ   ပ ။ ko-

htun:-mo: bəm၁ga. la:-de thu əthe' hnəhse shi.-bi 

8. အ န ၵ ပ ထ    ပ ဂ မ   ရ  တယ ။ a-nan-da-pəhto: bəgan-hma shi.-

de 

- B i 8 – B i tập viết 8 

1. သ  ရန   န တ  သ  လ မ   သင  နတယ ။ thu yan-gon-təka-tho-

hma thin-nei-de 

2.  မ        လ  ဖ  ရည    င  သ   မယ ။ လ    မလ  ။ gəba-j၁-la'-

hpe'-ye-zain thwa:-me lai'-məla: 

3.   စ မရ  ပ ဘ  ။ kei'-sa.-məshi.-ba-bu: 

4. မန   ဖန  တ ရ စ  န ရ   သ     င တယ ။ məne'-hpyan tərei'-hsan-yon 

thwa:-ʝin-de 

5. ပ  မ န  မ   ရ သ မ   ပ    သ   စ  တယ ။ pon-hman mo:-ya-dhi-hma 

pein-ne:-dhi: sa:-de 

6. သ  ဂ ပန    မ ဏ မ   အလ ပ လ ပ တယ ။ thu jəpan kon-bəni-hma 

əlo'-lo'-de 

7.  န   လ မ   လ     သ   မယ ။ nau'-la. man-dəlei:-go thwa:-

me 

8.  င စ      စ ရ  ရ  လ  ။ ngwei-se'-ku hnəya shi.-la: 
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Phụ lục III – Những từ v  cụm từ thường  ùng 

 Đ m thoại tổng qu t 

 န   င  ရ  လ  ။ nei-kaun:-ye.-la: Bạn khỏ  không? 

စ   ပ   ပ လ  ။ sa:-pi:-bi-la: Bạn ăn chưa? 

ဘယ  သ   မလ ။ be thwa:-məle: Bạn sắp đi đâu vậy? 

သ    ပ ။ thwa:-bi Tạm  iệt. 

 န   င  ပ တယ ။ nei-kaun:-ba-de Tôi khỏ . 

မ   င  ဘ  ။ məkaun:-bu: Tôi không khỏ . 

ဒ လ  ပ ။ di-lo-be: Tôi  ình thường. 

 န   မ    တ ႔မယ ။ nau'-hma twei.-me Hẹn gặp lại sau. 

မန   ဖန   တ ႔မယ ။ mən '-hpyan tw i.-m  Hẹn gặp ng y mai. 

 တ ႔ရတ  ဝမ  သ ပ တယ ။ twei.-ya.-da wun:-tha-ba-de  

 Hân hạnh gặp  ạn. 

        တင ပ တယ ။ jei:-zu:-tin-ba-de Xin c m ơn. 

   ရ   န  ။ s၁-ri:-n၁ Tôi xin lỗi. 

ဘ လ ။ ba-le: C i gì? 

ဘယ မ  လ ။ be-hma-le: Ở đâu? 

ဘယ  တ  လ ။ be-d၁.-le: Khi n o? 

ဘ  ဖစ လ  ႔လ ။ ba-hpyi'-lo.-le: Tại sao? 

ဘယ  လ   လ ။ be-lau'-le: Bao nhiêu? 

ဘယ သ ။ be-dhu Ai? 

ဘယ သ ႔ဟ လ ။ be-dhu.-ha-le: Của ai? 

ဘ  လ ပ   င လ ။ ba lo'-chin-le: Bạn muốn l m gì? 
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အ မ သ  ဘယ မ  လ ။ ein-dha be-hma-le: Nh  vệ sinh ở đâu? 

 စ   zei: chợ 

ဟ  တယ  ho-te kh ch sạn 

   ရ   hsei:-yon  ệnh viện 

 လ  ပ  lei-zei' sân bay 

သ ရ    than-yon: đại sứ qu n 

ဒ  da n y  c i n y 

အ ဒ  e:-da đó  c i đó 

ဒ မ   di-hma ở đây 

အ ဒ မ   e:-di-hma ở đó 

ဟ  မ   ho-hma ở đằng kia 

ဒ ဘ လ ။ da-ba-le: C i n y l  gì? 

အ ဒ  ဘ လ ။ e:-da ba-le: C i đó l  gì? 

ဒ  ဘယ သ ႔ဟ လ ။ da be-dhu.-ha-le: C i n y của ai? 

ဟ လ  ။ he:-lo Xin ch o. (trên điện thoại) 

ဂ  န  အ မ မ  လ  ။ j၁n ein-hma-la: John có ở nh  không? 

ဂ  န န ႔   ပ   င တယ ။ j၁n-ne. py၁:-ʝin-de  

 Tôi muốn nói chuyện với John. 

ဂ  န  အ မ မ   မရ  ဘ  ။ j၁n ein-hma məshi.-bu:  

 John không có ở nh . 

တ ယ  dəge thật  chắc chắn 

 န   -n၁ nhé, nhá 

ရငး yin nếu 
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လို႔ lo. vì, bởi vì 

မ … ေသ့ဘူ့ mə... thei:-bu: chưa... 

ၿပီ့သျာ့ၿပီ။ pi:-thwa:-bi Xong rồi. 

ဒါေပမဲံ da-bei-me. nhưng 

မ… ဘူ့ mə... -bu: không... 

ဒါ မလုပးန႔ဲ။ da məlo'-ne. Đừng làm vậy. 

မသျာ့န႔ဲ။ məthwa:-ne. Đừng đi. 

ပါ -pa/pa (tố) từ tố lịch sự 

နာမညး ဘယးလိုေ ၚလဲ။ na-me be-lo-hk၁-le: Bạn tên gì? 

နာမညး ဂၽျနးပါ။ na-me j၁n-ba Tôi tên John. 

ဘာ လုပးသလဲ။ ba lo'-thəle: Bạn làm việc gì? 

ဆရာဝနးပါ။ hsəya-wun-ba Tôi là bác sĩ. 

ေရြ႕ေန shei.-nei luật sư 

စစးသာ့ si'-tha: người lính 

ေက္ာငး့သာ့ jaun:-dha: học sinh (nam) 

ေက္ာငး့သူ jaun:-dhu học sinh (nữ) 

ပါေေမာကၡ pa-mau'-hka. giáo sư 

အငးဂ္ငးနီယာ in-ʝin-ni-ya kỹ sư 

တူ့ရစး tu:-ri' khách du lịch 

ဘုနး့ႀကီ့ hpon:-ʝi: sư cả  vị sư 

ဘယးကလာသလဲ။ be-ga.-la-dhəle: Bạn từ đâu đến? 

အေမရိကကပါ။ əmei-ri-ka.-ga.-ba Tôi từ Mỹ. 

ဂ္ပနး ʝəpan Nhật Bản 



 283 

 

တရုတး təyo' Trung Quốc 

အိႏၵိယ ein-di.-ya. Ấn Độ 

ထိုငး့ htain: Thái Lan 

အဂၤလနး in-gəlan Anh 

်မနးမာ်ပညးကို ႀကိဳကးလာ့။ myan-ma-pye-go jai'-la:  

 Bạn thích Miến Điện không? 

်မနးမာလူမ္ဳိ့ေတျ သိပး ေကာငး့တယး။ myan-ma-lu-myo:-dwei  

 thei' kaun:-de Người dân Miến Điện rất tốt. 

ရနးကုနး သိပး ပူတယး။ yan-gon thei' pu-de Yangon rất nóng. 

်မနးမာႏိုငးငဵ လြတယး။ myan-ma-nain-gan hla.-de  

 Đất nước Miến Điện đẹp. 

မို့ အရမး့ ရျာတယး။ mo: əyan: yua-de Mưa rất nhiều. 

ရနးကုနးကို ႀကိဳကးတယး။ yan-gon-go jai'-te Tôi thích Yangon. 

ဗမာစကာ့ ေ်ပာတတးလာ့။ bəma-zəga: py၁:-da'-la:  

 Bạn biết nói Miến ngữ không? 

အဂၤလိပးစကာ့ ေ်ပာတတးလာ့။ in:-gəlei'-səga: py၁:-da'-la:  

 Bạn biết nói Anh ngữ không? 

ဗမာစာကာ့ ေ်ပာခ္ငးတယး။ bəma-zəga: py၁:-ʝin-de  

 Tôi muốn nói Miến ngữ. 

ေ်ဖ့ေ်ဖ့ ေ်ပာပါ။ hpyei:-byei: py၁:-ba  

 Xin nói chầm chậm. 

ထပး ေ်ပာပါ။ hta' py၁:-ba Xin nói lại. 

်မနးမာစာ ေရ့တတးသလာ့။ myan-ma-za yei:-da'-thəla:  
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 Bạn biết viết Miến ngữ không? 

နညး့နညး့ ေရ့တတးတယး။ ne:-ne: yei:-da'-te Biết viết chút chút. 

နာ့မလညးပါဘူ့။ na:-məle-ba-bu:  

 Tôi không hiểu. (dạng lịch sự) 

မၾကာ့ရဘူ့။ məja:-ja.-bu: Tôi không nghe được. 

ဗမာစာကာ့ သငးေနတယး။ bəma-zəga: thin-nei-de  

 Tôi đang học Miến ngữ. 

ဒီ စာအုပးက ဗမာလုိ သငးေနတယး။ di sa-o'-ka. bəma-lo thin-nei-de  

 Tôi đang học Miến ngữ từ quyển sách này. 

ဗမာလုိ ဘယးလုိ ေခၚသလဲ။ bəma-lo be-lo hk၁-dhəle:  

 Miến ngữ nói như thế nào? 

… အဓိပၸာယး ဘာလဲ။ ... əde-pe ba-le: ... nghĩa là gì? 

အသကး ဘယးေလာကးလဲ။ əthe' be-lau'-le: Bạn bao nhiêu tuổi? 

အသကး သုဵ့ဆယးပါ။ əthe' thon:-ze-ba Tôi ba mươi tuổi. 

ဘယးမြာ ေနသလဲ။ be-hma nei-dhəle: Bạn sống ở đâu? 

… ေနတယး။ ... nei-de Tôi sống ... 

ေမာငးႏြမ ဘယးႏြစးေယာကး ရြသိလဲ။ maun-hnəma. be-hnəyau'  

 shi.-dhəle:  Bạn có bao nhiêu anh chị em? 

အိမးေထာငး ရြိသလာ့။ ein-daun shi.-dhəla:  

 Bạn có gia đình rồi hả? 

အိမးေထာငး က္ၿပီ့ၿပီ။ ein-daun-ja.-pi:-bi Tôi đã lập gia đình rồi. 

လူလျတးပါ။ lu-lu'-pa Tôi độc thân. 

တခုလပးပါ။ təhku.-la'-pa Tôi đã ly dị. 
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ဇနီ့ ေသသျာ့ၿပီ။ zəni: thei-thwa:-bi Bà nh  mất rồi. 

ရာသီဥတု ဘယးလိုလဲ။  ya-dhi-u.-tu. be-lo-le:  

  Thời tiết như thế nào? 

ပူတယး။ pu-de Nóng. 

ေအ့တယး။ ei:-de Lạnh. 

မနကး်ဖနး ေတျ႔ႏိႈငးမလာ့။ məne'-hpyan twei.-nain-məla:  

 Ngày mai tôi có thể gặp bạn? 

်မနးမာလို သငးေပ့မလာ့။ myan-ma-lo thin-bei:-məla:  

 Bạn sẽ dạy cho tôi Miến ngữ chứ? 

ႀကိဳကးတယး။ jai'-te Tôi thích. 

မႀကိဳကးဘူ့။ məjai'-hpu: Tôi không thích. 

်မနးမာလူမ္ဳိ့ေတျကို ႀကိဳကးတယး။ myan-ma-lu-myo:-dwei-go jai'-te  

 Tôi thích những người Miến. 

ၾကငးနာတယး။ jin-na-de Bạn tử tế. 

ဘယးမြာတညး့သလဲ။ be-hma te:-dhəle: Bạn nghỉ ở đâu? 

ကနးေတားႀကီ့ ဟိုတယးမြာပါ။ kan-d၁-ʝi: ho-te-hma-ba  

 Ở khách sạn Kan-daw-gyi. 

ဒါ ကၽျနးမ လိပးစာ။ da jəma. lei'-sa Đây là địa chỉ của tôi. 

ဒါ ကၽျနးမ ဖုနး့နဵပါတး။ da jəma. hpon:-nan-ba'  

 Đây là số điện thoại của tôi. 

လိပးစာ ေပ့ပါ။ lei'-sa pei:-ba  Xin cho địa chỉ của bạn. 

ဖုနး့နဵပါတး ေပ့ပါ။ hpon:-nan-ba' pei:-ba  

 Xin cho số điện thoại của bạn. 



 286 

 

ဖုနး့ဆကးေနား။ hpon:-hse'-n၁ Gọi điện thoại cho tôi nhé. 

ဖုနး့ေခၚလုိ႔ ရမလာ့။ hpon:-hk၁-lo. ya.-məla:  

 Tôi gọi điện thoại cho bạn được không? 

မနကး်ဖနး ထျကးမယး။ məne'-hpyan htwe'-me  

 Ngày mai tôi sẽ đi khỏi. 

ေနာကးအပတး ်ပနးမယး။ nau'-əpa' pyan-me Tuần sau tôi về. 

 Trong nhà hàng 

… မြာမယးေနား။ ... hma-me-n၁ Tôi gọi ... nha.  

ဘာ စာ့ခ္ငးလဲ။ ba sa:-ʝin-dhəle: Bạn muốn ăn gì? 

ဘာ ေသာကးခ္ငးသလဲ။ ba thau'-chin-dhəle:  

 Bạn muốn uống gì? 

ေရ ေပ့ပါ။ yei pei:-ba Xin cho nước. 

ထမင        တစ ပ   လ    င တယ ။ htəmin:-ʝ၁ təbwe: lo-ʝin-de  

 Tôi muốn một dĩa cơm chiên. 

ထမင  ထပ  လ    င တယ ။ htəmin:-hta' lo-ʝin-de  

 Tôi muốn cơm thêm. 

ေရခ ဲလိုခ္ငးတယး။ yei-ge: lo-ʝin-de Tôi muốn nước đ . 

အရမး့ စပးသလာ့။ əyan: sa'-thəla: Cay lắm phải không? 

အရမး့ စပးတယး။ əyan: sa'-te Cay lắm. 

မစပးဘူ့။ məsa'-hpu: Không cay. 

ေကာငး့လာ့။ kaun:-la: Ngon không? 

စာ့ေကာငး့တယး။ sa:-kaun:-de Ăn ngon. 

စာ့ မေကာငး့ဘူ့။ sa:-məkaun:-bu: Ăn không ngon. 
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အရသာ ရြိတယး။ əya.-dha shi.-de Ngon. 

အစာ့အစာ əsa:-əsa thức ăn 

်မနးမာအစာ့အစာ myan-ma-əsa:-əsa thức ăn Miến 

်မနးမာအစာ့အစာ စာ့ခ္ငးတယး။ myan-ma-əsa:-əsa sa:-ʝin-de  

 Tôi muốn ăn thức ăn Miến. 

အခ္ဳိပျဲ əcho-bwe: đồ tráng miệng 

အခ္ဳိပျဲ လိုခ္ငးတယး။ əcho-bwe: lo-ʝin-de  

 Tôi muốn đồ tráng miệng. 

ဝၿပီ။ wa.-bi Tôi no rồi. 

ေတားၿပီ။ t၁-bi Tôi đủ rồi. 

မူ့တယး။ mu:-de Tôi say. 

အရကး əye' rượu 

ရြငး့မယး။ shin:-me Tính tiền. 

အမဲ a-me: thịt bò 

ဘီယာ bi-ya bia 

်ပဳတး pyo' luộc, đun sôi 

ၾကကး je' thịt gà 

ေကားဖီ k၁-hpi cà phê 

ဂဏနး့ gənan: cua 

ဟငး့ hin: thức ăn, đồ ăn 

ဘဲ be: thịt vịt 

စာ့တယး sa:-de ăn 

ၾကကးဥ je'-u. trứng gà 
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ေခါကးဆဲျ hkau'-hswe: mì 

ငါ့ nga: cá 

ေၾကား j၁ chiên, rán 

သစးသီ့ thi'-thi: trái cây 

ကငး kin nướng 

ေရခ ဲ yei-ge: nước đá 

ႏုိ႔ no. sữa 

ဝကး we' thịt heo 

ထမငး့ htəmin: cơm 

ပငးလယးစာ pin-le-za hải sản 

ပုစျနး bəzun tôm 

ဟငး့ခ္ိဳ hin:-ʝo món canh 

လကးဖကးရညး la'-hpa'-ye trà sữa 

ေရေႏျ့ ၾကမး့၊ ေရေႏျ့  yei-nwe:-ʝan, yei-nwe: nước trà 

ဟငး့သီ့ဟငး့ရျကး hin:-dhi:-hin:-ywe' rau củ quả 

သကးသတးလျတး the'-tha'-lu' ăn chay 

ေရ yei nước 

 Diễn tả những nhu cầu và cảm giác 

ဗိုကးဆာတယး။ bai'-hsa-de Tôi đói bụng. 

ေရငတးတယး။ yei-nga'-te Tôi khát nước. 

ေမာတယး m၁:-de Tôi mệt. 

အိပးခ္ငးတယး။ ei'-chin-de Tôi buồn ngủ. 

ေပ္ားတယး။ py၁-de Tôi hạnh phúc. 
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စိတးလႈပးရြာ့တယး။ sei'-hlo'-sha:-de Tôi đang cao hứng. 

ပူတယး။ pu-de Tôi nóng. 

 အ တယ ။ ei:-de Tôi lạnh. 

 နမ   င  ဘ  ။ nei-məkaun:-bu: Tôi không khỏ . 

   င        တယ ။ gaun: kai'-te Tôi nhức đầu. 

ဗ    န တယ ။ bai'-na-de Tôi đau  ụng. 

    သ   ဖ  ႔ လ  တယ ။ hsei:-thau'-hpo. lo-de  

 Tôi cần uống thuốc. 

အ ပ  ပ   ဖ  ႔ လ  တယ ။ ei'-py၁-bo. lo-de Tôi cần ngủ. 

 ရ ဝန   ပ  င တယ ။ hsəya-wun pya.-ʝin-de  

 Tôi muốn đi   c sĩ kh m  ịnh. 

ဒ     လ ။ di-go la Hãy đến đây. 

  ည ပ ။ ku-nyi-ba Xin gi p đỡ. 

သတ ။ thədi. Ch  ý. 

 ရ  သ     င တယ ။ yei thau'-ʝin-de Tôi muốn uống nước. 

ဘ ယ  တစ       သ     င တယ ။ bi-ya təhkwe' thau'-ʝin-de  

 Tôi muốn uống một ly  ia. 

    ဝယ   င တယ ။ hsei: we-ʝin-de Tôi muốn mua thuốc. 

အ မ သ  သ     င တယ ။ ein-dha thwa:-ʝin-   Tôi muốn đi vệ sinh. 

အရမ     ယ တ ပ ။ əyan: je-ta-be: Ồn qu . 

အ   န   ပ တ  ပ ။ e:-kon: pei'-pei: Xin tắt m y lạnh. 

အ   န   ဖ င   ပ ။ e:-kon: hpwin.-pei: Xin  ật m y lạnh. 

ပန    ဖ င   ပ ။ pan-ka hpwin.-pei: Xin mở quạt. 
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တယ လ ဖ န   သ   လ  ႔ ရမလ  ။ te-li-hpon: thon:-lo. ya.-məla:  

 Tôi sử  ụng điện thoại được không? 

 ရ  သ   လ  ႔ ရမလ  ။ yei thau'-lo. ya.-məla:  

 Tôi uống nước được không? 

လမ    ပ     နတယ ။ lan: pyau'-nei-de Tôi  ị lạc đường. 

…ဘယ လ   သ   မလ ။ …   -lo thwa:-məle: L m sao đi đến …? 

ပ       ထပ လ  တယ ။ pai'-hsan hta'-lo-de Tôi cần thêm tiền. 

 င လ ဖ  ႔ လ  တယ ။ ngwei-le:-bo. lo-de Tôi cần đổi tiền. 

အ မ   ပန   င တယ ။ ein pyan-ʝin-de Tôi muốn về nh . 

…   င တယ ။ … chin/ʝin-de Tôi muốn… (đ.) 

န  လည တယ ။ na:-le-de Tôi hiểu. 

န  မလည ဘ  ။ na:-məle-bu: Tôi không hiểu. 

မသ ဘ  ။ məthi.-bu: Tôi không  iết. 

ယ  တယ ။ yon-de Tôi tin. 

 သ   တယ ။ thei-ja-de Tôi  ảo đảm. 

မ သ   ဘ  ။ məthei-ja-bu Tôi không  ảo đảm. 

ရယ စရ    ပ တယ ။ yi-zəya py၁:-de Tôi nói đùa. 

သ ဘ တ တယ ။ thəb၁:-tu-de Tôi đồng ý. 

  စ မရ  ဘ  ။ kei'-sa məshi.-bu: Không có gì. 

နည  နည   ne:-ne: ch t ch t 

 မ သ    ပ  ။ mei.-dhwa:-bi Tôi quên rồi. 

သတ မရဘ  ။ thədi.-məya.-bu: Tôi không nhớ ra được. 

သ   စ  ႔။ thwa:-zo. Hãy đi. 
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အလ ပ ရႈပ တယ ။ əlo'-sho'-te Tôi  ận rộn. 

ဝမ  နည  တယ ။ wun:-ne:-de Tôi  uồn. 

စ တ     တယ ။ sei'-hso:-de Tôi giận. 

အ မ     လ မ  တယ ။ ein-go lwan:-de Tôi nhớ nh . 

ရႈပ တယ ။ sho'-de Tôi đang rối rắm. 

အရ      တယ ။ əshe'-kwe:-de Tôi đang  ối rối. 

 င   င ႔တယ ။ ngi:-ngwe.-de Tôi đang ch n ng n. 

စ တ ပ တယ ။ sei'-pu-de Tôi lo lắng. 

      တယ ။ jau'-de Tôi sợ. 

အသည     တယ ။ əthe:-gwe:-de Tôi  uồn rầu. 

   လ ပ  မ သ   ရ။ hsei:-lei' məthau'-ya.  

 Không được h t thuốc. 

  ပ ပ ။ py၁:-ba Xin hãy nói lên. 

မ   သ   တယ ။ hma:-dhwa:-de Tôi đã sai. 

 ဏ  စ င  ပ ။ hkəna. saun.-ba Xin chờ một ch t. 

     င  ပ  စ။ kan-kaun:-ba-zei Ch c may mắn. 

 ပ   ရႊင ပ  စ။ py၁-shwin-ba-zei Ch c hạnh ph c.  

Xong 29/06/2013 tại  .I.B.A   

 againg  Miến Điện. 

Hiệu đ nh lần cuối 17/07/2013 

   


